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A föld, melyen bölcsőnk ringott, hol ifjúságiink ártatlan 
örömeinek tanyája létezik, az édes emlékek soha nem lazuló 
kötelékével bilincseli le szivünket. Ismerni kedves szülőföldünk 
múltját, az ott lezajlott eseményeket ki nem vágyódnék?

E vágy ösztökélt engem is arra, hogy Pest-Pilis és Solt 
törvényesen egyesült vármegyék területén, Ráczkeve (máskép 
Csepel) szigetén fekvő Ráczkcve város múltjáról, a történelem 
mezején egyet-mást összeböngésszek.

Kutatásaim közben nagy gyönyörűséggel tapasztalára, hogy 
fáradságom reményemen túl jutalmaztatik meg. S ma, midőn 
az összegyűjtött adatok világánál lelkem elmereng szülőföldem 
történetén, s látom, miként bontakozik ki a homályból, mint 
fejlődik, terjed, hatalmassá és nagygyá lesz és végre már mint 
a 9 község 11 sziget, 20 majorság és több erdőkből álló ura
dalom jeje1') emlittetik, ekkor tapasztalom, hogy mily háladatos 
munkába kezdettem.

A kereszténység első századaitól kezdve, különösen a nép
vándorlások korszakában, midőn „a helyeikből kitolt minden
féle fajú népek összezsúfolódtak a Dima völgyében s ott lábat- 
lankodtak, akadékoskodtak és sarkát tiporták egymásnak44 2) a 
Kárpátok által képezett nagy amphitheatrumban, hol az illyrek, 
hunok, keleti góthok, longobardok, avarok s a frank és szláv 
népek tengerének hullámai megtörtek a Dunának partjain, a 
melynek két partján a római és barbár népek egymással sur- 
lódtak, a nemzetek vérrel boritott e harczterén^ mint kedves oáz 
feküdt az „Insula mugna* a nagy, vagyis ráczkevei sziget, mely

*) „Oppiduiu Ráczkeve, qua Caput Boiiorum etc.“ Dipl. Ráczkevieuse. 
p. 197.

2) Thicrry „Alarik“ 329 lap.
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a vihar idején menedékhelyül szolgált1), a hova, mint a ké
sőbbi századokban is — a lakosok eletük és legféltettebb kin
cseik mognientése végett vonultak. Itt kei estek üdülést Aquin
cum, Salinum és Potentiana parancsnokai 2) ama rövid időkö
zökben, melyekben a barbar nepek támadásaitól mentek voltak, 
e szép szigetben, mely Olúh Miklós szerint „semminek sincs 
híjával, ami az élet fentartására és gyönyörűségére megkíván
tatok. “

Mindazonáltal a nagy sziget dicsőségének napja akkor 
kelt fel és ragyogott teljes fényében, midőn párduczos Árpád, 
a honfoglalás magasztos munkájában „megindulván azon táj
ról, hol most Bodrog vára (a mai Monostorszeg helység köze
lében) vagyon, a Duna mellett vonnia a nagy szigetig és mel
lette táborba szállott14 3 4) Árpád, miután leghatalmasabb ellené
nek, Zalán fejedelemnek seregét s a görög és bolgár segédcsa
patokat Alpár mezején diadalmasan legyőzte és szétszórta, ezen 
„a honfoglalás történetében legnevezetesebb esemény" *) után, 
egy helyet keresett, hol legdrágább kincseit biztonságba helyez
hesse. S e hely a nagy sziget vala; mert „Árpád vezér és ne
mesei bemenvén a szigetbe, s azon hely termékenységét és bu
jaságát s a Duna vizeinek erősségét látván, a helyet kimondha
tatlanul- megszerették és ott maradónak cselédeikkel együtt bé
kében és hatalmasan október haváig14 5 6). „És elhatározók, hogy 
az fejedelmi sziget legyen, s hogy ott minden nemes személy- 
nek tulajdon udvara legyen. S Árpád vezér, mindjárt mestere
ket hozatván, derék fejedelmi lakokat csinál tata44 G).

Mily dicsöségteljes napok a „fejedelmi sziget44 történetében !

A kivívott győzelmek diadalmi mámorában úszó magyar 
nemzet legelőkelőbbjeinek lakhelye, — mely nem ngu,nyhóu, 
„leveles szinu többé mint Szerencsen, vagy az Eger vize mel
lett ), hanem deiék fejedelmi lakokkal ékeskedik, — a harczi játé-

D Thierry „Attila44 tört.
2) Timon. „Imago ant. Hűiig.“
3) Anonymus, c. 47.
4) Kerékgyártó „Magyarorsz. inivelöd. tört.44
6) Anonym. c. 44.
6) Anonym. c. 44.
T) Anonym. c. 17. 32.
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kok fegyvercsattogásátó)1), a kürtök és tárogatók harsogásától, 
a vadászok zajától viszhangzik2).

Az „ezüst és arany edényekben és serlegekbenu 3) „az 
asztalnál ülő44 ‘) vendégeknek felszolgált fejedelmi bö lakoma 
után, mint nem rég Alpár mezején :

„ Viadalmas Izár fia Káréi,
Jött rézzel ragyogó kobzát pendítve szavához,
S messze kizengett ajkairól a kellemes ének*4 5),

s felhangzott a hősi és tüzelő tábori ének 6), majd a tréfa és 
kedvderítő dal, s ezek mellett a zenék, s a hegedűk és sípok 
édes hangjain 7) a szerelem epedö szava, s a hegedűsök dalaitól 
felhevült délezeg ifjak tánezra keltek 8). Itt a kedves lovász
mesterétől „Csepelnek44 nevezett szigeten „Árpád fényes feje
delmi udvarában megújult azon jelenet, melyet a nagy hódító 
Attila körében szemlélheténk44 9 lo) nemcsak a magyar nemzet 
dicső nagyjai, nemcsak a keleti fény nyel körülvett deli magyar 
nők emelték Árpád udvarának fényét; hanem „nevének dicső
sége, fegyvereinek szerencséje körébe vonzá Európa különböző 
népeinek dicsőség és kalandszomjas lovagjait44 1 °).

És itt legyen szabad felemlítenem ama szerény vélemé
nyemet, hogy ez a fényes fejedelmi udvar, a „Nagy44 „Feje
delmi44 „Csepeli44 „Királyi44 „Becsei44 „Eugen44 nevek alatt elő
forduló „Ráczkevei44 szigetben, a 15-ik században : Szent- 
Ábrahám-Teleke, utóbb: Kevi, Kis-Kevi nevekkel jelzett, 
mostani Ráczkeve szab, mezőváros közvetlen közelében feküdt.

Alapítom pedig szerény véleményemet a következőkre : 
Ráczkeve szigete az Árpád- és vegyes-házbóli királyoknak 
folyton kedvencz mulatóhelye volt „mert bővelkedik sok fáczánnal, 
fogolylyal, huros madárral, szarvassal, vaddisznóval, dámvaddal 
és nyállal, e mellett erdő, szőlő és mezei termékekben annyira

J) Anonym c. 46.
2) Anonym. c. 7.
:‘) Anonym. c. 46.
’) Anonym. c. 29. 46.
5) Vörösmarty „Zalán futása” 6-ik ének.
“) Sándor, „Sokféle” 9. 107.
7) Anonym. c. 46.
*) Ipolyi „Magy. Mythol.44 559.
°) Szabó Károly „A magy. vezérek kora.”

lo) U. a. '
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gazdag, hogy semminek sincs híjával, a mi az elet fen tartására 
és gyönyörűségére megkíván tátik44 J). Z*olytonosan kedvelven 
tehát e szigetet királyaink, a legnagyobb biztossággal állít
hatjuk, hogy Árpád derék fejedelmi lakjait fenntartották, mint 
tartózkodásukra alkalmas lakokat; és valóban Oláh Miklós 
történészünk a mohácsi vész előtti időben felsorolva ezen sziget 
előnyeit ,,a benne levő királyi lakkal" így ir : „mely uramnak, 
II. Lajosnak, és nejének. Mária királynénak sokszor szolgál 
gyönyörűségére és mulatságára14 * 2). Állott pedig ez a királyi 
lak, mint Anna királynénak kevés évekkel előbb, 1503-ban 
Budán kelt okleveléből kitűnik Ráczkeve az akkori IKis-Kovi 
vagy Abrahám-Teleke mellett.

A most említett oklevélben ugyanis Anna királyné, miután 
tisztjei és az akkori Kis-Kevi polgárai között viszálykodás 
keletkezett a fölött, hogy kié az a , földterület, Ábrahám- Teleké, 
máskép Kis-Kcvi városa mellett" 3) a „melyen egy vízállás, 
vagyis halastó vagyon44 4) s melyről a kis-kevi polgárok azt 
állítják, hogy örök adományképen bírják, a királyné tisztjei 
pedig, hogy az „a királyi curiához vagy lakhoz, mely Csepel 
szigetén van tartozik44 5 *) ; ezen ügyben vizsgálatot rendelt, s 
azt találta, hogy a polgároknak van igazuk.

Már most, ha a Ráczkcve mellett levő tóról az állíttatik, 
hogy az a királyi lakhoz tartozik, okvetlen itt kellett a királyi 
laknak is állani. E mellett bizonyít II. Ulászló 1511-ben kelt 
oklevele, melyben így ir : „midőn Keviben tartózkodnánk" c), 
bizonyára az ős királyi curián és házban ; s Skaricza Máté 
versezetében 1581-ben így ír :

Lám egykor ez az vendégség közben, 
S z ént Á b r a h á m telekén fő 1 d ü n k b e n, 
Sigmond király monda az szükségben, 
Sokadalmat hogy adna közénkben 7).

A) Oláh Miklós.
’) Oláh M.
) T)ip]. Báczk. pag. 63. „Portionéi terrarum. iuxta illud Onniduni 

nostrum Abraham Teleke, alias Kiss-Kevi.» uppidum

4) U. o. „Stagnum sive piscina.“
esetre 3» r2™” N^fcra,1‘ »e« üonium Xostraiu in Csepel (minden 
H idézett >* Csepel“ értei“l0 „in Csepel- alatt, mint az
az mezett oknat elejen is használtatok/4

’> Dini 1>aS’ iT ”,DU'“ 1U °1>pi,I° llostro Kevi egissemus.“
) Dipl. IMczk, pag. 88. A tndös iré szerint tehát Zsígmond is több-



Nőm akarok most obbe mélyebben beleereszkedni, ha a 
jó Isten megsegít, Ráczkeve város történetében bővebben ki
fej tenclem. Most még csak arra hivatkozom, hogy Ráczkeve 
város határában fekszik a „Király-Rétje, Király-földje11, s hivat
kozom az emberiség szokására, mely ellenállhatlanul vonzza, 
hogy ősei tanyáját fenntartsa azon a helyen, hol az állott, — 
s hogy Szavoyai JEugen nem ok nélkül emelte palotáját, éppen 
Ráczkeve város tőszomszédságában és pedig a „Tókert11 mellett.

Szerény véleményem szerint tehát Árpádnak fényes feje
delmi udvara a mai Ráczkeve mellett volt. Ez volt ama hely, 
hol övéit, mig ö a harczok mezején dicsőséget aratott, bizton
ságba helyezte; itt volt rokonának Kadosának családja is, kit 
a koszorús költő így beszéltet :

„Van pedig egy hölgyein, deli tiszta tekintetű Jóla, 
S anyja körül játszó kis gyermekein, ékes Alamber, 
Kik Csepel árnyai közt a zúgó nagy Dana partján 
Várnak emelt karral, s szomorú dalt zengnek utánuaiu‘iJ).

Igen a mai Ráczkeve volt ama hely, hol párduczos Árpád 
és nemzetünk nagyjai, állandó tűzhelyeiket építek, a családi 
szentély, az édes otthon itt állott. Ide szállott a nagy honalko
tónak sóhaja a véres csatatérről, azok üdvéért emelve fel nemes 
lelkét, szivét a magyarok Istenéhez, kik itt várták édes vágy- 
gyal hazatértét. A ligetek árnyaiban itt töltötte életének leg
boldogabb perczeit, itt mutatott be ősi szokás szerint ősei Iste
nének hála áldozatot. Ez a hely, melyet kimondhatatlanul meg 
szeretett, volt a központ, a honnan a honfoglalás nagy munkája 
folytatást és befejezést nyert; innen indultak a gyakori követ
ségek, s ide érkeztek az idegen követek, s itt tartattak a nem
zetnek tanácskozásai 2).

S a magyar nemzet történetében örök fénynyel fog ra
gyogni e hely, a melyen az édes haza területén az Arpád-ház 

első sarja Zsolt fejedelem született, mert „itt nemző Árpád vezér 
Zsolt, nevű fiát, s lön nagy öröm a magyarok között^ 8) s itt

szőr vendégeskedett Szent-Ábrahám-Telekén s ha ez akkor még ..csekély falu 
volt- (Galgóczy Pest . . . megye monogr.) hogy ott a király vendégesked- 
hessék, kellett ott descensiójának lenni.

l) Vörösmarty „Zalán futása 8-ik ének."
'-) Anonym. c. 41. 44. 46. 51. 52.
3) Anonym. c. 50.



tartatott az uralkodó Árpád-házban az első menynyegzo, Árpád 
vezér Mén-Marót leányát Zsolt nejévé fogada, 8 mint dy nagy 
vezér mátkáját illeti, eléje menvén, tisztességesen fogada s a 
„eléri lakhoz vivő, és menynyegzöt ülve, nagy akomat tartanak* ■).

S ámbár később megszűnt fejedelmi lakhely, de soha sem 
szűnt meg a fejedelmek és királyok kedves helye lenni, hol az 
országiás fáradalmait víg lakozások közben szívesen felejtettek ; 
miért is polgáraival jóakaratuknak számos jeleit éreztettek.

Ezen Ráczkeve város irányában tanúsított királyi kegyel
meket sorolom fel most előzőleg e müvemben közzétett 43 királyi 
oklevélben az 1 - 81-ik lapig, melyekről megjegyzendőnek tartom, 
hogy az I—XVI-ig (kivéve a X—XH-iket) terjedő oklevelek
ben foglalt kiváltságok ugyan a régi Keve, a mai Rubinra 
vonatkoznak; de miután az 1440-ben a régi Kévéből a törökök 
elöl a mai Ráczkevére menekülő szarbek eme kiváltsiig-leveleiket 
magukkal hozták, és Ráczkeve polgárai ugyanazon jogokban 
és kiváltságokban megerösíttettek; ennélfogva azokat is szük
ségesnek tartottam közölni. (Ráczkeve város levéltárában levő 
eredeti okmányok után.)

A 83 — 93. lapon van Skaricza licité versezetc. (Ráczkevei 
levéltárból.)

A 94—185. lapon Ráczkeve város föbiráinak névsora 
1605 —1836-ig és érdekes közlemények a város beléletéből. 
(Ráczkevei levéltárból.)

1836 — 188S-ig a város élén állottak a következő föbirák :
1836—1839. Gáspár István rom. kath.
1839 — 1842. Károly János rom. kath.
1842 —1845. Nagy János és Bereczki Péter református.
1845—1848. Gózony István rom. kath.
1848—1858. Dimon István gör. keleti.
1858 —186 1. Szakái István és Bakos János református.
1861 —1864. Gáspár János rom. kath.
1864 —1867. Nagy Sándor református.
1867—1870. Gózony István rom. kath.
1870 —1873. Id. Fejes Károly református.
1873—1876. Száz Márton rom. kath.
1876 1879. Id Fejes Károly református.

•’) Anoiiym. c. 51.
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1879—1882. Mészáros György rom. kath.
1S82 — 1S85. Nagy Bálint református.
1885—1888. Taligás Mihály rom. kath.
Ezután a 186 — 194. lapon van a városi tisztviselők 

esküformája.
A 195—210. lapon Mária Krisztina foherczegno beigtatási 

oklevele. (Ráczkevei cs. k. urod. levéltárból.)
A 211—258. lapon a ráczkevei „ifjú molnár11 vszürszabó“ 

,molnár11 ,, takács11 „csizmadia" és az „ifjú csizmadia'1 ezéhek 
levelei. (Az illető társulatok elöljáróitól.)

A 259—267. lapon Ráczkeve város r. k. lakosainak név
sora 1769-böl, (sz.-fehérvári püsp. levéltárból), és végül „268 — 
272. lapon egy búcsúztató, — és egy alkalmi versezet a szerb 
torony keresztjének feltétele alkalmával.

Mellékelve van :
1) Csepel sziget térképe 1726-ból.
2) Ráczkeve látképe a 19-ik század elején.
3) A ráczkevei : csizmadia, molnár, takács, szabó, szíjártó, 

szűcs, és az egyesült szíjártó, lakatos és asztalos ezéhek pecsétjei.
Nem mulaszthatom el, hogy mélyen érzett hálámat ki 

ne fejezzem kegyelmes Püspökömnek, Róth Ignácz kir. tanácsos, 
cs. és kir. uradalmi főtiszt, Ludaics Miksa kir. járásbiró, Taligás 
Mihály ráczkevei főbíró uraknak, és a ezéhek tisztelt elöljáróinak, 
kik oly kegyesek voltak, ez okiratok beszerzéséhez a legnagyobb 
szívességgel segédkezet nyújtani.

Érzem és tudom, hogy csekélység az, mit e mű magában 
foglal, nem is akar az egyéb lenni, mint bizonyíték arra nézve, 
hogy ha a jó Isten életemnek kedvez, Kegyelmes Uram és 
Püspököm iránti mély tiszteletem, ragaszkodásom és szeretet
teljes fiúi hódolatom zálogául, — kinek arczképe e munkámat 
diszesíti, s ki 1814. évi augustus hó 1-én Ráczkeve városában 
született, — e város történetét — ezen most kiadott és egyéb össze
gyűjtött adataim nyomán -- a jó Isten segítségével meg fogom irm.
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I.

Zsigniond király Kevi városnak vásár jogot ad. Buda, 
1405. ápril 25.

Nos Sigismundns Dei Gratia Rex Hungáriáé, Dalmatiac, 
Croatiae etc. Marchioque Brandenburgensis et Sacri Romani 
Imperii Vicarius Generális et Itegni Bohemiae Gubernátor. 
Memóriáé commendantes tenore praesentinni significamus 
quibus expcdit Universis, quod nos finn pro íidelitatibus et 
tideliuni servitiorum uberrimis meritis Civinm et Hospitum 
Civitatis nostrae Kevi vocatae. per ipsos Culmini nostro locis 
et Temporibus opportunis exhibitis et impensis, tani pro 
utilitate et comniodo ejusdeni Civitatis nostrae Kevi ac totius 
Regni nostri, Nundinas seii Fórum annuuin singulis annis in 
cunctls Festivitatibus Visitationis Uealac Máriáé Virginis, 
caeterisque diebus ipsum Festum praecedentibus et sub- 
sequentibus, omnino sub iisdem Libertatuin et Gratiarum 
praerogativis. quibus Nundinae Civitatum nostrarum líegaliiiin 
insignitae főre perhibentur. in eadem Civitate nostra Kevi 
apud Ecclesiani B. Máriáé Virginis Parochialem in eadem 
liabitam------------------celebrandas et jugiter peragendas san-
ximus Civitateni ad eandem gratiose concedendas et annuimus 
praesentium per Tenorom. Qaapropter vos Uiiiversos Morca- 
tores, Institores ac caeteros quoslibet homines cum Rebus

1



venalibus et quibuspiaan mercibus procedentes, sorié praesen- 
tiiun assidenter certifi camus et securos reddinius, quaíenu* 
cum rebus el mercibus vestris ad diétás Nundinas seu Fórum 
annuum úti meminimus in praeattacta Civitate nostra Ke\ i in 
Festi vitatibus antefatis singulis annis perpetuo ceíebrari con- 

cessas per nos, et Comissum Securum et absque omni pavore 
pergatis, properetis et accedatis. peractisque inibi cmpt ionibus 
et renditionibus. cunctis vestris Mercantiis et Negoí iát ionibus 
ad propria vei alia, quae malueritis, loca remcare, transire et 
procedere possitis secure ac valeatis, sub Tutela et protectionc 
Speciali nostrae Majestatis. Et liaec volunius ubique in Locis 
nostris palani facéré et proclamari. Dátum Budáé in Festő 
Beati Marci Evangélistáé Anno Domini Millesimo quadringen- 
tesimo quinto.

A titeli káptalan, Zsigmond királynak Budán, 1412. aug. 
18-án kelt rendelete értelmében, Keni város polgárait Bálvá
nyos és Skronovetz birtokába bevezeti. 1412. se})t. 18.

Capitulum Ecclesiáe Tytuliensis omnibus Christi Fidelibus 
praesentibus pariter eí futuris praesentium notitiam habituris 
salutein in salutis Largitore. Ad universorum notitiam hamm 
serie volunius pervenire; quod nos Literas Serenissimi Prin- 
cipis Domini Sigisinundi Dei Gratia Romanorum Regis semper 
Augnsti ac Hungáriáé etc. Regis, Domini Nostri Naturális, 
Introductoriales ac statutorias nobis praeceptorie directas, 

sunnno cum honore recepimus in liaec verba: Sigismundus 
Dei Gratia• .Romanorum Rcx -sóinper Augustus ac Hungáriáé 
(4c. Rex, Fidelibus suis Capitulo Ecclesiáe Tytuliensis salutem 
et Gratiam. (’um nos pro Cominodiosiori incremento el opu- 
lention usu íidelium Nostrorum Civium et 1 nhabitatorum 
(•ivitatis Nostrae Reve vocatae, eisdem Civibus et Lnhabitato- 
nbus ac I’opuhs universis praeattactao Giviíatis Nostrae Kevi,
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(piasdam Terras seu Praedia habitatoribus destitutas Bálvá
nyos et Skronovetz appellatas, in Contigua Vicinitate Territorii 
dictae Civitális adjacentes, rum omnibus eariim utilitatibus et 
pertinentiis, ad eandem Ci vitaiéin nőst ram Köve, inediantibus 
aliis Literis Nostris exinde Confectis, in perpetuum duxinvus 
annectendas el applicandas, velimusque dictos Cives et populos 
ejusdem Civitatis per Nostrum et Vestruin homines in Domí
nium earundem legitimé facéré introduci. Fidelitati igitur 
Vestrae, íirmiter praecipientes mandamus, quatenus Vestrum 
mittatis Hominem, pro Testimonio íide dignuin, quo praesente 
Michael dictus Baak de Berend, aut Nicolaus Ifilius Syrko de 
Krokuch, v. Vitán de Vitanovits, aliis absentibus homo noster 
ad facies praedictarum Terrarum Vicinis et Coinnictaneis 
earum, Universis inibi legitimé Convocatis et praesentibus 
accedendo, introducat praefatos Cives et populos in Domínium 
earundem statuatque eosdein eisdem, praemisso Novae Dona- 
tionis titulo, perpetuo possidendas, si non fuerit contradictum, 
Contradictores verő si qui füerint evocet ipsos Contra Anno- 
tatos Cives et populos Nostros de diéta Kéve nostram in 
praesentiam ad Termi mini Competentem rat ionéin Contradic- 
tionis eorum reddituros eilicacem et post haec ipsam Possessio- 
nariain Introductionis et Statntionis seriem, enni nominibus 
Contradictorum et Evocatorum si qui fuerint, Terminoque 
assignato nobis Fideliter reseribatis. Praesentes autem Sigillo 
Nostro Majori, quo ut Kex Hungáriáé utimur fecimus Con- 
signari. Dátum Budáé, Feria quinta post testűm Assumptionis 
Virginis Gloriosae. Anno Domini Millesimo Quadringen- 
tesimo duodecimo, Begnorum Autem Nostrorum Anno Hungá
riáé ele. Vigesimo Qiiinto Románomul verő Secundo. Nos 
itaque Atandatis dicti Domini Nostri Regis in omnibus obedire 
Cupientes ut tenemur, una cum praefato Nicolao Filio Syrko 
de Krokuch homine líegio. in praenominatis Literis Regalibus 
nominatim inter alios Conscripto, Nostrum Hominem videlicet 
et diseretum Viriim Magistrum Nicolaum Socium et Canonicum 
Nostrum. ad Praemissa lideliter exequenda Nostro pro Te-

1*
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stimonio 1ide dignum duxiinus < testi nandum: qui demum exinde 
ad Nos reversi Nobis Concorditer retulerunt, quod idom Homo 
Noster Regius. ipso Nostro Testiinonio praesente, Sabbatho 
proximo Ante Kés tűm Nativitatis \ irginis Gloiiosae iiune 
praeteritum, ad faciem praedictaruin CeiTarum Iállványos et 
Skronovetz vocataruin, in Comitatu Keve, in Uontigua Vicini- 
tate Territorii dictae Civitatis Keve adjacentium, habitatoribus 
destit utarum. Vicinis et Connnetaneis caruin Lniversorum inibi 
legitimé Convocatis et praesentibns accédendo, praeíatos Cives 
et E^opulos de praefata Keve in Domínium earundem introdu- 
xisset. eosdeinque praemisso Novac Regiae Donationis titulo. 
eisdein Civibus et Populis nullo penitus Contradictore apparente 
statuisset perpetuo possidendas et liabendas Legitim is diebus 
in íaciebus earundem permanendo. In cujus rei memóriám 
perpetuaimpie Pirmitatem praesentes Literas Nostras Pri- 
vilegiales pendentis et Autheiitici Sigilli Nostri A[iinimine 
roboratas, Alphabeto intercisas. eisdeüi Civibus et Populis 
duxiinus (’oneedendas. Dátum quinto Decimo dic Tntroduc- 
tionis et Statutionis praedietaruin, Anno Domini Supradicto, 
praesentibns hoimrabilibus Viris Dominis, Petro Lectore, Be- 
nedicto (tantoré. Joanne Custode, Nicolao, Paulo. Andrea 
(..aeterisqm1 (’anonicis in Dei Berlesiae praedicta Regi jugiter 
faniulantibus sempiterno.

III.

Zsigmond király Kevi város polgárait: az adó, harmm- 
czadok kamrai illetéktől felmenti; Bálványos és Zkronova 
l>»lolaban megerősít,minden idegen bíró joghatósága alól 
Kueszm szabad halászatot és hetivásárt enged- és v’ebános 
> alasztas, joggal felruházza. Karan-Sebes, 1428. nov. 29.

Xos sigismundns Dei Gratia Ko.nanorum Rex se.nner 
Awn.s <v Hungáriáé. Bohe.niae, I >al,natiae‘(^thíeT 

icx. Ad cunttoiuin praesentium pariterel fntn ■ ■
1 et et íulurorum notiiiam 



deducentes liarlim serie declaramus. quod enni id peusamus 
aninio. uí in multitudiue Plebis robur Regum et glória existat 
et ae crescat. ex dulplicique Principum (■ontractione Plebs 
subjecta et numero et viribus augeatur. dum pie hoc regali mo- 
deramine in Cordis nostri revolvimus armariolo, quod t.unc sub- 
diti dignac retributionis benejicio rejoventur, dum eis largitur. 
(piod merentur, exindeque ad fidelitatis fcrvorem excitantur, et 
capto obsequendi exemplo ad indubitatam íidueiam serviendi 
incaiidescuiit. H'is igitur ducii Coiisidcratiouibus, commoditati- 
bus, utilitatibus, et profért ibus subditorum nostrorum, signaní er 
in Coníinibus didi Itegni nostri ITungariae, et part ibus eisdem 
suprapositis residentium et constit utorum. elemen tér providere 
volentes, de fidelium Praelatorum et Baronum, potiorumque 
dictl Reg ni nostri Hungáriáé Procerum Gonsilio, et ex matúra 
deliberatione fidelibus nostris Universis. et singulis Clvibits, 
Hospitibus, Tncolls et Inhabitatoribiis Nostrae Civitatis Kéve 
vocatae nobis huniilliter supplicantibus, infraseriptas Libertates 
et Libertatum praerogativas duximus gratiose concedendas. 
üt videlicet praefati Cives. Ldospites. Incolae fnhabiíatoresque 
et tota Communitas praefatae Civitatis nostrae Köve vocatae 
ab omnibus Gensibus, collectis, Datils et qulbnscunque exactio- 
nibus, quibits hactenus tani in pecuniis et IJsonihus. quam aliis 
quihuscumjue R.ebus Ttegiac JMalestali et Camerae suae, quo- 
modocunque, et qtialiíercunque, et in quibuscunque Terminis 
faciendis usque ad haee tempóra juissent obiigáti, penltus et per 
otnnui exemptl sint, supportatique et libertati in perpetuum ha- 
beantur, nec per amplius ad hujusmodi Censum. CoUertarum 
Datiarum et Exactionum solutionem. seu administrationem a 
modo in posterum debeant qualiterczinque esse obtlgati, dcmpto 
quod pro omnibus praedictis Censibus, Collectis atque Datiis. et 
Exactionibus eoruudem non plus (piám duos Ccntenarios Cerae 
in singulis P'estivitatibus Gircumcisionis Domini pro munere 
strenuaruni Regiae Maiestati et ad Cameram suam. fíegalcm- 
dare et administrare, portum etiam Begium seu Gustodiani 
portus firmiter el vigilanter tenoré cl conservarc, in eoque



Regiae-Vaiestati omni pro modo, sollieitudine- < r, « • 
fldelitate, quibus usijue nunc existunt consueti ‘‘
famulari servire teneantur et perpetuis tempoiibus • ■
debeant esse obligati. Praeterea quasdam Villás noshas 
Reqales Bálványos et Zkronova vocatas in contigua vicinitate 
Teiritorii praedictae Civitatis nostrae Keve appelatae ad|acen- 
tes, alias habitatoribus destitutas, nuncque per praeíalos Cives,

Hospites et. l'ncolas nostros populatos, quarum terras proprias 
Maiestas nostra ipsis non ad populandum séd tantum ad 
ulendum et excolendum dederat, et contulerat, mmc eisdein 
Civibus Hospitibus et Incolis dentto et ex novÖ semota cjualibet 
Conditione damiis donamus, el conferimus praefataeque Civ i- 
tati nostrae in perpetuum duximus annectendas et applieandas. 
Et insuper saepeíatis nostris Civibus, Hospitibus et Lncolis 
jani íatae Civitatis nostrae Keve, nec non et populis in prae- 
atíactis villis Bálványos et Zkronova vocatis constitutis et 
comniorantibus, totum Lucruni Ca-nierac nostrae, quibus liacte- 
nus Maestati nosti-ae et Fisco Régió fuernnt ex debito obligati, 
pcnitus el per omnia futuris perpetuis temporibus reluxámas, 
ipsosquc et eorum queinlibet a Solutione praedicti Lucri Canie- 
rae Nostrae prorsns in aevnni duxinius exiniendos cl suppor- 
tandos, exiinininsque et supportamus in his scriptis, et nec iidem 
amplius ad solutionein praetacti Lucri Camerae nostrae quo- 
inodolibef teneantur, neque debeant esse obligati. Praeterea 
sicuti et qucmadinodum antefati Cives, Hospites, et Incolae no
strae Civitatatis Keve privilegiatae, eorum libertate per nos 
dudum eisdein concessa requirente ab omni solutione Tributorum 
nostrorum JRegalium exempti főre dignoscuntur, ita nunc eosdem 
et queinlibetipsoruin ab hujusniodi solutione tributariainquibus- 
cunque locis dictorum Tributorum nostrorum R.egaliuin tam per- 
sonis, quam inercimoniis et a.liis rebus eorum quilmscunque fa- 
cienda denuo et ex novo penitus et in toto duximus exiniendos 
et suppoitandos, exinivniuscjue libertamus et in perpetuum sup
portamus. Caeteruni ut prae fát a Civitas nostra ex íibertatis 
laigitate et Itegali muniíica annucntia sicuti numero, ita et 
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íidelitate et rerum Incremento augmentetur, eisdem Civibus et 
omnibus liospitibus praedictae Civitatis nostrae nunc et omni 
fntnro tempore in eadcin constitutis, sicuti hac ipsa praero- 
gativa. caeterae liberae Civitates nostrae potiuntur, liu- 
jusmodi libertatein duximus concedendain, ut ipsos et homines 
eorum cum quibusvis mercantiis et aliis rebus ubivis per hoc 
Regnuui Nostrum procedentes, nec in personis neque in rebus 
et Bonis quibusvis, ad Cujuspiam Instantiam, quivis Praelato- 
runi. Baronum , Comitum , Castellanorum, nobilium, atque 
Civitatum et Villarum Judicuin, et Villicorum alicubi judic'are, 
impedire, arestare et damnificare praesumat, signanter factis 
dehitis, delictis et excessibus aliorum, si qui eniiu contra 
ipsos nostros Cives vei eorum alium quidpiam actionis vei 
quaestionis movere habuerint, hi id in praesentia Judicio 
Juratorum Ci vinni ejusdem nostrae Civitatis juridice prose- 
quantur, super cosdeni ex parte, quoruminibi cuilibet conque- 
renti Judicium et iustitia administrabitur pleno jure. Insuper 
in Libertatis praefatae Civitatis augment.o per expressum 
determinamus hoc addcndum, quod nidtus Jorensis} et extra 
Territórium praefatae nostrae Civitatis commorans mercator 
qiie.mvis pannum, praeterquam in nundinis in eadem Civitate 
nostra celebrandis, cum ulnis seu minuatim nisi cum integris 
petiis seu staminibus vendere possit. Et etiam Caupones seu 
venditores vinorum similiter forenses vinuwi eorum non cum 
mensuris. seu pintis minutatiin ad educillum. séd cum integris 
vasis vini inibi venditioni queant exponere modo aliquali. 
Annuimus praeterea praefatis fidelibus Civibus, Hospitibus. 
I.ncolis, et populis nostris de Kéve ut ipsi in omnibus fiuviis 
et aquis currentibus circumquaque ipsam Civitatem nostram 
existentibus, et eidem circumjacentibus, exceptis duntaxat 
piscinis et piscaturis prohibitis ad castrum nostrum Keve 
vocatum spectantibus, ubique piscandi securam habeant po~ 
testateni Item sicut ad humillimae et devotae supplicaüonis 
Instantiam 1‘etri Judicis jam fatae Civitatis nostrae, Maiestaii 
nostrae per ipsum, suo ac aliorum jani fatorum Civium, ho- 



spitum, Incolaruin, et populorum nostroruiii nominibus pio- 
pterea porrectam, requirentibusque eorundem Petri diniem 
et Civium, Hospitum et incolarum nostrorum, fidelitatibus ac 
fidelium obsequiorum laude dignis meritis, Majestati nostrae 
et Sacro nostro Régió diademati per ipsos exlubitis, et im- 
pensis, sic non minus pro utilitate et commodo B.egni nostri 
ad praefatam Civitatem nostram Keve appellatam, lóriim 
liberum singulis Feriis tertiis in omni hebdomade sub eisdem 
libertatém praerogativis, quibus fora libera hebdomadalia 
aliaruin liberarum Civitatum nostrarum ceíebrantur, duximus 
annuendo gratiose, concedendum, absque tamen piaejudicio 
fororum liberorum hebdomadalium aliornni. Deceinimus ex 
nunc, et de plenitudiné nostrae Regiae potestatis annuiinus 
atque concedimus, ut singulis Feriis secundis ipsam feriam 
tertiam praecedentibus, nec non et eadein Feria tertia, qua ut 
praeinittitur. dictuin fórum cclebrabitur. item et feriis quartis 
praetactam feriam tertiam immediate sequentibus usque horam 
meridiei ipsarum fei'iarum quartarum, quilibet mercatores, 
Institores. et alii homines dicti I-tegni nostri Hungáriáé prae- 
titulatum fórum hebdomadale per nos ut praeinittitur Civitati 
nostrae Keve praedictae, singulis septimanis celebrari coni- 
missuin, cum eorum rebus, et mereibus intrantes ad idein fórum 
venientes, ab omni prorsus Tributaria Solutione tani de 
personis, quam mercantiis, et aliis eorum rebus venalibus, et 
enqjtionalibus. exempti sint, et penitus supportati habeantur. 
Insuper animo deliberato et ex certa Nbstra Scientia ac de 
mera nostrae Regiae Potestatis plenitudine nőst rum Jns 
Patronatus Regizem in ipsos Judicem, Cives, Ilospites, et Incolas 
nostros penitus transjerentes, eisdem omnimodam damus et 
ti ibuimus potestatis tacultatem, ut si duin et quandocunque 
ac quoticscunque eorum Paz'ockialis Ecclesia per inortem sui 
Bectoris, aut alio quovis rnodo legitimé vacaverit, semper toties 
quoties opus érit, personam idoneam in Sacerdotio constitutam 
litteratura sufíiciente et commendandae vitae, in eorum Pleba- 
num eligere, assumere et recipere possint, Episcopo Dioe- 



cesa.no pro recipienda el liabenda Canonica coníirmatione 
praesentanduni, temporibus perpctuis successivis universis. In 
quorum omnium et singulorum praemissorum robur, et eflicax 
Tcstiinonium saepe fatis Judici, Civibus Hospitibus et Incolis 
nostris praesent.es uostras Literas secreto Sigillo nostro in- 
pendenti commuiiitas duximus concedendas. Dátum in Kárán- 
Sebes in Vigília Festi Beati Andreae Apostoli Anno Domini 
Millesimo Quadringentesimo vigesimo octavo. Regnorum no
strorum anno Hungáriáé etc. quadragesimo secundo, Románo
mul decimo nono, et Boliemiae nono.

Zsigmond császár László vajdának megtiltja, hogy Kevi 
város polgáraitól különösen nSeelu nevű birtokán adót szedjen. 
Pozsony. 1429. oct. 28.

Sigismundus Dci Gratia Romanorum Imperator Semper 
Augustus ac Hungáriáé Boliemiae Dalmatiae Croatiac Rex: 
Fideli Nostro Magniíico Ladislao Vajvoda------------- Regni
Rasciae Baroni salutem et Gratiam. Nostra^ Alajestatis 
veniens in Conspectum tidelis Noster Providus Petrus Judex 
Oppidi Nostri Köve vocati, sua ac IJniversosum et singulorum 
Civium, Hospituin. Populorumque Incolarum et Jobbágyionum 
nostrorum ejusdem oppidi nostri Heve, imprimis nostrae ex- 
posuit Majestati demissa cum querela: Quod licet ipsi tam 
de antiqua eorum consuetudine, quain privilegiata Libertate 
per Nostram Maiestatein ipsis gratiose concessa et indulta, 
more et adinstar aliorum Oppidanorum nostrorum Liberorum 
simul cum universis eorum Bonis et rebus merciinonialibus 
puta. et aliis quibusvis semper et ab antiquo tam in Nostris 
regalibus, quam aliorum quorumcunque Tributis ab omni 
tributaria solutione omnino exempti sint et emancipati ha- 
beantur; tamen Vos non obstantibus hujusmodi eorum antiquis 
consuetudinibus, ac Libertatum praerogativis, per nos ut

cesa.no
praesent.es


— I o----

praemittitur ipsis in hac parte datis et Goncessis, de propriis 

eorum Personis, rebitsque mercimonialibus et aliis Bonis eorum, 
quadam abusiva novitate adinventa, in coium liibutoiuin 
Vestrornm, et signanter in Possessione Vestra Seel Vocata 
exigi Cosveto, ubi üdém specialiter alias nunquam et nuspiam 
aliquod Tributum solverc consuevissent, Tributum exigi et 
recipi faceretis in praetitulatae Libertatis eoium, ct dm is 
Consuetudinarii jacturani et dispendium múltúm grandc. 
Verum quia nos praeattactos nostros Cives, Hospiíes I. opulos- 
que et Incolas dicti Oppidi nostri Reve praemissarum Liber- 
tatum Beneíicio, et exemptionis praerogativa, per Nostram ut 
praetangitur Maiestatein ipsis in Solutionibus tributaiim 
factae et Concessae et signanter quibus hactenus ab olim ut 
praemittitur freti sunt et gavisi ubique intra dicti R.cgni Nostri 
Hungáriáé ambitum, etiain in posteruin gratulari atque írni 
volumus, ct potiri, neque cos per hős in hujusmodi vestrorum 
Tributorum exactione, ad quaiii faciendam alias neque' prius 
fuerunt obhgati. contra et ultra praeattactas antiquas eorum 
consvetudines quoquo modo volumus impediri et vetari. l?i- 
delitati igitur Vestrae nostro firmiori Régió damus sub Edicto, 
quatenus ■ dum et quando, auí quotiescunque praeatt actos 
Cives, Populosque et Hospites Xostros de nostro Oppido Kevi 
praedicto simul vei divisini, aut homines eörum rebus auí 
Bonis mercimonialibus ct aliis quibus cunque------- ,--------------
----------- existant, hamm sub Confidentia addicta Tributorum 
seu Teloniorum Loca et signanter ad Tributum in diéta Vestra 
Possessione Seel exigi cousvetum ineundo et redeundo venire 
confingat, ex tunc ab eisdem et praeattactis eorum rebus et 
Bonis tam mercimonialibus, quam aliis quibusvis in Con- 
írarium praeattactarum eorum libertatum, Consuetudinuimpie 
et Exemptionum, hujusmodi abusiva novitate, quam ut praé- 
dicitur in exactione ipsius Tributi facéré concepistis

Tributum, mdlamque Tributariam Solu- 
lionem petere et exitjere, petique seu exigi facéré modis quibus- 
cunque pracsumatui, nec sitis ausi modo aliquali: quin potius
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eosclem, et eorum a lton mi liberó, pacifice omni remoto im- 
pedimento, de eisdem Locis Tributorum Vestrorum et signanter 
de Tributo in remota Possessione Vestra Seel.exigi Consueto, 
absque aliquali tributaria solutione ire et redire pcrmittatis, 
et perniitti íaciatis, salvis eorum rebus et Personis toties 
quotiescunque necessum fuerit et opportunum. si ideo quid- 
piam Juris vei proprietatis Circa exactionem memorati Tribuíi 
vos babere praetenditis. ex tánc prius per demonstrationem 
et Coniprobationom Jurium et Literalium Instrumentorum 
Vestrorum Coram Personali Praesentia Nostrae Maestatis, 
Contra Saepelatos Civcs Populos et Incolas Nostros juxta 
Regni nostri Consuetudineni prosequi debeatis: Qui et tunc 
cam eorum .Turibus et Litteralibus tnstrumentis, quae super 
Libertatibus et exemptionibus eorum praenotatis babent 
confecta, coram nostra Majestate cpmparere et vobis superinde 
respondere tenebuntur, prout Juri et R.egni nostri Consvetudini 
videbimus cxpediri, secus ergo sub obtentu nostrae Gratiae 
facéré non ausuri in praemissis, praesentes autem perlectas in 
exhibentis manibus voluinus remanere. Dátum Posonii in Festő 
Beatorum Simonis et dudáé Apostolomul, Anno Domini Mil- 
lesimo Quadringentesimo vigesimo nono Begnorum nostrorum 
Hungáriáé etc. quadragesimo tertio, Bomarorum vigesimo et 
Boheiniae decimo.

/

V.

Zsigmond császár Kevi város polgárait a királyi és király
női harmincad fizetésétől Jelmenti. Brün, 1435. jul. 4.

Comissio mami propria Domini 
Imper Comiti

Xos Sigismundus Dei Gratia Bomanorum Tmperator 
Semper Augustus, ac Hungáriái*. Boliemiae Dalmatiae, Croa- 
tiae etc. Bex, memóriáé commendanius tenoré Praesentium
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Significantes, quibus expedit (íniversis. quod cmn lionor et 
commoditas Regalis fastigii in inidliíudine popnloi uni <0111 
mendet, Providentiae congruit Praesidentis quoque suorum 
subditorum commodis vigilanter insistare. ut ab ipsis habeatnr 
praesentis Utilitatis et consequ^tur honoris Maiestatem, prae- 
veniatque Virtutis incr^nentuin. idcirco Sic Benigne Subdití süni 
tractandi. ut cos ad grata devotionis obsequia L i aesidentis 
dulcedo allicere non desistat. Hac itaque ducii consideratione 
de nostrae Maestatis largiflua Clementia, qua cunctorum 
nostrorum fidelium ónéra, quae eis ponderosa vidcntur debitae 
alleviationis bcneficio solcinus relevare, cupientes et desido- 
rantes fideles nostros providos Universos Cives, Hospites, 
Incolasque et Inhabitatores Civitatis nostrae Kevi vocatae, ac 
villarum Bálványos et Skronovecz appellatorum, ad eandein 
Civitatem nostram Keve spectantinm, aliciijus muniíicentiac 
antidoto consolari, ut ipsi Sentientcs nostrae Beinnnerationis 
dulcedineni sicut i tidelitate sic et numero augeantur ad nőst ram 
tuitionein', et ( ’ustodiain ac Conservationem, munitioneni et 
fortificationem ejus Civitatis nostrae Keve, in Coníiniis Itegni 
nostri habitae diligentius, et ferventius invigilare, et eis in- 
haerere valeant, eosdeni nostros Cives, et ITospites Incolas
que et omues Inhabitatores ipsius Civitatis nostrae Keve, et 
villarum praedictarum ad eandem pertinentium, in eisdeni nunc 
et pro tempore residentes, ac quemlibet, eorundem ab omni 
solutione Tricesimarum de rebus et Bonis ipsorum tani mer- 
eimonialibus. quam aliis quibuscunque, in quibusvis Locis Tri
cesimarum nostrarum faciemla eximendos cluximiis et Suppor- 
tandos, atque per omnia hujusmodi Tricesimae de dictis Kelrns 
et Bonis eorundem Solvi debentis ipsis et cuilibet eornm 
perpetuo relaxamus, iino eximimus et Suppo^tainus, ac pro- 
nunciamus harum nostrarum vigore et testimonio Litterarum 
mediante: quo circa Vobis fidelibus nostris Universis Tricesi- 
matoribus et Vice-Tricesimatoribus nostris propriis Regalibus 
et Reginalibus, in quibuscunque Locis Tricesima^unT nunc 

constitutis, et in futurum constituendis lirmiter praecipimus et 
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mandamus quatenas a modo. inantea et deinceps a fatis (’i- 
vibas el Hospitibas ac incolis, et 1 nliabitatoribas nostrac 
(’ivitatis Keve ac Villámai Bálványos cl Skronovelz prae- 
dictaruni, aut ab aliqno eorum. rebasqiie el Bonis ipsornm 
praenotatis, duni üdém enni eisdem ad koca praedictamm 
Tricesimariim nostramm seu Reginaliiim pervenerint, contra 
Iformam praescriptae nostrac Gratiosae Hxemptionis et 
Supportationis, quamcunque Trieesimam, seu Solat ionéin 
Tricesi mariim petere, seu exigere, pelique aut exigi facéré, 
ipsosque ad Solutionem earundeiu Tricesimarum compellere, 
et adstringere, vei cos praevia ratione impedire, molestare. 
et damnificare nullatenus praesumatis, nec sitis ausi modo 
aliquali, praesentes autóm, quibus sigilluin nostmin Secretum. 
quo nt Rex Hungáriáé utiniur, est appensum, post earum lectu- 
ram reddi jiibemus .Praesentanti. Dátum Brunae Partiam Mo- 
raviae feria secunda proxiina post Pestum visitationis Beatae 
Máriáé Virginis Gloriosae, Anno Domiiii Millesiino Quadrin- 
gentesimo Trigesiino quinto, Regnorum nostrorum anno 
Hungáriáé etc. quadragesimo nono, Románomul vigesimo 
quinto. Boliemiae quinto decimo, Imperii verő tertio.

Zsigmond császár. Kevi városban Idegen kereskedőknek.
az áruk részletenkhdi eladását megtiltja. Brán, 1435 júl. 4.

Nos Sigismundus Dei Gratia Románomul Imperator 
semper Augustus. ac Hungáriáé Boliemiae Dalmatiae, Croatiae 
etc. Rex memóriáé Comendamus tenoré praesentium signiti- 
cantes quibus expedit universis, quod nos lum pro fidelitatibus 
et fideliuin obscquiorum meritis. lidelium nostrorum 'Providorum 
Judicis, Juratorum, caeterommqiie, Oivinni et Hospitnm ac 
Lncolaram Civitatis Nostrac Kéve vocatae. ac ad (’onlinia 
Regni nostri Hungáriáé praedicti pari inni inferioruin sitaatae 
per ipsos semper cum supprema tidelitate ac fidelitatis Con-
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sraniia Rnnp-
possibilitatis eorum exigentiam ad nostrum null ■ q 
placitum landabilitei- exhibitís et. nnpensis, tuni < 
Coniniodo, Augmento, I’ofectu, An.phat.wne et utih < te 

attactae Civitatis Nostrae Keve, ipsorum Judicis, Juiatoiun. 

Civiinn, Hospitum et Incolarum ac totius Communitatis cjus<ein, 
ut ipíi nostrae remii nerat ion is dulcedinem sentientes, sicu i 
fidelitate, sic et numero Augeantur, et ut nostram tuitionem, 
Custodiam ét Conservationem ac munitionem, et fortificationem 
ejusdem Civitatis Nostrae Reve eo diligentius et ferventius 
iiivigilare valeant, et eis inhaerere; ipsi Civitati Nostrae 
Consequenterque Civibus et Incolis ejus praenotatis nunc et 
pro tempore ibidem constitutis et Constituendis, hanc speciális 
Gratiae praerogativam dispositionenique et Ordinationem 
perpetuis semper Successivis temporibus Universis durandam 
et observandam duximus faciendain, imo tacimus praesentiuni 
per vigorem, ut a modo in antea et deinceps depositio et 
disligatio omniuin rerum niercinionialium, in eadem Civitate 
Nostra Reve, prout in Certis aliis nostris Civitatibus haberi 
dignoscitur. sit et habeatur omnescjue et singuli mercatores tani 
scilicet Regnicolae nostri, quam Forenses advenae, universas 
rés eorum Mercimoniales ac quaevis Bona Venalia seu Com- 
mutabilia de Jdegno Nostro Hungáriáé Versus et ad Jdegnum 
JRasciae et a Converso de ipso Reg no Nostro JRasciae ad Reg mini 
Nostrum Hungáriáé, praedictum per praeattactain Civitatem 
Nostram Reve, hinc inde quomodocunque deferenda et Condu- 
cenda, in ipsa Civitate Nostra Heve Civiumque et Hospitum ejus- 
dem medio deponcre et disligare, depositaque et disligata inibi 
Vendere et C'ommufare debeant atque teneantur, et nullateiius 
hujusmodi rés eorum mercimoniales non depositas, et indis- 
ligatas, nisi alias rés pro eisdem commutatas ab illinc quoque 
deleire et Conducere audeant, seu praesumant quoquo deinpto 
tamen, et praeviso, quod si praedicti Mercatores talismodi rés 
eorum mercimoniales, ibidem \ enditioni exponere, aut pro 
aliis rebus commutare non possint neque valeant, extunc tales 
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Morcai ores, qui de Partibus ipsius Reg ni nostri Hungáriáé, 
dini ipsis rebus illuc venerint ad quascunque Partos ejusdem 
Regni Nostri Hungáriáé, Rascianique Mercatores ad idein 
Regnuni Rasciae. cum eisdem rebus rétrocedere valóan! atque 
possint, ex praesenti nostra anuuentia et Concessione speciali. 
Quo circa vobis Universis et singulis Mercatoribus et Nego- 
tiatoribus, tani Regnicolis Nóstris el Forensibus, quam Rascia- 
nis praenotatis, hamm notitiam habituris, íirmissime prae- 
cipiinus et mandamus, quatenus a modo in posterum omnes et 
singulas rés Vestras Mercimoniales, et quaevis Bona Venalia 
seu Commutabilia. per praeattactam Civitatem Nostram Reve 
hinc inde defereuda et Conducenda, in eadem Civitate Nostra 
Reve praedictoriiinque Civium et Hospitum ac In Cola rum 
ejusdem niedio deponerc et disligare, depositaque, et disligata 
inibi Vendere et Commutare debeatis et nequaquam hujusmodi 
rés vestras Merciinoniales, séd solum alias rés pro eisdem 
Commutatas, Civitate nostra de eadem abducere et reportare 
praesumatis nec sitis ausi modo aliquali. Ipsis verő rebus 
ibidem vendere seu commutare non Valentibus, unusquisque 
Vestrum cum eisdem retrocedere possit et. valeat modo superius 
Specilicato, salvis semper Personis atque rebus mercimonialibus 
praenotatis, praesentos autem quibus sigillum Nostrnm Secre- 
tum. quo ut Rex Hungáriáé utimur, appensum est. antefatis 
Civibus nostris Reviensibus duximus Concedendas in Fideni 
el Testimonium praemissorum. Dátum Brunae, partiam Mo- 
raviae Feria secunda Proxiina post Fostam Visitationis Beatae 
Virginis Gloriosae Anno Doniini Millesimo Quadringentesimo 
Trigesimo quinto, Begnorum Nostrorum Anno Hungáriáé etc. 
Quadragesimo nono, Romanorum Vigesimo quinto. Bohemiae 
quintodccimo, Imperii verő tertio.
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VII.

Zsigmond császár Kevi város polgárait a harmincad fize

tésétől felmentettnek nyilvánítja. Brűn, 1436. jan. 6.

per Begni Slavoniae . . Báni.

Sigismundus Bei Gratia Romanöruni Imperator semper 
Augustus, ac Hungáriáé, Bohemiae, Dalmatiae, Croaíiae ele. 
Rex, Fidelibus nostris Uni versi s et Singulis Tricesimatoribus 
et Vice Tricesimatoribus ubicunque in dicto Regno nostro 
Hungáriáé, et partibus eidem subjectis, constitutis et exi- 
stentibus, tam praesentibus, quani futuris Praesentium notitiam 
habituris, Salutem et Gratiam. Quamvis nos nuper serie aliaruni 
Litterarum exinde confectarüm Universos Cives, Populos, 
Incolasque et Inliabitatores nostrae Civitatis Köviniensis, ac 
eorum quemlibet, ab omni Solutione Triccsimaruin, de rebus 
et Bonis eorum, tam mercimonialibus quam aliis quibuscunque 
fieri debenda in perpetuum gratiose cximendos duxerimus et 
suppórtandos, vobisque, et cuilibet vestrum in eo distincte 
injungendo praeceperimus, ut nullus omnino vestrum a jam 
fatis Civibus popitlisque ct Inhabitatóríbus clictae nostrae Ci
vitatis Köviniensis, aut ab aliquo eorum, rebusque et Bonis 
ipsorum quibusvis, dum iidem ad locuni dictarum Trice- 
simarum pervenirent, contra formain praemissae nostrae gra- 
tiosae .Exemptionis quamcunque Tricesimani, seu solutionem 
Ti icesi-ntartani petere, seu exigere^ péti azit exigi facéré, ipsos- 
que ad Solutionem earum Tricesimarum compellere, et ad- 
sfringere, aut eos praevia ratione molestarc, et damnificare, 
quiscunque praesumeret, seu deberet, tamen úti nunc ex 
Relatione fidelis uostri providi Petri Judicis ipsius Civitatis 
nostrae Köviniensis, satis displicenter percepimus, nonnulli 
forent ex vobis. qui non obstante praemisso nostro Gratioso 
indulta, annotatis Civibus, Populis et Incolis nostris modo 
antelato facto,, eosdem, seu nonnullos ex ipsis ad solutionem
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praetactarum Tricesimarum de rebus et bonis ipsorum fa- 
ciendam arctassent ct compulissent, exindeque di versi mode 
damniftcassent et molestassent, arctareque et adstringere ac 
damnificare non cessarent, etiam de praesenti, quod nedűm 
in dictorum Civium et Populorum Universorum praejudicium 
ct damnum libertatumque eorum derogamen, Begiae etiam 
nostraeMaiestatis displicentiam, contemptumqueac vilipendium 
mandatorum, ac Gratiosae exemptionis Universorum praeta- 
ctorum cederet múltúm grande. Nos proinde Cives populosque 
et Inhabitatores ante dictac Civitatis nostrae Köviniensis in 
praescriptis eorum libcrtatibus per nos eis, ut praemittitur, 
gratiose datis et collal is, iminutabiliter conservare volumus et 
facéré conservari. Ideo Fidclitati vestrae et vestrum cuilibet, 
íirmissimo nostro imperiali atque Régió sub edicto prae- 
cipientcs mandamus, quatenus agnitis .Praesentibus a modo 
ut antea et deinceps, ab annotatis Civibus populisque et In- 
habitatoribus saepefatae nostrae Civitatis Köviniensis, aut 
eorum aliquo, seu de rebus et bonis eorum quibuscunque, dum 
üdém ad loca praetactarum Tricesimarum pcrvenerint, nullám 
U'ricesimam nullamve Tricesimariam solutionem petere, seu 
exigere, petique seu exigi facéré, ipsosque ad solutionem talis- 
modi Tricesimae compellere ct adstingere, et liac rationc 
impedire, molestare. seu quovis modo damnificare nullatenus 
praesumaut, nec sint ausi modo aliquali. gratiae nostrae sub 
obtcntu. Praesentibus perlectis ct exhibenti restitutis. Dátum 
in Álba Regali Feria quinta proxinm post. Festuin Epiphaniae 
Domini Anno ejusdem Domini Alilíesimo Quadringentesimo 
Trigesimo sexto, regnorum nostrorum Anno Hungáriáé etc. 
Quinquagesimo, Boliemiae Decimo quinto. Imperii verő tertio.

Vili.

Zsigmond császár szigorúan megtiltja JRadus, Hatyás és 
Seél birtokokon levő adószedőknek, hogy Keni '^a^ösjj^glgáraitól 
adót követeljenek. Brün, 1435. júl. 5. /”

(taxsm >
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Mami propria Domini Tinperaioris

Sigisniundns, Del Gratia Romanoi mn Impt l atoi . c. ni] 
Augustus ac Hungáriáé, Boliemiae, Dabnatiae, Croatiae e c. 
Rex, Fidelibus Nostris Universis, et Tributarns in vilhs un iis. 
Hatyás, et Seél Vocatis, ac in omnibus Tributis Egregn 
Ladislai Filii condani Joannis de Maroth alias Báni Maclio- 
viensis Constitutis, praesentinni notitiam babituris, sál ütem 
et gratia m. Pro parte Fi dél inni nostrorum I ’rovidorum Judi- 
cis, Juratorum, Uaeterorumque (’iviiun, Hospitum, Lncolaruni- 
que et Inhabitatorum Civitatis nostrae Ke ve vocatae, Maiestati 
Xostrae expouitur gravissima cum querela: Quod quamvis 
ipsi, resque et bona ipsorum quaecunque, antiqua eoium 
libertate ipsis per divos Reges Hungáriáé feliciiini reniini- 
sceiitiarum, Nostros seilicet praedecessores, efíicacissimorum 
Literalium rnstrumentoruni Vigoribus dala et concessa re- 
quireiite, a qualibet solutione tributaria seu Tributariae Solit- 
tionis ebcaclione perpeluo excmpti sint et emancipati, tanien 
nunc vos in Contrariuni hujusniodi Privilegiatae Libertatis 
ipsorum ('iviinn. Hospitum, Incolariim et Lnhabitatormn 
(’iviiatis Xostrae praedictae, ab cisdem rebusque et Bonis 
eorum, 'l'i’ibut um seu solutionem Tribul ariam oxigénét is 
extorqueretis, exigique et extorquori facéré non cessaretis, in 
eorum grande praejudieium, et damnuní atque jaeturani niani- 
festam: Supplicatum itaque exstitit nominibus et in Pcrsonis 
praescripíorum Judicis et Juratorum, (Jiviumque, Hospitum 
Xostrorum. Majestati Xostrae prece liumili et devota, ut eis 
superiude de remedio providere dignaremur oppörtuno, et quia

Jut alost Ciues, 1':Iospitesi Incolas et Inhdbitalores prcie- 
clictae Ciültalis Nostrae Keze in hujusmodi antűjuis eorum 
Libertalibus et gratiosis exemptionibus, ut praefertur per 
Xostros Praedecessores, Reges Hungáriáé eis datiset Uoncessis, 
ilbbale et inviolabiliter volumus Conservcíre et iier vos facéré 
coaservori.- ideo Fi.lelilati Yeslrae íirmissimo et Seriosissi.no 

Seriosissi.no


nostro Imperiali atque Regali sub edicto praecipimus et 
mandainus, quatenus a modo ut aníea cl deinceps a praefatis 
Judice, Juratis, Civibns. I lospitibus, ac I ncolis et Inliabitatoribus 
praefatae Civitatis nostrae Kéve, aui eorum ah’quo, rebusque et 
Bonis ipsorum, tani mercimonialibus, quani aliis quibuscun- 
que, dilin üdém ad Loca praedictorum Tributorum pervenerint, 
Contra formám praetitulatarum Gratiosae Excmptionis et

• Líbertatis eorum, quas ipsi modo praemisso se habere prae- 
tendunt, nullám tributiiin, nullamque Tributariam Solutionem 
petere seu exigere, petique seu exigi facéré, et neque ipsos seu 
aliquem ex eis, ratione praevia quomodolibet impedire, ino- 
lestare aut damniíicare aliquatenus praesumatis, nec sitis ausi 
modo aliquali et aliud pro nostra gratia facéré non audeatis in 
praemissis. Praesentibns perlectis exliibenti restitutis. Dátum 
Brnnae Partiam Moraviae Peria Tertia Proxima post Pestnm 
Visitationis Virginis Gloriosai*, Anno Domini Millesimo Qna- 
dringentesimo Tricesimo qiiinto. Regiiorum nostrorum Anno 
Hungáriáé etc. Quadragesimo nono, R.oinanorum Vigesimo 
(piinto. Bohemiae quinto Decimo, Imperii verő tertio.

Albert király megerősíti Kevi város azon kiváltságát, mely 
szerint minden adó és idegen bírák joghatósága alól ki vannak 
véve. Buda, 1438. Jcbr. 24.

Manu propria Domini Regis. 
J

Albertns, Dei Gratia Rex Hungáriáé. Dalmatiae. (’roatiae. 
etc. Austriae et Stiriae Dux. nec. non Marehio Aforaviae etc. 
Fidelibus nostris Universis et Singnlis, Praelatis. Baronibus. 
Comitibus, Castellanis. Xobilibus et eorum oiiicialibus. nec non 
Tributariis. et Vice-Tribuíariis. tani scilicet nostris. quam 
quorumcunique vestrum. ubilibet intra anibitum Rúgni nosíri in 
Terris ut piita et super aquis Tribuía temmtibus, item Ci- 
vitatibus et Villis, ipsorumque Rectoribus. Judicibus cl \ illicis.

9*
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praesentibus, et futuris, praesentium notitiam habituris, Salu- 
tem et Gratiam. Nostrae JMaiestatis venientes in piaesentiani. 
fidelis noster Providus Petrus, Judex Civitatis nostrae Kövi- 
niensis, sua atque caeteroruin Civium, Hospitum, Populorum 
et lucolarum, tani in ipsa ('ivitate nostra. qiiam et villis Skro- 
novecz et Bálványos vocatis, eidem Civitati nostrae annexis 
commorantium in personís exposuit graviter conquerendo, ut 
quamvis ipsa Civitas nostra Kövinicnsis übcrtatibus ac libcr- 
tatuni praerogativis inter alias (Jivitates praefati Regni nostri 
Hungáriáé principales seu Capital es computatur. eisdem ag- 
gregata, iisdem libertatibus ac indiiltis et gratiarum praeroga
tivis. quibus ipsae aliae (Jivitates nostrae Liberae potiuntur, 
ex concessione divorum Regum Hungáriáé, signánter condain

cxigcrctur. Unde, cum justi pro injustis et innoxii pro Reormn 
excessibus non debeant aliquatenus impediri et perturbari.

Serenissimi Principis Domini Sigisniundi Imperatoris et prae
fati R.egni Hungáriáé etc. Regis. Patris et Soceri nostri 
charissimi, lelicis memóriáé, úti debeant et gaudere, ab omni- 
que Solutione Tribularia, in quoramcunque Tributornni locis, 
de quilmscunque eorum llebus Mercimonialibus, et quibuslibet

liabecintui, tamcii dum ipsi vei aliqui ex eis, in acquisitione 
\ ictuum Suorum necessariorum, aut alia necessitate compulsi 
diversa (Jlimata líe^ni nostri perlustrando, ad vestras posses- 

siones, Tenuta, lionores et oíficialatus, vei vestri in médium 
pervenirent, tunc per nonnullos ex vobis, in personis captiva
ré ntur ac judicarentur et inpedirentur, in Rebusque et Bonis 
eorum prohiberentur et damnificarentur, nraesertim nro 

piaecnnentes „lamus, quaienus a rnodo ut antea praefatos
S SV“eS’ 2>ol>ulos'luc Incotas, in praeattacta Civitate

’ J, Kooie,lsl et praecUctis duabus Villis, eidem úti fertur 
atí adnexi^ ad ipsamque pertinentibus, commorantex seu 
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quempiam ex ipsis, in vestris Tenutis possessionilms. lionoribus 
et ofíicialatibus, vestrique medio, in personis judicare, impedire 
et offendeve, in Ttebusque et Mercibus, ac caeleris bonis eorum, 
siguanter pro debitis, delictis et offensis aliorum, arestare ac 
damniíicare et ad cujusvis Instantiam prohiberi facéré, aut 
Tributum aliquod, in Locis quorumcunque Tributorum ab ipsis 
et praefatis eorum Rebus Mercimonialibus, caeterisque Bonis 
eorum qiiibuscunque, recipere et exigi facéré nulla tenus prae- 
sumatis, nec sitis ausi modo aliquali. Si qui enim quidpiam 
actionis vei quaestionis contra ipsos Cives et Hospites, prae- 
libatae nostrae Civitatis Köviensis, aut populos dictarum 
villarum, ad eandem Civitatem nostram Spectantium, habent 
vei habuerint, hi id in praesentia Judicis et Juratorum Civium 
praeattactae nostrae Civitatis juridice prosequantur, ex parte 
quoram inibi cuilibet querulanti condigna Justitia impendetur: 
et si idein .Index et Jurati Cives, in reddenda cnipiam que
rulanti Justitia in liac parte tepidi fuerint, vei reinissi, ex- 
tunc non iidein contra quos agitur, séd adnotati Judex et 
Jurati in nostram, aut alterius Judicis eorum ordinarii prae- 
sentiam, per querulantes legitimé evocentur, rationem abnegatae 
Justitiae reddituri et Judicium exinde recepturi. prout dictabit 
Ordo Juris, et aliud facéré non ausuri in praemissis. Praesen- 
tibus perlectis exbibenti jugiter restitutis. Dátum. Budáé in 
Festő Beati Mathiae Apostoli, Anno Domini Millesiino qua- 
dringentesimo tricesimo octavo.

1. Ulászló király a törökök elöl nienckülö Kcvi város 
polgárai fölötti biráskodást magának tartja fenn. Buda, 
144:0. aug. 20.

LHadislaus, Dei Gratia Hungáriáé, Poloniae. Dalmatiae 
ele. Rox, Litbvaniaequc Princ.eps Supremus et Haeres Russiae 
ele. Ridelibus Nostris Universisei singulis. Praelatis. Baronibus,
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Comitibus, Castellanis, Nobilibus, ipsoriunqne Oíficialibus , 
item Civitatibus, Oppidis et Villis liberis, ipsorumque Re- 
ctoribus, Judicibus et Viliisis, nec non Tricesi materi bns el 
Tributariis Nostris scilicet et Reginalibus ac aliorum quo- 
jumque, tani in Terris, quam super aquis ubilibet consti- 
tutis et existentibus, praesentibus et íuturis , praesentiuin 
notitiam habituris, salutem et Gratiain. Quia fideles No- 
stri. Petrus Judex ac univcrsi Cives et. Hospites Oppidi
Nosíri Keviensis. nunc prropter mcttcm fór mid iné ni Sae- 
vissimoruni Turcarum, tenutis propriis persecutorum, qni enni
valida ipsoruni potentia Partos Xostras Inferiores et ipsum 
Oppidum Nostrum Ke vien.se subintrarunt vastaturi, desertis 
propriis ipsoruni habitaculis, cum Liberis atque Bonis eorum, 
per Diversas JRegni Brostri Partes proccdendo et sub tectis 
aliorum divagando victum------- ----------— Idein ipsos .Indicem
et Cives nostros ac faniiliares, resque et Bona eoriindem, in
Vestris Tenntis. IVitís , IJominiis. Possessionibus, lionoribusque 
seu Officialatibns ac Vestri in Medio Praedictarnmque Tri- 
cesiniarnni et Tributornni Locis. ad Instantjain quorumvis 
arestare, seu proliiberi facéré nolentes, eidem Vestrae Uni- 
versitatis fidelitaii firniissime praecipientes mandanius, qua- 
tenns dum et quandocunque praenotati Petrus Judex ac Cives 
dictae Civitatis Xostrae Keviensis. vei eorum altér, enni dictis 
ipsoruni Liberis ac rebus et Bonis, ad praeseripta Vestra Tenu- 
ta. Tcrras. Doniinia, Possessiones, Oflicialatus, aut Vestri in 
médium, dictorumque Tricesimaruni et Tributornni Loca per- 
venerint, ex tunc eosdem vet aliqueni ex ipsis, nec non faniiliares 
ac rés et Bona eorundem quaecungue, ad quorumvis Instantiam 
arestare seu proliiberi facéré aut per alium quenicunque módúm 
impedire, perlurbarc seu quomodolibet damnificare, nullatenus 
praesumatis, ipsos ac eorum quenilibet cum praeseriptis ipsoruni 
Liberis ac Bonis et rebus, absque perturbatione et impedimento 
alűpiali, ubique morari. starc et recedere pacifice et quiete. Si 
qni en:m quidquam actionis vei quaestionis Contra ipsos 
Judicem et Cives Xostros habent, vei se habere sperant, hi id

vien.se


coram Nostra Majestate Degitinu prosequantur. ex parte 
qiioriun Nos —--------------- Justitiae debitaeque Satisfactionis
exhib ;bim is complein mtiun omni contra cos querulanti, prolit 
dictaverit ordo Juris, secus ergo facéré non aiisuri in prae- 
missis, gratiae Nostrae sub obtentu. Praesentesque post earuni 
Lecturain semper reddi jubemus praesentanti. Dátum Budáé, 
in Festő Sancti Stephani Begis, Anno Domini Millesimo Qua- 
d ri ngen tesi ino quadr agesimo.

XI.

I Ulászló király engedélyt ád, hogy a régi Kevi, törökök 
által kiűzött lakói, Csepel szigetén, szent Abrahám egyháza körül 
letelepedhessenek. Buda, 1440. oct. 10.

Nos Uladislaus, Dei Gratia Hungáriáé, Poloniae, Dal- 
inatiae, Croatiae etc. R.ex, Litvaniaeqne Princeps Suprennis 
et haeres Russiae, signiíicamus, quibus expedit Universis, 
(piod Nos, quorum ex Officii debito interest ónéra portare 
afHictoriim, eorninjuc Corda variis Oppressionibus tribulata pii 
relevaminis beneficio clementer consolari, attentis illis Trión 
lationibus, et afjHctionibus dolendis guas Tideles nostri Rasciani, 
alias in Oppido nostro Kevi ac villis Bálványos et Skronovecz 
vocatis, ad idein spectantibus conimorantes, a saevis Turcis, 
qni proli dolor! peccatis exigentibus grassata Partes nostras 
I níeriores crudeli Tyrannide vastarunt saepius post se se adeo 
susceperuní. nt jani ab illinc miscrabiliterfngati,cum U.voribns, 
et prolibiis, in Insula Kosira Csepel, in quodam deserto loco, 
prope et Circunicirca guantdam Ecclesiam in honorem Sancti 
Abrahami Patriarchae f nndatam, ubi scilicet et antiquitus Villa 

J'uisse dicitur, descendere, constructisque et aediticalis sibi 
Domibus et Habitaculis, ibidem snb illis Libertatibus, et prae- 
rogativis, quibus in dicto Oppido Kevi, et Villis ad idein Spe- 
ctantibiis usi Juerunt, morari, terrasque et Prata ac Aquas et 
alias Utilitates, intra metas ejusdem desertae Villáé habitus- 
possidcrc caleant atque possint, perpetuis Successivis tempori- 
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bús Universis, Salvo Jure alieno, hamm nostrarum vigore et 
Testimonio Ditterarum niediante: mandamus vobis Comitibus 
dictac Insulae praesentibus et futuris, ne ipsos Ttascianos in 
liujusmodi descensu et habitatione eorundem, contra formám 
dictae Concessionis nostrae et Libertatum eorum, praesummatis 
quovis modo impedire. Praesentibus perlectis Kxhibenti re- 
stitutis. Dátum Budáé Feria Secunda proxima post Festuin S. 
Francisci Confessoris, Anno Domini Millesimo, quadringen- 
tesimo, quadragesimo.

I. Ulászló király Kevi városnak révjoyot ad. Buda, 
1440. oct. 10.

Nos Uladislaus, Dei Grafia R.ex Hungáriáé, Poloniac. 
Dalmatiae, Croatiae, Dytvaniaeque Princeps supremus et 
Haeres Russiae etc. Notum facimus serie praesentium, quibus 
expedit universis, quod nos tűm ad humillimae snplicationis 
instantjain fidelium nostrorum Bascianorum, quibus in insula 
nostra Csepel quondam terram clésertam, in cujus facie ecclesia 
deserta in honorem S. Abrakain Patriarchae fundata est. ul)i 
et antiquitus villa fuisse dicitur, pro loco habitationis et descen- 
sus eorum concessimus, per eos nobis porrectae, tűm etiam pro 
utilitate sicuti eorundem, sic vicinis caeterorum Regnicolarum 
nostrorum, eisdem Rascianis id duximus annuendum, quibus 
concedimus praesentium per vigorem, ut ipsi in fluvio Danubii 
prope liujusmodi descensum, seu locum habitationis eorum et 
intra metas eorum vadam instituere, eundemque navibus et 
carinis füleire, ac in eodem universos viatores et alios quos- 
libet homines, hinc inde cuin eorum rebus et bonis navi ducere. 
eundemque vadum perpetuo tenere valeant et possidere, absque 
tanien praejudicio juris Vadőreim aliorum. Qnocirca vos fidcles 
nostros. universos mercatores, institores. viatores et alios 
cujusvis status homines, praesentibus aflidanius et ceríifica- 
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mus. quatenus a niodo in posteruni cum omnibus rebus et bonis 
vestris, absque formidine huinana, in dicto vado, soluto justae 
navigationes tributo, lnne inde toties quot ies necesse liierit 
naufrctuni. Et haec vobimus ct alio loco publice palam facto 
proclamari. Praesentibus perlcctis cxhibentibus restit ut is. 
Dátum Budáé feria secnnda proxima post testűin S. Fran- 
cisci (Joníessoris Anno Domiiii Millesiino Quadringcntesimo 
quadragcsimo.

xm.

K László király megerősíti Kevi város lakóinak Zsigmond 
király által adott kiváltságait. Becs, 1453. jún. 2.

Ladislaus. Dei Gratia Hungáriáé. Bohemiac, Dalinatiae. 
Croatiae, Ramae, Serviae. Galliciae, Romaniaeque et Bulgáriáé 
Rex. nec non Austriae et Stiriae Dux ac Marchio Moraviae 
etc. Omnibus Christi fidelibus Praesentibus et tuturis Praesen- 
tiuin notitiam habituris Salutem in eo. perquem Reges regnant. 
et Principes dominantur. Regáléin decet Excellentiain suoruin 
fidelium preees legitimas favorabiliter exaudire. ct eorum 
fidelitatibus rccensitis, justis ipsorum petitionibus lacilein 
praebere Consensum, in his praccipue quae videntur suoruin 
Subditoriun commodis utilitcr convenire. Proindc ad I'nivcrso- 
rum notitiam, tani Praesenfium. (piám luturorum hamm serié 
volunius ]>ervcnire, quod maiestatis nőst rác venicns in Prac- 
sentiain tidelis noster Circunispectus Joannes fillus Benedlcti 
Jude.v Civltatis noslrae Kéve, suo ac rarteroruiii universorum 
Civiiun. Hospitum. Iiicolarum. Inhabiiatorum ac totius Coin- 
inunitatis ejusdem Civitatis nostrae nominibus et in personis. 
exhibuit et praesentavit nobis quasdam Lltteras Privileglalcs, 
(piondam Principis ExceUentissimi Domini Slgismundi JRoma- 
norum ac praeseriptorum. Regnoruni noslrorum Regis el avi 
nostri íclicis reminiscentiae. suo authentico secrcie sigillo. 
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quo ut Rex Hungáriáé utebatur. commimitas, super certis Lt- 
bertatibus, G-ratils, Exemptlonibus, Immunlfattbus, Indultis, 
Ubertatibus, et Llbertatum praerogativls, ac concessione scu 
annuentia fori hebdomadalis, nec non perpetuali donatione sen 
Collat ioné Villarum Bálványos et Zkronovete vocatarum con- 
tigua vicinitate ipsius Civitatis nostrae Keve adjaceniinni, pei 
ipsuni condam Dominum Sigismundum Regem, praefatis ( i- 
vibus, Hospitibus, Incolis et luhabitatoribus, nec non communi- 
tati jani fatae Civitatis nostrae Keve datls, concessis, atque 
facta, prout liáéc inferius in Tenore earundem Litterarum 
clarius continentur confcctas et emanatas Tenoris infrascripfi. 
supplicam 1W a test a ti nostrae idein Joannes Judex jani fatae 
Civitatis nostrae Keve, suo et praeseriptorum caeterorum 
Ci vilim. Hospitum. Incolarum ac Inhabitatorum, nec non com- 
inuniiatis ejusdem Civitatis nominibus et in personis humili 
praecum cum Tnstantia, ut easdein Litteras ratas, gratas et 
acccptas habendo, praesentibusque Litleris nostris similiter 
Privilegialibus verbotenns inseribi et Inseri faciendo, pro 
eisdein Civibus, Hospitibus, Incolis. Tnhabitatoribiis, nec non 
tota. communitatc praenominatae nostrae Civitatis Keve, prae 
sentibus et futuris perpetzio valituras confirniare dignaremur; 
(piarum qnidem Litterarum Tenor talis est:

Nos Sigismundus Dei Gratia Romanorum Rex, seinper 
Augustiis ac Hungáriáé, Bohemiae, Dalmatiae Croatiae etc. 
etc. etc. (Lásd fentebb DJ. szám, 4—9 lap.)

Aos igitur bumillimis et devotis supplicationibus an- 
notati Joannis Judicis praefatae Civitatis nostrae Keve, per 
euin. ut praemittitiir, suo ac dictorum Civium, Hospitum, lu- 
rolarum, Inhabitatorum. nec non totius communitatis ejusdem 
( ivitatis nominibus et in personis, nostrae porrectis .Maiestat i. 
kegia Leiiignitaíe exaudilis clementér el admissis} praescrlplas 
I/dteias antefati condam JJoniini Sigismundi Begis non abra- 
sas. non cancellatas. nec aliqua sui parte suspectas, séd ab 
onmi prorsus vitio suspicionis carentes, imo nierae et Sincerae 
veritatis integritate pracpollentes, praesentibusque Utteris no 



27

stris privilegialibus de vcrbo ad verbum, ac sine diminuHone, 
el aug mentő aliquali inser tas, quoad omnes earum Continen- 
tias, Clausulas et Articulos acceptamus, approbamus, et rati- 
ficamus, eosque nihilominus consideratis fidelitatibus et Fidelium 
servitiorum meri ti s praefatorum Civium, Hospitum, Incolarum, 
luliabitatoruni ac totius Coinmunitatis jani fatae Civitatís 
nostrae Ivévé, per eos úti didicimus praefato condam Domine 
Sigismundo imperatori avo nostro, sacraeque Coronae nostrae 
Regiae locis debitis, et temporibiis opportunis juxta possibili- 
tatis eorum exigentiam constanter exhibitis et impensis, Simil- 
limis praescriptis libertatibus, G-ratiis exernptionibus, Inimuni- 
tatibus, Índultis et libertatum praerogativis, nec non concessione 
seu annuentia fori hebdomadalis ac Donationc seu Collatione 
praescriptarum villaruni Bálványos et Zkorenova, aliisque om- 
nibus et singulis siiperius in tenoribus praescriptarum Littera- 
rum Privilegialmm annotatis, condam Domini Sigismundi 
Itegis contentis et spécilicatis niera authoritate, et potestatis 
pleniíudine, ex certaque scientia nostrae Maiestaíis pro prar- 
íatis Civibus, Hospitibus, Incolis, Inhabitatoribus et tota 
Communitate saepefatae Civitális nostrae Reve, praesentilms 
et futuris Universis, ut iidem in posterum sicuti numero el 
personarum pluralitate. sic etiam fide et devotione augeantur, 
innovantes, perenniter valituras confirmamus praesentis scripti 
nostri patrocinio mediante. In cujus rei memóriám. íirmi- 
tatemque perpetuani, praesentes concessinius litteras nostras. 
pendentis sigilli nostri secreti. quo ut lt“x Hungáriáé utimur. 
munimine roboratas. Dátum Viennae tértié die festő sacratis- 
simi Corporis Christi, Anno Ejusdem Millesimo Quadringen- 
tesimo Quinquagesimo tertio, Regni autem nostri anno decimé 
quarto.

XIV.

V. László király Kevi város lakóinak régi jogát, mely 
szerint a harminczad fizetéstől mentek, megerősíti. — Becs, 
1453. Ján. 4.



Ladislaus, Dei Gratia Hungáriáé, Bohemiae, Dalmatiae, 
Croatiae etc. Rex, Austriaeque ac Styriae Dux, nec non 
Marchio Moraviae etc. Fidelibus Nostris Dniversis et singulis 
Tricesimatoribus et Vice-Tricesimatoribus, in dicto .Reg no 
nost.ro Hungáriáé uBilibet, tani in terris quam super aquis 
constitutis. constituendis et existentibus, praesentibus scilicet 
et futuris praesentium nötitiam habituris, salaiéin et gratiam. 
Exponit. AFajestati Nostrae Fidelis Noster (Jircumspectus 
Joannes Judex Civitatis nostrae Keve vocatae, sua et ITnivei- 
soruni Civium ac Tnliabitatorum cjusdem Civitatis nostrae in 

• Personis gravi cum querela; quod licet üdém et eorum quilibet. 
libertatibus per condain Seronissimum Principem Dominum 
Sigismundum Románomul Fmperatorcm, acpraeattactorum Re- 
gnorum nostrorum Regein, Avum nostrum Charissimum, bonae 
memóriáé, eis gratiose' Concessis requirenfibus. ab omni Tri- 
ceshnatoria Solutione de rebus et bonis eorum, tani Mercimo- 
nialibus, quam aliis quibuscunque facienda exempti sint et 
oimimode supportati habeantur. tamen certi c.v vobis ab ipsis 
exponentibus ac rebus et Bonis eorum m^rciinonialibus, contra 
hujusinodi eorum Libertates, a quibusdani rebus Tricesimam 
cxegissent et exigere vellent, de. praesenti. in pra judicium ipso- 
runi et Juris derbgáánen satis magnum. l 'ndc nos ipsos ex- 
poiientes in eorum Libertatibus et Juribus conservare volentes. 
vestrae fidelitati finniter praecipinius et mandamus, quatenus 
rebus praemisso modo stantibus et se habentibus, a modo in 
posterum. a praefatis .Tudice Civibus et Inliabitatoribus prae- 
tactae Civitatis nostrae Reve, aut altero eorum, rebusque et 
Bonis ipsorum, tani Mercimonialibus, quam aliis quibuscun- 
(pie. (Jontra. eorum Libertates, Tricesimam exigere nequaquam 
graesumatis, nec sitis ausi modo aliquali, gratiae Nostrae sub 
obteníu. Praesentesque perlectas semper reddi edicimus ma- 
nibus exliibentis. Dátum \ icniiae Feria Secunda proxima Post 
Pestuni SSmi Corporis Christi Anno ejusdem Alillesimo Qua- 
dringentesimo quimpiagesimo Tertio Regni Autem nostri 
Anno quarto decimo.

nost.ro
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K László király meghagyja, György rácz despotának és 
Albánia urának, hogy harminczadosainak tiltsa meg, miszerint 
Kevi város polgáraitól harminczadot követeljenek. — Becs, 
1453. ján. 4.

Mami Propria Domini llegis.

Ladislaus, Dei Gralia .Hungáriáé, Boliemiac. Dalmatiae. 
Croatiac ele. Itex, Austriaeque ac Styriae Dux, nec non Mar
cin o Moraviae etc. Ifidéit Noslro Grálé sincere dilecto, Illustri 
Principi Domine Georgia Despoto Rasciae,ac A\baniae Domino, 
salaiéin el gratiam. Bxponitnr nobis pro parte Fidelium Xo- 
strorum Circumspectorum, Judicis, Kivinni el Hospitum nostrae 
Kivi táti s Keve vocatae, gravi enni yuerda: Quod licet ipsi et 
eormn quilibet, Libéria;ibus eornm, per Divos 1 leges Hungá
riáé, Nostros scilicet praedccessores, el praeserlim Sercnis- 
simum Principcm rondám 1 lominmn Sigism midiim Imperatorem 
et Regem, Avuin Nostrum (’harissimum, eis graiiose concessis. 
per nos quoqne novissime (’oníirmatis. l equirenlibus. ab emui 
Tributaria Solutione, in Locis Tributorum tani Xostrorum 
Kegalium, quain aliorum (pioriímciinque facienda, exempti sinl 
el supportati, tainen Vesln. Tribidarii in Vestris Tributis, in 
Terris scilicet et super aquis existcntes, per vos Consliluii. ab 
ipsis expón outi bús rebusque et Bonis eormn, Conlra liiijusmodi 
ipsorum Libcrtates, Tribid/um excgisscnl et exigerent incessanter, 
in eormn libertatis praejudicium el damnnm satis magnóm. Ki 
quia nos ipsos cxponenles. eormn Libertatibus el Jnribus in- 
violabiliter nti volumus el gaudere. idoo Vesíram lidelilatem 
aítenle requirimus. eidom seriose ('ommiitcnies. quatenus visis 
praesentibus, siante praemissorum veriiate, (’ommittatis an- 
notatis Vestris Tribulariis el Vice-Tribulariis. per Vos nnne 
Constitutis. vei in luinrum ('onsiilnendis. qnibus el nos Serié 
pracsentium jirmibr commitlimus cl maíidamus yitatcnus a 



30

modo ut antea a. falit Civibus Hospitibus et Inliabitatoribus 

praefatae Nostrae Civitatis Neve, vei eorum altero, rebusque et 
Bonis ipsormn. tani Moréimoniááibus, quam aliis quibuscunque, 
Uontra praeseriptas eorum Bibcrtates in .Locis \ estrorum 
Tribiitorum nullum Tributum nullamgue Tributariam solu- 
tionem petere et exigere praesumant modo aliquaU, et aliud ro- 
gannis facéré non velitis. Praesentibns peileetis exhibenti i e- 
stitutis. Dátum Viennae. Feria Secuhda proxima post Festum 
SSmi Corporis Christi, Anno ejusdem Millesimo quadringen- 
tcsiino quinquagesinio tertio. Begni auteni Nostri Anno quarto 
deeinio.

XVI.

V. László király Kevi város polgárait minden adótól és az 
idegen bírák joghatósága alól felmenti. Becs, 1453. jún. 4.

Ladislaus, Dei Gratia Hungáriáé. Bohemiae. Dalmatiae, 
( -roatiae ele. Bex, Austriaeque et Styriac Dux, nec non Mar- 
chio Moraviae ete. Fidelibus nostris Universis et Singulis, 
Praelatis, Baronibus, Comitibus, Castellanis, nobilibus et eorum 
ofiicialibus. Tributariis et Vice-Tributariis, tűin propriis nostris. 
qiiam quornmcunque Vestrum, ubilibet intra ambitum Hegiii 
nostri in Terras. ut puta et super aquis Tributa tenentibus, 
itein Civitatibus et Villis ipsarumque Rectoribus, Judic'ibus et 
Viljieis praesentibns et ííituris, praesentium notitiam habituris, 
salutein et gratiain. Nostrae Maiestatis veniens in praesentiani 
Fidelis noster Circumspectus Joannes Judex Civitatis nostrae 
Köviniensis sua ac Caeterorum Civinni. Hospituni, Populorum 
et Incolarum, tani in ipsa Civitate nostra , quain Villis Skro- 
novetz et Bálványos voeatis, cidem Civitati nostrae annexis, 
(Joniniorantiuni in personis, exhibuit gravi sub querele ut quam- 
vis ipsa Civitas nostra Köviniensis Libertatibus ac Libertatuni 
praerogativis, inter alias Civitates praefati Bőgni nostri H.unga- 
j iae 11 incipales, scu Capitales Compntata et eisdeni aggregata, 



3 l

iisdem Libertalibus et indultis ac Gratiarum praerogativis. 
quibus ipsae Liberae aliae Civitates nostrae potiuntur, ex 
Concessione Divorum Regiim Hungáriáé, signanter qiiondam 
Seren issi mi Rrincipis Domini Sigismundi Romaiiorum linpera- 
toris et praefati Regni nostri Hungáriáé etc. Regis. Avi 
nostri Charissimi, feliris memóriái*, úti debeant et gaudere, ab 
omnique solutione Tributaria in quorumcnnque Tributorum 
locis, de quibusvis eorum rebus mercimonialibus et quibuslibet 
Bouis, qualitercunque facienda, Uberi sint et pcnitus exempti 
liabeantur; Tamen dum ipsi vei aliqai ex eis in acquisitione 
Victuum suorum necessariorum, aut alia necessitate Compulsi. 
diversa Climata Regni nostri perlustrando, ad Vestras Posses- 
siones, Tenuta honores, et Ofliciolatus, vei vestri in médium 
pcrvenirent, tunc per nonnullos ex vobis in Personis Capli- 
varentur ac Judicarenlur et impedirentur, in rebusque et Bouis 
eorum arestarentur et damnificarentur, praesertim pro déliét is 
et excessibus aliorum. ac ab eisdem et praeíatis eorum rebus 
et Bouis Tributum, coutra hujusmodi eorum Libertates exige- 
rentur. Unde cum Justi pro injustis et innoxii pro reorum 
Excessibus non debeant alitpiatenus impediri et perturbarí. 
igitur vohtmus el fidelitati l 'niversilatis Vestrae firmiter prae- 
cipientes mandamus qiialenus a modo ut antea, praefatos Cives 
ac Hospites, Populosque et Incolas in praetacta Civitate 
nostra Köviniensi et praedictis duabus Villis eidem Civitati ut 
praefertur adnexis, ad ipsamque pertinenlibus, Commorantcs 
seu quempiam ex ipsis, in Vestris Tenutis, Possessioibus, H<>- 
noribus et Oflicialatibus, Vestrique medio, in I ’ersonis judicare. 
impedire et offendere, in rebusque et Merribus ac caeteris 
Ponis eorum. signanter pro Debitis, Delictis et otTcnsis aliorum. 
aresíare et damnificare^ ac ad cujusvis Instantiam pruhib'.ri 
facéré, aut Tributum aliquod, in Locis quorumcunque Tribu- 
torum, ab ipsis et praeíatis eorum rebus mercimonialibus. 
Caeteris([iie Bouis eorum quibuscunque, recipére et exlgere. 
recipique seu exigi facéré, nullatcnus praesumatis, nec sitis 
ausi modo aliquali. Si qui cnim quidpiam actionis vei Quae- 
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stionis Conlra ipsos Cives et Hospites praelibatae Civitális 
oostrae Köviniensis. aut populos dictarum Villarum, ad eandem 
Civitatem nostram Spectantium, habcnt vei habuermt, lu idem 
in praesentia Judicis et Juratorum Civium, praeattactae nőst) ac 
Civitatis juridice prosequantur, ex parte quorum inibi cuilibet 
querulanti condigna Justitia impendetur, et sí idom Judox el 
Jurati Cives, in reddanda cüilibet querulanti Justitia, in hac 
Parte tepidi fuerint et remissi, ex tunc non üdém, contra quos 
agitur, séd anno táti Judex et Jurati, in nostram, aut altenus 
•Judicis eorum Ordinarii praesentiam,.per querulantes Legitimé 
evocentur. rat ionéin abiíegatae Justitiac reddituri et Judicium 
exinde recepturi, prout dictabit ()rdo Juris. et aliud íacere non 
ausuri in praemissis. f’raeseníibus perlectis semper exliibenli 
restitutis. Dátum Viennae. Fcria Secunda Proxima post Festőm 
Sacratissimi Corporis Christi Anno Ejusdem ZMillesimo qua- 
dringentesimo (piinquagesimo tertio. Iicgni autóm nostri Anno 
quarto deci mm

XVII.

K László király, Kevi város polgárainak, — kik Csepel- 
szigetén, Kis Keviben, máskép Szent-Abraliám-Telekén teleped
lek meg, — a régi Keviben bírt kiváltságait megerősíti, és Gara 
László, nádor és Csepel-sziget Jöispánjának s a többi Jő- és al
ispánoknak meghagyja, hogy e kiváltságokat tiszteletben tartsák. 
Bécs, 145ő. jól. 7.

Mami propria Domini üegls.

Ladislaus. Dei Gratia Hungáriáé, Bohemiae. Dalmatiae, 
Croatiae etc. Bex, Austriaeque et Styriae Dux, nec non Mar
ciim Aloraviae etc. Fidelibus nostris Magniíico Imdislao de 
Gara, Begni nostri Hungáriáé Batatino ac Comitl Tnsidae 
nostr ae Csepel, icl 1 ice- Comiti ejusdem Insulae niinc Constituto, 
aut in futurum constituendo, Salutem et Graíiam. Quia nos ad 
liumiHiinam supplicaíionom pro parte Fidclium nostrorum l'ni-



versorum Civiuinllascianorum in Villa noslra Zeni h- Abraham- 
Telcke, alio nomine Kiss-Kevi vocata. in eadem Insala noslra 
Csepel habila commerantium.nostrae Vaiostaíi oldatain, eisdem 
id anmamus el conccssimus per praesentes, ut ipsi (’ives IJasciani 
lamdiu, quousque ad Civitalem nostramKöuiniensem in Parlibus 
inferioribus ac .Veiis Kcgni Nostri Hungáriáé oxistentem, de 
qua üdém propler melum Turcorum pratcrilis I listurbionum 
Temporibus, ad praescriptarn Insulam nostram Csepel adve- 
nissent, Cessanteque hujusmodi Hetit Turcarum redire volu- 
erint, in eadem Villa nostra Kiss-Kevi pacifice permanere, ac 
Terris Campis et porta in opposito ejusdem Villáé in Kluvio 
Danubii exislente----------- pro aliis utilitatibus ejusdem Villáé
nostrae Kiss-Kevi, séd et omnibus illis Libertatibus, ac Liber- 
latam praerogativis, quibus praedecessorum nosírorum et etiam 
nostris Temporibus, primitus in praeseripta Civitale noslra 
Köviniensi, ut praemittitur in partibus inferioribus liabita, et 
expost in dicta Kiss Kevl, alias Zenth-Abrahain-Teleke, in 
jam tata Insula nostra Csepel cxistente, liaetenus nsi fiiissent 
et gavisi, uti’frui, el gaudere valeant, atqiie possint : ideirco 
Kidelitati vestrae íiriniier praecipientes mandanius. (piaienus 
receptis praesentibus. deinceps praefatos Cives Uascianos 
dictae Villáé nostrae Kiss-Kevi. in eadem Villa noslra Kiss- 
Kevi tamdiu, donec illic manebunt. paoitice manere. el inorari, 
ac praeseriptis Terris. Campis. Pórin Danubii. ac aliis utilita- 
tibufi, ejusdem villát* nostrae, et aliis Locis, per eos liucusque 
possessis, omnibusque illis Libertatibus, ac Libériáiinni prae- 
rogativis, quibus, ut praeinittitur, praedeccssorum nostrorum. 
et etiam nostris Temporibus, ut proponilur. tani in praefata 
Civitale noslra Keviensi, (piám etiam in diéta Kiss-Kevi hac- 
tenus quolibet usi sunt et gavisi íiiisseiii. sine impediinento 
et molestia aliqua. úti. frui el gaudere permiitat ac permiiti 
faciat, nec non quomodocunque eos iudelnte et minus juste 
impedire et vexare pracsumat, cl hoc idein injagünus Jutaris 
Comilibus' et Vice- Conülibas, dictae insulae nostrae Csepel in- 
vlolabililcr obsercare, secus pro nostra (Jraiia non iacturi in. 
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praemissis, praesentibus perlectis semper Exbibenli restitutis. 
Dátum Viennae, Feria tertia proxiina post Festum Beatorum 
Petri et Pauli Apostolomul, Anno Domini MiHesimo, Qua- 
dringentesimo, Quinquagesimo Quinto, Regnoruin autóm 110- 
strorum Anno Hungáriáé etc. Sexto Decimo, Bohemiae verő 

Secundo.

XVIH.

V. íjászló király Kevi város polgárainak régi kiváltságát, 
mely szerint minden rendkívüli taxa fizetéstől m entele, megerősíti. 
Becs, 1455. jut. 1.

Maiin propria Domini Regis. 
I

Nos Ladislaus, Dei Gratia Hungáriáé, Bohemiae, Dalma- 
tiae, Croatiae etc. Rex, Austriae et Styriae Dux , nec non 
Marchio Moraviae etc. Memóriáé commendamus tenoré prae- 
sentium significantes, quibus expedit universis, quod prout ex 
lide digno Testiinonio Fidelis nostri Revercndi in Christo 
Patris Domini Mathiae Episcopi Ecclesiae Weszpr Imién sis etc. 
alias condam Serenissimi Principis Domini Sigismundi. Ro- 
manorum Imperatoris ac Hungáriáé etc. Regis, Avi nostri, 
Supremi Cancellarii, ac etiain Ulustris Principis Domini 
(leorgii Despoti JRasciae et aliorum nonnullorum Fidelium 
nostrorum accepiinus. Eideles nostri Universi Cives, Hospites, 
Populique et I nhabitatores Civitatis nostrae Köviniensis ac 
villarum Ballvanitz et Zjkronivetz vocatarum óidéin annexarum. 
in partibus Iníerioribus circa metas Turcorum cxistentium, 
per ipsum Dominum Sigismundum linperatorem. Avum no- 
stium, ab omni laxa seu Collecta extraordinária, etiam in 
Casu, quo eosdem ob metum ve] Timorem Turcarum, ex ipsa 
Civitate nostra et \ illis, ad alias Civitales,i\.\á Villás nostras 
aujugere et declinare et illic morari aut iterum redire continget, 
perpetuis temporibus universis exempti fuisse dignoscerentur. 
et supportati, liaberentgué superinde Litteras et Privilegia ej fi 

cacia, guas et guae dum praeteritis querelarum temporibus.
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praefati Turci inferiores partos dicti I’cgni nostri Hungáriáé 
subintrando, depracdati fnissent, üdém Cives, ct Popul i--------
aliis Rebus, et bon is ipsorum amiseri nt, et ob boc nunc fideles 
nostri Martiuus Judex, ac Gcorgius et Barrabas Cives dictae 
Civitatis Köviniensis nosívne Alaiestatis venieníes in praosen- 
tiam, suis ac caeterorum l'niversornm Ci vinni, liospitum et 
tnliabitatorum Civitatis et Villanim praescriptariun in personis, 
nobis bumilliter supplicarunt, ut eisdem Civibus. ct Populis, 
praiscriptas Libertates denuo donoré ac ipsos Cives ct Populos, 
Praesentes et futuros Universos, ab liujusmodi Taxa ac Col- 
Iccta extraordinaria ex novo gratiose eximere ct supportarc 
dignareniur: Ideo nos, tűm illő respectu, tűm verő consideratis 
fidelitatibus, Fideliumgue Servitiorum Merít is corundein Ci vinni. 
Hospituin, Populorum ct Inliabitatorum saepefatae Civitatis 
nostrae Köviniensis ac Villarum praedictarum, per ipsos, úti 
didicimus, priinorum Progenitoruni nostrorum, Reguni scilicct 
Hungáriáé, et tandem Infantiae nostrae temporibus, enni prae- 
fatis Turcis pluribus vicibus decertando, praeseripto Regno 
nostro, ac Sacrae cjus Coronae Kegiae, tűm Copiosa sut et 
^uonon San([uinis effusione multorum sibi Charorum Parentum, 
Fratrum el amicorum nece. juxia coruin Possibilitatis exigen- 
tiam exhibitis et inipensis. supplicationibus liujusmodi nostrae 
modo praemisso porrectis Alaicstati. Regia Benignilate exau- 
ditis cl ómen tér ct admissis, eisdem Civibus, Hospitibus. Populis 
ct Inliabitatoribus Civitatis et villarum nostrarum praedicta- 
rum Praesentibus ct futuris univérsis. superius expressatas 
libertates, ('is per anteíatum condam Dominum Sigismundum 
Avum nostrum datas, ex certa nostra scientia ct aniino dc- 
liberato denuo dedimus et contulimus, ac cosdem Cives et 
Populos. sacpedictarum Civitatis et villarum nostrarum. prae- 
sentes scilicet et futuros l'niversos a solutione praescriptariun 
Taxarum , seu Collectafum extraordinariarum ex novo cxemi- 
mus et supportavimus, (ptin imo damus. donainus et eximimus. 
atque supportatos facimus perpetuis successivis temporibus. 
Univérsis liaruni nostrarum, quibus secretum sigillum nostrum,
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quo ut. Rex Hnnuariae utimur. est appensnm. vigote ei Tesli- 
monio Litterarum mediante. Dátum Vtennae, Fém tertia 
pi-oxima post Festum Beatorum Petii et Paul, Apostolorum. 
Anno Domini Millesimo Quadringontesimo Quinquagesimo 
Quinto. Regnorum autóm nostrorum Anno Hungáriáé etc. Sexto 

Decimo. Bohemiae verő Secundo.

I. Mátyás király, Kevi város polgárainak K László király 
által adott, fentebb XVII. szám alatt, 32—34 lapon közöli, ki
váltságokat megerősíti. Buda, 1458. már ez. 16.

Nos Matliias, Dei Gratia Rex Hungáriáé, Dalmatiae. Croa- 
tiae etc. Memóriáé Commendamus tenore praesentium signi- 
ficantes, quibus exped.it Universis: Q.uod nostrae Maiestatis ve- 
nientes in praesenfiam Fideles nostri Martinas Judex, Barnabas 
ac Martinas Jurati Cives llasciani in Villa nostra Szent-Ab
rakom-Teleke, alio nomine Kiss-Kevi vocata, in Insula nostra 
Csepel habita commorantes, in ipsorum caeterorumque uni- 
versorum Civiúm, hospitum et fncolarum ejusdem I?ossessioiiis 
nostrae Kiss-Kevi Noniinibns et Personis, exhibuerunt nobis 
guasdam Litteras condam Serenissimi Principis Ladislai,}\\\yi\s, 
Regni nostri Hungáriáé etc. Regis. Praedccéssoris nostri cha- 
rissinii, Sigillo suo Secreto, quo ut Rex Hungáriáé utebatur 
impressive consignatas, guibus mediantibus idein condam La- 
dislaus Rex, eisdem Civibus Bascianis, in diéta nostra posses 
sione Kiss-Kevi commorantibus, ccrtas Libertates ac libertatum 
praerogativas, certasgue Annuentias, inodo et ordine inferius 
in tenore earum Litterarum, dicti condam hadislai Regis spe- 
ciíicatas, concessisse et annuisse demonstratur tenoris infra- 
seripti. Supplicatum itague exstitit Maiestafi nostrae per eos- 
dem Martinom Judicem et Barnabain et Martinom Juratos 
(’ives Rascianos dictae Posscssionis nostrae Kiss-Kevi, in 
ipsorum ac caetcrorum univei-soruni Civium et Hospitum 

exped.it


ejusdem Possessionis nostrae noniinibus et pcrsonis, ni easdem 
Litteras praefati condam Ladislai Regis et omnia contenta, 
quoad omnes earum Continentias, Clausulas el articulos. válás, 
gralas el acceptas habendo, liujusmodi gratiosae Annuentiae et 
Concessioni, aliisque omnibus et Singulis, inferius in tenore 
carundem Litterarum Specificatis, nostrum JRegium Consensum 
praebere dignavemnr benevolum, pariter et assensum. Quarum 
quidem Litterarum tenor talis est: Ladislaus, Dei G-raíia 
Hungáriáé, Boheiniae, Dalniatiae, Croatiae etc. Rex, Austri- 
aeque et Stiriae Dux. nec non Marchio Moraviae etc. etc. etc. 
(Lásd lentebb XVII. szám alatt, 32—34 lapon.)

Nos igitur praemissis supplicationibus praefatorum Mar
tini Judicis ac Barnabae et Martini Juratorum Civium dictac 
possessionis nostrae Szent-Abraham-Tlielke, aüo noniine Kiss- 
Kcvi vocatae, per ipsos in eorum ac caeteroruni universorum 
Civium et Hospitum ejusdem Possessionis noniinibus et in 
Personis, Nostrae modo quo sápra porrectis Maiestati. regia 
Benignitate exauditis et clementer admissis, praemissas 
Litteras antefati condam Ladislai Regis. non abrasas. non 
cancellatas, nec in aliqua sui parte suspectas, séd merae 
et sincerae veritatis integritate praepollentes, praesentibus 
Litteris nostris, quoad omnes earum Contineníias, Clausulas et 
Articulos, ratas, gratas, et acceptas liabendo, hujusmodi gra
tiosae Annuentiae et Concessioni praefati condam Ladislai 
Regis, aliisque omnibus et singulis, superius in tenore earun- 
dem Litterarum contentis, nostrum Regium Consensum prae- 
buinrus, imo praebemus benevolum pariter et assensum, Salvo 
jure alieno, barum nostrarum, quibus sigillum nostrum Se- 
cretuin, quo ut Rex Hungáriáé utimur, est appensum, vigore 
et Testimonio Litterarum mediante. Dátum Budáé. Keria 
quinta proxima post Festum Beati Gregorii Papae, Anno 1 )o- 
mini Millesimo (]uadringentesimo quinquagesimo Octavo.
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I. Mátyás király Kevi város polgárainak régi kiváltságait, 
mély szerint az adó és harminczad fizetésétől mentek és minden 
idegen bíró joghatósága alól ki vannak véve, megei ősiti. 1-158.

Maiin propria Domini Reg is.

Mathias, Dei Gratia Rex Hungáriáé, Dalmatiae, Croa- 
tiae etc. Fidelibus nostris universis et Singulis, Praelatis, 
Baronibus, Comitibus, Castellanis, nobilibus, ipsorumque offi- 
cialibus, ucc non Tricesimaítoribus et Tributariis, tani scilicet 
nostris, quani quorumcunque vestriini ubilibet intra ambitum 
hujus regni nostri Hungáriáé, in Tcrris ni püta et Super Aquis 
Tributa Tenentibus. item Civitatibus, oppidis et villis ipsarum- 
que Rectoribus. Judicibus et víllicis, praesentibus et lüturis, 
praesentium notitiam habituris, Salutem et Gratiam.

Nostrae Maiestatis venientes in Praesentiam Fideles 
nostri Martinas Judex ac Harnabas et Martimis Juratl Cioes 
et Rasciani, Possessionis nostrae Zenth-Abraham-Telke alio 
Nomine Kiss-Kevi vocatae, in Insula nostra Chepél vocata 
comniorantes. in ipsorum ac caeteroruni universorum Civiuni 
et Hospitum ejusdem Possionis Kiss-Kevi nominibus et Pérso- 
nis nobis exponere curarunt gravi cum querela : qitod quamvis 
eadem Possessio nostra Kiss-Kevi. et per Consequens Universi 
Cives et Hospites Rasciani in eadem Commorantes, qui his 
temporibus disturbionum propter metuni Turcorum de Civitaié 
nostra Köviensi vocata, de Partibus inferioribus ad Insulam 
nostram Chepel connnorandi causa venissent, omnino Snb 
eisdem Libertatibus ac Libertatum praerogativis, quibus eadem 
Ctvitas nostra Köviensis utitur ex Concessione Divorum Reguni 
Hungáriáé, Praedecessoruni Scilicet nostrorum felicium re- 
cord al ionom, úti débeant et gaudere, ab omniqite Solutione 
tricesimaria et Tributaria, in qiiarumcunque Triccsimarii in oi 
Tributorum locis, de quibusvis eorum rebus merciinonialibus 
ac Bonis liberi sinl et pendíts exemp/i habeantur: tamen dum 
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ipsi vei aliqui ex eis, in acquisitione Victuum suorum neccs- 
sariorum, diversa Climata Regni nostri perlustrando, advestras 
Possessiones, tenuta, honores cl officiolatus, vei vestri in 
médium pervenirent, tunc per nonntdlos ex vobis in Personis 
captivarentur ac impedirentur in rebusque et Bonis eorum 
arrestarentur, et damnificarentur, signanter pro debitis, delictis 
et excessibus aliorum, ab eisdemque et praefatis eorum rebus 
et Bonis, Tricesima et tributum contra hujusmodi eorum Li
béria les et Privilegia exigercntur. Unde cuin justi pro injustis 
et innoxii pro reorum excessibus non debeant aliquatenus 
iinpediri et perturbari: Igitur Fidelitati vestrae et cuilibet 
vestrum praesentium tenorc firmiter Praecipientes mandamus, 
quatenus a modo in posterum praefatos Cives et Hospites in 
dicta Possessione nostra Kiss-Kevi commorantes, seu quem- 
piam ex ipsis, in vestris tenutis possessionibus, honoribus et 
oliiciolatibus, ac vestri in medio, in Personis judicare vet im- 
pedire, in rebusque et mcrcibus ac caeteris Bonis eorum. si
gnanter pro debitis, delictis et offensis aliorum, ad cujusvis 
Instantiam, arrestare vet prohiberi facéré, aut aliquani Tri- 
cesimam vet Tributum, in locis quarumcunque Tricesimarum 
vei Tributorum. ab ipsispraejalis, eorum rebus et quibuscuuque 
Bonis accipere et exigere, accipique seu exigi facéré nuUatenus 
praesumatis, nec sitis ausi modo aliquali. Siquis enim quid- 
qu un actionis vei quaestionis contra praefatos Cives et Hospites 
Bascianos, dictae Rossessionis Kis-Kevi babéul, vei habuerint, 
hi id, in Praesentia Judicis et Jura tor um Civium dictae Pos- 
scssionis, juridice proscquantur. Ex parte quorum. omni 
contra ipsos qucrulanti, per eosdem Judicem cl Juratos Cives. 
condigna Justitia iinpendotur. prout dictabit ()rdo Juris. secus 
non facturi in praemissis Gratiae nostrae sub obtentu, prae- 
sentes perlectas. quibus sigillum nostrum secretum. quo ut 
Rex Hungáriáé utimur, est appensum. reddi jubemus praesen- 
tanti. Danim Budáé, Iferia quinia proxima póst festum Beati

- Kpiscopi. Anno Domini Millesinio quadringentesimo 

quinquagesimo oct avo.
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Z Mátyás király, Kevi város polgárainak régi. kiváltságait 
megerősíti és Jaizási joggal ruházza fel őket. /-zó-z. máj. <S.

Manu Propria Domiui Rög is.

Nos Mathias, Dci Gratia Rex Hungáriáé, Dalmatiae, 
Croatiae ele. Memóriáé Comendamus tenoré praesen tinin si- 
gnificantes, quibus expedit universis: quod nos ad humillimam 
Supplicatlonem Fid elinni Nostrorum l niversoi um (Ávium ha- 
scianorum, in Possessione Nostra Szent-Ábrahám- Léteké, alio 
nomine Kiss-Kevi vocata, in Tnsula Nostra Csepel habira 
Commora lítium, Nostrae Maiestati oblatum, eisdem Civibus id 

' duximus annuendum et Concedendum, imo annuimiis et (Jon- 
cedimus per praesentes, ut ipsi‘.tárnáin, quousque ad oppidum 
noslriim ab öli tűm Kevi vocatum, in Partibus Inferioribus ac 
Mctis Regni Nostri Hungáriáé praedicti situatum, de quo 
iidem propter metum Turcarum dudum praeteritis temporibus, 
ad praefatam Insulam Nőst ram se contulcrunt morál m os. 
cessante scilicet huiusmodi metu Turcarum redire poterunl, 
in eadeni Possessione Nostra Kiss-Kcvi pacifice permanere, 
ac Terris, (Jampis et Portu in Opposito ejusdem Villáé in 
Pluvio Danubii existente, cunctisque aliis utilitatibus ejusdem 
L’ossessionis Nostrae, séd et omnibus illis Jnbertatibus et Di- 
berlatum Praerogativis, quibus Praedecessorum Nostrorum 
Temporibus prius in praeseripto Oppido Nostro Abolito Kevi, 
uí praeinitiitur in Partibus Inferioribus liabito et expost in diéta 
Possessione Nostra Kiss-Kevi, alias Szent-Ábrahám-Tel  eke, 
in jatrí fata Insula Nostra Csepel existente, hactenus usi sunt 
et gavisi, úti, frui et gaudere valcant atque possint, et ut ipsi, 
■undique per ipsam Insulam Nostram Ingna arida sicca atque 
impetu ventorum Collapsa et ad nullius rei usum, praeter- 
quam ad ignein apta. pro sustentatione Domorum Suarum, et 
pro usu ignium cum curribus vei oneratis animalibus, aut alio
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quovis modo, liberam habeant deferendi facultatem. Quocirca 
vobis íidelibus Nostris Comitibus vei Vice Comitibus dictae 
Insulae Nostrae, praesentibus et futuris praesentiuni notitiain 
liabituris, liarum sorié firniiter praccipicntes Mandamus, qua- 
tenus praefatos Cives dictae Possessionis Xostrae in (‘adom 
Possessione Xostra Kiss-Kevi tamdiu. donor illuc manebunt. 
pacifice manere el morari, ac praescriptis Terris,Campis, Portu 
Danubii, ac aliis Locis per cos liucusque possessis, omnibus 
illis llbertatlbus el Pnbertatum praerogativis, tjitibus ut prae- 
mittitur, pracdecessoriim Nőst rorum Temporibus. tam in prae- 
fato Oppido Nostro abolito Kevi, quam etiam in diéta Posses
sione Kiss Kevi hactenus quolibet usi sunt et gavisi, sine omni 
impediniento et molestia aliquali, uti,frui et gaudere permit- 
tatis et permittl faciatis, ncc propter deportationem Lignorum 
aridorum Siccorum, atque inipetu Ventorum UoHapsorum. de 
ipsa insula Nostra undecuiujue. (piac ni pracmisimus ad nullius 
rei ustim, nisi ad ign.em apta sunt, quoquo iuodo ipsos tiirbare 
et impedire ac vexare praesumatis, pracsentos autóm I Jtoras 
nostras Privilcgiales, pendentis et Autlientici Sigilli Nostri 
(lu])licis inunimine rcboratas, pest earum Lecturas senipcr 
reddatis Manibus praesentantis. Dátum por Manus Roveren- 
dissimi in Cbristo Patris Domini Stephani;:) Colocensis el 
Bachiensis Ecclesiarum Canoiiico uniíarum Arcbi-Episcopi. 
Locique ejusdem Colocensis Comitis perpotui. Auláé meae 
Summi Cancellarii, Fidolis Xostri IMlerti------- Anno Domini
Millesimo quadringontcsimo Soxagesimo quarto, Octavo idus 
Aiensis Maii. Rogni .Xostri Anno Septimo, Coronationis vem 
primo.

XX11.

/. Mátyás király, egy régebbi keletit adomány levelét, 
melyben Kevi város polgárainak Kis Kevi közelében levő darab 
.földet adományoz, megerősíti. Buda, /-/6'-í. jál. 17.

") Stephanus de Várda. Cardinalis SS. Nérói eb Achillei etc.



Nos Mathias, Dei Gratia Rex FTungariáe, Dalmatiae, 
Cro|iae etc. Memóriáé coininendainus Tenore praesentium 

Significantes, quibus expedít Universis: Quod nos ad liumil- 
limam Supplicationis Instantjain íidelium nostvorum Provido- 
l um et Circunispectoruni üniversorum Rascianoruin nostroruin, 
in Possessione nostra Szent Abrakom- leieke, alio nomino A.is> 
Kevi vocata, in Insula. nostra Csepel existente coinniorantium, 
nostrae porrectae ■ Maiestati, quasdam Litteras nosti as Ilona- 
ítonales, quibus mediantibus nos quamdam Portionéin lerrae, 
in ipsa Insula nostra, prope diétám Possessionem nostram 
existentcm, cum certis Alehs per /ideiem A. ostrom A obilen) 
Georgiám Fehér, per nos ad id missum, limit alis, prout in 
tenore earnndem Litterarum. nostrarum clarius denotantur, 
('ivibus cl ínhabi tutori bús ejusdem Possessionis. .Praesentibus 
scilicet et futnris dedisse et contulisse dignoscimur, ratas. 
gratas, et acceptas habentes, praefatain portionom U'errao, 
enni cunctis ejusdem Utilitatibus et Pertiucntiis (piibuslibet. 
scilicet Terris Arabilibus, Cultis et Enciiltis, Agris, Pratis. 
Pascuis, Campis, Aqnis, Piscinis et generálitól- quarumlibel 
lrtilitaium et pertinentiarum ipsius Terrac integritatibus. 
quovis nominis Vocabulo vocatis. .et dictis ATetis, in Tenore 
dictarum Literarmn nostrarum liabitis et existentibus. memo- 
rat is Rascianis. cunctis el iám aliis Populis et Jobbagyionibus 
nostris. pro tomporé in praedicta, possessione nostra Szent- 
Abrabam-Teleke, alio nomine Kiss-Kevi constitutis et commo- 
rantibus, novae Nostrae Donationis litido dedimus, donai’imus 
et contulimus, imo damus, donamus el conferimus Jure per - 
peiuo (t irrevocabiliter tenendas, utendas. possidendas páriter 
et habendas, Salvo Jure alieno. karúin nostrarum, quas Se- 
creto Sigillo Nostro, quo utimur, in pendenti conímuniri feci- 
inus, vigore et Testimonio Literarum mediante. Dátum Budáé, 
Keria tertia proxima pást Festum Divisionis Apostoloruin. 
Anno Domini Millesimo, quadringentcsimo sexagesimo quarto. 
Regiii nostri Anno Soptinio. Coronationis verő primo.



/. Mátyás király elölt. Kevi város potyával és (Jjjjalusy 
Imre közötti határvillonyásrál szóló okmány. — Buda, 1465. 
ang. 29.

Nos Mathias, Bei Gratia Rcx Hungáriáé, Dalmaliae, 
Croatiae etc. Memóriáé commendamus: Quod nobis Feria quar- 
ta proxima posl Festum Beáll Barthotomaei Apostoli proxlme 
praderltum, ima enni nonnullis Praelatis et Baronibus No- 
stris, Magistris, Proto-Notariis pro faciendo Moderatorio Ju- 
dicio causarum, in Sede Nostra Judiciaria Sedentibus, Providi 
Nicolaus Bavair et Martinas Zelesfy didi Bascianl in Posses- 
sione Nostra Szent-Abrahám-Teleke, alio nomlne Kiss-Kevi 
vocata, in Insula Nostra Csepel existente Commorantcs. in 
ipsorum ac universorum alioruni líascianoruin Nostrorum in 
eadem Kiss-Kevi residentium, Nostrae Majestalls personallter 
venientium in praesentiam,praesente et audlente Nobili Bmcrico 
de Ujjfalu Tubicine nostro, Contra eundem proposueruut eo 
modo, cjuomodo idein Emerlcus, in aestate proxlme transada. 
certas melas ciijusdam Porhonis Terrae ipsorUm, in ipsa Insula 
nostra prope diétám Possessionem Kiss-Kevi existentis, per 
nőst ram Maicstatem ipsis Collatae, / i d Potentialdcr dlstra 
xlsset el annihilasset, el per hoc maynain Partié ni am ipsius 
Portionis Terrae minus juste et indebitc a manibus ipsorum 
per se occupasset. occupatamcpie ad Possessionem siiam Ujjjala 
vocatam annexissd, potentia mediante, in Praejudicium et 
danmum ipsorum Ilascianorum manifestum, et ibidem in hujus- 
modi verborum suoruin Probationem quasdam Literas nostra* 
Donationales. Budáé die Dominico proximo post Festuni (’or 
poris Christi in Anno ejusdem proxlme transado praderito 
emanatas, Secreto Sigillo nostro impressive Consignatas (‘idom 
nomiue person. praesen. praesentiarum declararunt. Quorum 
nos ad humillimae supplicationis liistamiam praedictorum 
Bascianoruin , in Possessione nostra Szent-AbrahámsTelkc.
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alio nomine Kiss-Kevi vocata commorantium, nobis pioptciea 
factam quaindain Portionéin Terrae in Praedicta. Jnsula piopi. 
diétám Possessioncm nostram existentem. (piáin Fidelis noster 
nobilis Georgius Fejér dictus de Buda quemad id transmis- 
sisseinus ita limitatam esse dixisset: Quod proxima méta ipsius 
Terrae a parte orientali incepisset a Fluvio Danubii, ubi ceila 
esset imo nova méta Terrea prope ipsum Fluvium. ct dcindc 
iret directe ad aliain métáin Terreain, dehiuc transiicd ve) sas 
Plagam occidenlalem praecise ad qiioddam nemus Abiakcím- 
Telki vocatum. usque ad alium Fluvium Danubii distinquendo el 
separando metas a Possessione Szent Marion el diéta Ljjfalu, 
nostra Tandem illa Terra p ro te n deret ur infra Fluvium Danubii, 
usque ad mctas Possessionis Lőrén et deinde transiret ad 
(piemdam monticulum. qui-----------------Spinas, posthaec iret
directe versus hnaginem Sancti Nicolai juxta quemdam Locum 
Betsei Fok nuncupatuni. usque Fluvium Danubii, ubi termina- 
rentur metae praedictae Possessionis nostrae Kiss-Kevi,--------
-----cmn cunctis ejusdcm Portionis Terrae utilitatibus cd 

Pertinentiis, qnibuslibot scilicet Terris arabilibus. cultis ei 
ineidtis, agris. Pratis, Pascuis. Fehetis, campis, aquis, Piscinis 
(4 qnibuslibet illis Villis------------  utilitatibus et. pertinentiis.
ipsins Terrae integritatibus, quovis nominis vocabulo vocitatis. 
intra praefatas metas, rebus praemisso modo se habitis. cd 
existentibus, nöpiinatis Rascianis cunctis etiam populis aliis 
et Johbágyionibus nostris. pro tomporé in praefata'Possessione 
nostra Abraháin-Teleke. alio noinine Kiss-Kevi existentibus et 
conimoraiitibus dedissemus. doiiassenius cd Contulissemus jure 
perpetuo cd irrevocabili tenendam, utendam. prolit et liaben- 
dam, salvo Jure alieno. Quibus praesentatis ac Propositionibus 
eorum Nicolai et Martini auditis ct intellectis, praefatus Eme ■ 
ricus Tubicen noster in eandem nostram personalem exsurgens 
p) aesentiam, tespondit ex adve-rso: quod ipse metas praedictae 
Po) tionis Perrae non destruxisset et )iec annihilasset, nequé per 
hoc praeseriptam particulam hujusmodi Portionis a manibus 
eorundem occupasset, séd ipsam particulam Terrae. semper ct



ab antdjuo ad Possessionem Ujj fala rocalum, in diéta Tnsula 
Csepel existentem: nunc et post-------- Donatione erga
inaniis suas habit am pertlnuisse. pertineretque cl iám de prae- 
senti , et in honim verborum suorum simlliter Donátion öles 

et vado Pacha Bluvll, ha ne in Festő S. 
Francisci Contessoris in praescriplo Anno proxiinc tansacto 
praeterito ad Commissionem nostram propriam -----
------------ Q.uod nos Consideratis Fidelitatibus et Fidelium ser- 
vitiorum gratuitorum meritis Praefati Emerici de Ujj falu 
Tubicinis nostri quo ipse primum — — — — — — — 
— — — — tandem Alaiestati nostrac enni omni Fi deli taté

Dátum Budáé, In Festő Decollationis Beati Joannis Baptistáé,
Anno Domini Millesimo Quadringentesimo Sexagesimo quinto.

XX [V.

I. Mátyás király szigorúan megtiltja, hogy Kevi város 
polgárai felett Idegen bíró ítéljen. Buda, 1473. febr. 13.

Maim propria Domini Regis.

Mat-hias, Dci Gralia Rex Hungáriáé. Bohemiae ctc. Fide- 
libus nostris l'niversis el singnlis Praelatis. Baronibus. Comi- 
tibus, (’astellanis. Xobilibns. ipsorum iue Ofiieialibus . itein 
Civitatibus oppidis et \'illis. Ipsaruimpic Bertoribus cl Judicibns 
et Villicis. qiiilms praesentes ostondentur. Salutem el Gratiam. 
(hun justi pro injusíis jure rommuni, cl innoxii pro rcorum 
excessibus non d'ebeant aliquateiius impediri. fídelitati Igitur 
vestrac hamm serle firmiler mandamus, aliud habere nolens, 
qualenus duni et quando ar quotiescunquo iideles nostri providi
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Cires. Popidi et Inhabitalorcs in Oppido nostro Kéve com- 
morantes, aut altér eorum quilibet, seu homines et famuliares 
ipsorum praesentium Exbibitores, pro victualium suorum ne- 
ccssaria acquisitione diversas Partos Rcgni nostri peri üst ran- 
tes. rebus et Aforcibus eorum cici vestras Vei> (is} Lenuta, 
Possessiones, Honores, et Olliciolatus ac Vestri in médium 
pervenerint; tűm ipsos et eorum qucmlibet, hominesque et 
familiares suos pra-eattactos, ad quorumvis Instanticini in 
personls judiccirc, vei vestro adstare Judicatui compellere, 
resque et quaevis Bona merciinonialia ipsorum Civium, aut 
alterum ex eis unumquemquc arestare, seu prohiberi facéré 
nequaquam praesumatis, nec sitis ciusi modo aliquali, signanter 
pro debitis, delictis seu excessibus aliorum, siqui eni.ni cjuid- 
qucun actionis y vei quaestionis contra annotatos Cives, aut 
quempiam eorum. hominesque et familiares suos praenotatos 
kabent vei kabuerini, ki id in praesentia Judicis cl Juratoriun, 
Civium oppidi Kostri Keve praedicti legitimé prosequantur, ex 
parte cujus Ipsi, omni contra ipsos qucrulanti, meri Juris et 
Justitiae, ac debitac Satisfactionis Complementum exhibebunt, 
prout dictabit Ordo Juris; ubi autem quiqiam ex Vobis secus 
in praomissis facéré atientavcrit, extunc serie praesentium 
committimus fidelibus nostris Comitibus vei Vice- Coniitibus et 
Judicibus illorum Comitatuum, in quibus forsitan hujusmodi 
nostra mandata non observarenlur, ut ipsi. scita prius prae- 
missorum nostra voluntate, vos et quemlibet Veslrum cici prae 
missu jciciendci et mandata nostra íirmiter observanda. non 
síné vestris damnis et gravaminibus in talibus fieri solitis. 
(irctius compellant el cidslringant authoritate nostra Régid. 
praesontibns ipsis in hac parte attributa et justita mediante. 
secus ergo non íaeturi. Praesentibus perlectis exliibcnti resti- 
tutis. Dátum Budáé. Sabbatjio proximo ante Festuni Beati 
Valentiiú Afartyris. Anno Domini Millésimo Quadringentesimo 
Septuagesimo Tertio. Regnorum nostrorum Anno Hungáriáé 
Decimo quiuto, Bohemiae verő quarto.



17

[ Mátyás király Kevi. város polgárait régi jogaikban 
megerősíti, s minden ellenkező intézkedést érvénytelennek nyit- 
rá nit. Buda, 1473. már ez. 3.

Mami propria Domini Regis.

Nos Mathias, Dei Gratia Bex Hungáriáé ’Bohcmiae etc. 
Memóriáé commendamus tenore praesentium significantos, 
quibus expedit Cniversis: Quod nos, tani ad nomtidlorain fidc 
Ham nostrorum ImmiUimae Suppllcationis Instantiam, per cos 
pro parte Fidelium nostrorum universorum Civium Hospitum- 
<|iie et I nhabitatornm oppidi nostri Keve, in Insula Chepel 
habiti, nostrae propterea porrectae Maiestati, cum etiam, ut 
iidem Cives et Communitas ejusdem Oppidi nostri, ad fidéli- 
tatem nobis exhibend.am eo ferventius, se renumeratos con- 
spexerint, incitentur, cosdein Cives nostros et Communitatein 
eoruni, in omnibus illis Libertatum praerogativis et Consue- 
tuélinibus, quibus temporibus videlicet duimpie primum dictum 
Oppidvim nostrum popitlosum factuni seu Tnhabitatoribus de- 
coratnni esset, usi fuissent et gacisi, tempore nostro tenere 
volunius et conservare, non obstantibus quibuscumpie aliis 
Litteris nostris bariim et Libertatum ipsoruni in contrarium 
cuipiam ex ipsis Civibus datis. vei dandis, quas contra praesen- 
tes nnllius vigoris esse decernimus, imo conservamns prae- 
sentiuni per vigorem. (iuocirca vobis fidelibus nostris Judici 
et Jnratis. caeterisque Civibus praefati Oppidi nostri Keve. 
praesentilms et futuris, praesentium notitiam habituris, hamm 
serie firmiter mandamus ac plenam jacultatem damus, quatenus 
visis praesentibus a modo in posternm omnes tales Cives et 
hospites, in medio vestri pro tempore eommoraníes. yui pri- 
stinas hujusmodi Jbibertates ac ('onsvt tudines vcstras infringe 
rent, seu ipsis conlrairent, cum Poenis in talibus indigi solilis 
arctius punire el adstringere. didasque alias Lilteras noslras 



liarum in contrariuni datas vei dandas. ab eisdem auferre va- 
leatis et debeatis auctoritate Nostra Regia, praesentibus vobis 
in hac parte attributa mediante, praesentes verő, quas Sigillo 
nostro impendenti consignari fecimus, post carum lecturam 
reddi jubemus praesentanfí. Dátum Budáé, in die Cinerum, 
Anno Domini Millesimo quadi'ingentesiino septuagesimo tértin, 
Regnorum Nostrorum Anno Hungáriáé etc. Sexto Dccimo 

Bolieiniae verő quarto.

XXVI.

János, esztergomi érsek, megtiltja tisztjeinek, hogy Kevi 
város légáraitól, az érseki, birtokon, adót vagy vámot szedje
nek. Buda, 1475. máj. 'IS.

Joannes,*) miseratione Bei Archi-Episcopus Metroplita- 
‘ nae Ecclesiae Strigonicnsis, Locique ejus Comes perpetuus, 
Prímás Hungáriáé, Apostolicaeque Sedis Legátus natus etc. 
Universis Subditis nostris, ubivis intra aníbitum Bonorum Ec- 
clesiae nostrae Strigoniensis constitutis, praesentes Visuris, 
Salutem cum dilectione. Cum circumspecti ac providi viri 
Cives, Hospites, et Incolae Possessionis Szent Ábraháni- Teleke, 
alio nomine Kiss Kevi voeatac, in Insula Csepel habit:a, per 
Serenissimum Principeni Dominóm Mathiam dei Gratia Regem 
Hungáriáé, Bohemiae etc., Dominuni nostrum gratiosissimum, 
mediantibus Suis Litteris, ab omni Solutlone cujuslibet Tributi 
ubüibet intra liegnum Hungáriáé, tam de personis propriis, 
qiiam de rebus eorum fieri debitis, exempti sint et supporlati: 
Xos igitur. qui voluntati Begiae in omnibus satisfacere tene- 
inur. maximé in hoc obtemperare volumus, quod IHaiestas sua 
per omnes suos Subditos íirmiter observari maiidat, super quo 
vobis et cuilibet vestrum, jirmiter per praesentes manclamus, 
puatenus duin et quando et quotiescunque jn’aefati Cives.

D Joannes Beckcuschloer, alias Alcniannus. 1472— 1480.
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hospites <*t Incolae dictae possessionis Szent-Ábráimm-Telcke, 
alio noniine Kiss-Kevi, aut homines eorum, praesentium scilicét 
Exliibitores, cum ipsorum rebus et Bonis mercimonialibus ad 
vos, seu in médium vestri, Locaque Tributorum Vestrorum 
peruenerint, cosdem liberos sine omni contradictione et impedi- 
mento ire, stare, morari, pausare, morcán! iasque et conimuta- 
tiones rerum suarum facéré, absque omni solutione tributi et 
Telonii, eo modo, prout praescriptae Litterae hoc tenoré dicti 
Domini nostri Regis continent, per műtere debeatis, secus non 
facturi, praesentibus perlectis Exliibenti restitutis. Dátum 
Budáé, 1‘eria qiünta proxima post Festem Pentecostes, Anno 
Millesimo quadringentesimo Septuagesimo quinto.

XXVII.

Beatrix királyné, Kevi város polgárainak régi jogait és 
kiváltságait megerősíti, és nekik faizási jogot ad. Buda, 1481. 
febr. 21.

Mami propria Dóm ina© Reginae.

Xos Beatrix, Dei Gratia Regina Hungáriáé. Dalmatiae. 
Croatiae etc. Memóriáé commendamus tenore praesentium 
significantes, quibus expedit Cniversis: quod nos, ad humil- 
limain Supplicationem fidelium nostroruni Universorum Civiuni 
Bascianoruni, in possessione Nostra Szent ■ Abrakát ni- Teleke, alio 
nomine Kiss-Kevi vocata, in Insula Nostra Csepel liabita, 
cominorantium. nostrae Maiestati oldatain, eisdem Civibus id 
duximus annuendum et concedendum, imo annuimus et con- 
cedivius per praesentes, ut ipsi tamdiu, cjuousque ad oppidum 
nostrum abolitum Kevi vocatuin. in partibus inferioribus ac 
Metis .Regni Nostri Hungáriáé praedicti Situatum. de quo 
üdém propter metuin Turcorum. dudum praeteritis temporibus. 
ad praofafani nostram Insulani se contulerunt moraturos, ces- 
sante scilicet hujusmodi metu Turcorum, redire poterunt, in 
eadem possessione nostra Kiss-Kevi pacifice permanere et 
terris, canipis, et porta in opposito ejusdem Villáé in fluvio

4
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Danubii existente, cunctisque aliis utili|atibus ejusdem posses- 
síonis nostrae, scilicet omnibus illis Libertatibus et Libertatum 
praerogativis, quibus praedecessoritűi nostroium tempói ibus. 
pt'ius in praescripto Oppido nostro abolito Kevi, ut piai mittitui 
in partibus infbrioribus habito, et expost in diéta possessione 
nostra Kiss-Kevi, alias Szent-Abraliám-ÍLeleke, in jani tata 
Insula nostra Csepel existente, hactenus usi sunt et gavisi, úti, 
frui, et gaudere valeant atque possint, Et ut ipsi undique per 
ipsarn Insulam nostram Ligna arida, sicca atque inipetu ven- 
torum collapsa et ad nullius rei usum, praeterquam ad ignem 
apja, pro sustcntatione domorum suarum et pro usu ignium, 
enni Cnrribus, vei oneratis animalibus aut alio quovis modo, 
libcrani habeant deferendi facultatem. Quocirca íidelibus no-
stris Comitibus, vei Vice- Comitibus dictae Insulae nostrae prac- 
sentibus etfuturis, praesentium notitiam habituris, haruin serie 
firiuiter praecipiendo mandamus: quatenuspraefatos Cl vés dictae 
possessionis Nostrae, in eadem possessione JKiss-Kein, tanidiu, 
donec illic nianebunt, pacifice manere et inorari, ac a pracscriptis 
terris, campis, portu Danubii,ac aliis Utilitatibus ejusdem Villáé 
nostrae et aliis Eocis, per eos luicusque possessis, omnibusque 
illis Libertatibus et Eibertatum praerogativis, quibus videlicet 
praedecessorum nostrorum temporibus, tani in praefato oppido 
nostro abolito Kevi, quam etiam in diéta possessione Kiss-Kevi. 
hactenus quolibet usi sunt et gavisi, sine omni impedimentő, 
molestia aliquali, úti, jrui, et gaudere perinittatis et perniitti 
faciatis, nec propter deportationeni Lignorum aridorum, Sic- 
corum, aut inipetu ventorum collapsorum, de ipsa Insula nostra 
undecunque, quae, ut pracmisimus, ad nullius rei usum, nisi ad 
ignem api a sunt , quoquomodo ipsos turbare et impedire ac 

vcxare praesumatis Praeséntcs autem Litteras nostras privi- 
legiales, mediocris Sigilli nostri, quo utimur, impressione 
roboratas, post. earum Lecturas, áeniper reddatis manibus prae- 
senfantis. Danim in Castro nostro Budensi, feria quarta pro- 
ír'V a"(< h'stui" Boa" Wtljae Apostoli, Anno Domini 
Millcsimo quadnngentesimo octiuigcsimo primo.
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XXVIII.

/. Mátyás király. Kevi város polgárait, minden adótól 
és az Idegen bírák joghatósága alól felmenti. — Buda, 1489. 
jún. 2.

Matliias, Dei Gratia Hungáriáé, Bohemiae Rex, nec.non 
Dux Austriae etc. Pidelibus Nostris Universis et Singulis Prae- 
latis, Barouibus, Comitibus, Castellanis, nobilibus, ipsorumque 
Ofíicialibus, item Civitatibus, Oppidis et Villis, ipsarumque 
liectoribus, Judicibus et Villicis, quibus Praesentes ostenden- 
tur, Salutem et Gratiam. Cuin justi pro injustis et innoxii pro 
aliorum excessibus non debeant aliquatenus impediri, fideli- 
tati igitur vestrae lirmiter praecipientes mandamus, quatenus 
dum et quando ac quotiescuuque lideles nostri circumspecti 
Cives et Inhabitatores Oppidi illustrissimae Dominae Dominae 
Beatricis Reginat, consorfis nostrae charissimae etc., Kevi 
vocati, in Insula sua Chepel vocata commorantes, aut homines 
et familiares eorundem, Praesentium exhibitores, pro victua- 
Jiuni suoru.m necessaria acquisitione, diversa Climata Regni 
Nostri perlustranies, cum rebus et mercibus suis ad vestras 
Terras, tenuta, Possessiones, lionores et oííiciolatus ac vestrum 
in médium perveiierint, ex lnne ipsos ipsorumque Homines et 
familiares qyraealtactos, ad quorunwis Inslantiam judicare vei 
verő arestare, judicatui compeUere, resque et quaeuis bona 
ipsorum Mercimonialia arrestare, seu prohiberi facéré nequa- 
quam praesumatis, nec sitis ausi modo aliquali, signanter pro 
debitis, deUctis seu excessibus aliorum. siqui enim qualescunque 
actiones vei questiones conlra annotatos Cives et inhabitatores 
dicti Oppidi. Kevi, .Honiincstpie et familiares ipsorum praeuotatos 
habent vei habuerint, hi id in praesentia Judicis et Jaratorum 
Civilem ejusdem Oppidi Kevi legitimé prosequantur, ex parte 
quorum iidem omni contra cos quaerulanti meri Juris et Justi- 
tiae et dobitae Saíisfactionis CompJementum exhibebunt, proui 

4* 
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dictabit Ordo juris. Praetcrea quia Ibii versi Civcs. Hospites 
et Populi praeattacti Oppidi Kevi. antiqua Liberlalton eorum 
praerogativa, per Divos Reges Hungáriáé , nostros scilicet 
Praedecessores ipsis gTatiose concessa exigentc, a solutionc 
cujuslibet Tributi, tani de Personis propriis, quam de rebus et 
Bonis suis mercimonialibus fieri debentibus, penitus et per 
omnia exenipti esse perlőben túr et supporlali; Icleo Vobis Ihii- 
versis et singulis Tributariis nostris, sicut et alioruni quorum- 
cunque in Terris sicut et super aquis, vallibus constitulis 
existentibus, Praesentium notitiam habituris, similibus nostris 
Regiis damus in mandatis, quatenus a Praefatls civibtts et 
inhabitatoribus didi Oppidi Kevi, Hominibusque et fami Karib us 
eorum, nec non rebus et bonis in Locis dictorum Tributorum 
tani nostroruni, quam .aliorum quorumcunque in eundo aut 
redeundo atque pausando, contra Libcrtates eorum, nullnm 
Tribulum nullamve Tributariam solutionem petere et exigere, 
petique et exigi facéré aliipiatenus praeswnatis, ubi autem 
quipiam ex vobis secus in praemissis facéré attcntaverint, ex 
tunc sorié Praesentium committimus Fidelibus nostris Comiti- 
bus vei Vice Comitibns et Judlium illorum Comitatuum, in 
quibus forsitan hujusmodi mandata nostra non observarent, 
ut ipsos, scita prius praemissorum mera veritate, vos et quem- 
libet Vestrum ad praemissa facienda et observanda, non sine 
vestris damnis et gravaminibus in talibus fieri solitis, arctius 
compellant et adstringant, Auctoritate nostra Regia, Pracsen- 
tibus ipsis in hac parte attributa et Justitia mediante. Secus 

non fact.uri. Praesentibns perlectis exhibenti restitutis. Dátum 
Budáé, Peria tcrtia proxima ante Festum Pentecostes, Anno 
Domini inillesinio quadringentesimo* octuagesimo nono. Regno- 
rum nostroruni Anno Hungáriáé etc. Trigesimo secundo. 
Boliemiae verő ngesimo primo.



I. Mátyás király, ILevi város polgárainak régi kivált
ságairól, — miután az ezekről szóló okmányok a Kevi városát 
elpusztított tűzvészben elégtek — új okmányt állit ki, melyben 
őket régi jogaikban és kiváltságaikban újra megerősíti. Buda, 
1-189. aug. 15.

Nos Mathias, Dei Gratia Hungáriáé, Boliemiaeque Rex, 
nee non Dux Austriae ele. Memóriáé commendamus tenore 
praesentium significantes, (piibus expedit üniversis: Quod 
lideles Nostri L’rudcntes ac circunispecti Judex etJurati Cives 
Oppidi illustrissimae Dominae Beatricis Beginae, Consortis 
nostrae Charissimae, Kevi vocati, in Insula sua Chepel habiti 
nostrum venientes in conspectiun, in sua ac caetororum Uni- 
versorum Ci viliin et Incolarum ejusdem Oppidi nominibus et 
Personis. nobis exponere curarunt in liunc módúin: Quod cum 
temporibus kis superioribus idem Oppidum Kevi, casu quodam 
infortuilo funditus incineratum et combustum fuisset, Litterae- 
que et Litteralia eoruni Tnstrumenta atque Privilegia, quas et 
quae iidem super quibusdam Libertatibus et exemptionibus, 
inferius articulatiin specificatis et expressis, tani a nobis, 
qiiam etiam a Divis condam Regibus Hungáriáé, nostris 
scilicet praedecessoribus emanatas et confecta habuissent, 
eodem igne penitus perivissent, sicque inpraesentiarum nullás 
prorsus litteras, nullagae Privilegia, qiiibus Iniiuscemodi eoruin 
Líibertates tempornm in Processu túl ári et defendere possent. 
prae manibus haberent, supplicaium itaque nobis humiliter ex- 
stitit, ut hujuscemodi eorum antiquas Libertates et gratiarum 
praerogalivas, quibus scilicet hactenus usi sunt. et gavisi, eis- 
dem Oivibus, praesentibus scilicet et futuris, de novo dare et 
conccdere, ac in nostrum Privilégium redigi facéré dignaremur, 
Quae quidem Libertates et Praerogativae eorundem, úti ipsi 
asserunt el Nos vidimus, ad scitumque Nostrum existunt, hae 
jucrunt: linprimis quod Cives et ciincti Incolae dicti Oppidi
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Kevi. ab omni solutione Tributi, seu Telonii, tani in nosti is 
Rcgalibus et Reginalibus, quam aliorum qnorumcunque Loiiis, 
cujuscunque status et conditionis tuerint. et tani supei aquis, 
quani super rl?erris, Pontibus, repletionibus, seu aggéi ibus, 
aliisque quibuscunque structuris, sint simpliciter suppo) táti, cl 
perpetuo exempti habeantur. Iteni quod ipsos aut ipsoruni 
alterum vei etiam rés et familiares ipsoruni, pro dobit is, I)e- 
Üctis, seu excessibus aliorum, nemo per totum Regnum nostrum 
Hungáriáé, ad alicujus Instantiani arestare , detinere, vei 
judicare praesumat, séd si qui aliquid actionis vei quaestionis 
contra eosdem. aut ipsoruni alterum, vei etiam Homines et 
Familiares eoruudem babéul, vei habuerint. hi id in praesentia 
Judicis et J arator um dicti Oppidi Kevi, juridice ejuaerant, ubi 
omni contra eos quaerulanti Judicium sem per et Justitia ad- 
ministrari debeat. Si qui autem.Judicio eorum non contenta 
renturjii causani suam imprimis in praesentia Magistri Taver 
nicorum noslrorum Regaliuni, et deinde ad J\Iaiestatem nostram 
libere possint appellare’. item quod Comes et OJficiales prae- 
tactae Insulae Csepel, nullain prorsus Jurisdictionem aut 
aliquani aliam potestatem super ipsos Cives et J.ncolas didi 
Oppidi habeant, neque eosdem ad alicujus Instantiani aliquando 
judicare, vei aliqua unguarn birsagia super eosdem extorquere 
audeant. Nos igitur accepta liujusniodi supplicatione eoruudem 
Civium et Incolarum dicti Oppidi Maiestati nostrae modo quo 
superius porrecta, quia dignuni et ratione coiisonum főre cen- 
suimus. ut Regia Sublimitas suoruni íidelium .Tustis et legitimis 

, supplicationibus benigne condesceiidat, igitur praemissas lh- 
bertates, pro quiete et commodo eoruudem Civium et caetero- 
rum Oppidanorum, ([uoadomnes eorum continentias et articulos 
acceptavimiis, approbavimus et ratificavimus, easque et omnia 
in eis contenta, dicto Oppido Kevi. omnibusque et singulis 
Civibus et liospitibus in eodem pro temporc commorantibus. 
authoritate nostra Regia ac de plenitudine nostrae Regiae pote- 
statis de novo et ex növő duximus dandum, conferendum, et 
concedendum: imo acceptamus et approbamus, damusque et 



conferlmus praesentiuin per vigorcm. Quocirca vobis fidelibus 
nostris Universis ei Singulis Praelatis, Baronibus, Comitibus, 
Castellanis, nobilibus, corundemque Ofticialibus, iteni Ci vitat i- 
bus. Oppidis el Villis, eorumque Rectoribus, J'udicibus et 
Villicis, praeterea Tributariis et Teloniaforibus, ubivis per 
lotum ambitum Regni nostri, tani in torris, quam super aquis 
ac ponti bús, repletionibus, seu aggeribus, aliisque quibus- 
cuiiquc structuris Tributa Tenentibus seu exigentibus, tani 
scilicet nostris Regalibus, quam alioruin quorumcnnque. nec 
non Comitibus ac aliis quibusvis Ofticialibus, in praefata Insula 
de Cl lepel pro tomporé constitutis, cunctis denique aliis cuius- 
vis status et conditionis hominibus, quibus praesentes osten- 
< len túr, liarum sorié ürmissime committimus et mandamus, 
quatenus a. modo in posterum praefatos Cives et Incolas dicti 
Oppidi Kevi, praesentes ut praefcrtur et futuros, in praescriptis 
ipsorum libertatibus et pracrogativis . impedire, turbare. seu 
quovis modo molestare vei etiam Libertates ipsas infringere 
nidlo unguam tempore pracsinnatis, nec sitis ausi modo ali- 
quali, gratiae nostrae sub obtentu. Praesentibus perlectis ex- 
hibenti restitutis. Dátum Budáé, in Festő assumptionis Gloiio- 
sissimae Virginis, Anno Eiusdeni Millesimo Quadringentesimo 
Octuagesimo nono, et Regnorum nostrorum Anno Hungáriáé 
Trigesimo Secundo, Bohemiae verő vigesimo primo.

1L. Ulászló király, Kevi város polgárait, a nekik I. Mátyás 
király által (Lásd a XXIK. számú okmányt) adott, jogaikban 
és kiváltságaikban megerősíti. Buda, 14.90. okt. 16.

Nos Uladislaus, Dei (Jratia Rex Hungáriáé, Bohemiae. 
nec non Alarchio Moraviac etc. Memóriáé commendamus 
tenore praesentiuin Significantes, quibus expedit universis, 
quod Fideles Nostri, Prudenícs el Circunispecti Judex et 
Juráli Cives Oppidi Illastrissimae Dominae Bcatricis Reginac 
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etc. Kevi vocaii, in Insúla Csepel liabili, nostrum venientes in 
Conspectum, in sua et Caeteroriun Universorum Civium et 
Incolarum ejusdem Oppidi nominibus et in personis, exhibuet unt 
nobis et praesentaverunt quasdam Lderas Privdegiales Serenis- 
simi Principis condam Domini Malhiae Hungáriáé, bohcniiac 
Lég is etc., Felicis memóriáé Praedecessoris nostri, quibus 
videlicet niediantibus, idein condam Dominus Vlafhias Rcx, 
Certas Libertates et Exeinptiones, quibus sciliceí I idem Cives 
et Incolae, ex annuentia et Concessionc qiiondam Regum 
Hungáriáé, nostrorum scilicet praedecessoruni usi tuissent et 
uterentlir etiam inpraesentiarum ex Causis et relationibus in- 
ferius Contentis, eisdem Ctvibus de novo dedisse et concessisse 
dignoscitur, tenor is infraseripti, supplicantes nobis liumiliter, 
ut hujusmodi Liter as didi condam Mathiae JRegis ratas, gralas 
et acceptas habén tes, Literisque nostris Privilegialibus de Veibe 
ad verbum inseri facientes, pro eisdem Civil) us ipsorunique 
haeredibus et L’osteritaiibus Universis perpetuo valituris, ro- 
borare dignaremur. Quarum quidem Literarum tenor talis esi : 
Nos Mathias Dei Gratia Hungáriáé Bohemiaeque Itex. nec 
non Dux Austriae etc. etc. etc. (Lásd fentebb XXIX. szám 
alatt, 53—55 lapon.)

Nos igitur praemissa supplicationc praefatoruin (’ivinni 
Majestati Nostrae propterea porrecta, Regia Benignitate 
exaudita et clementer admissa, praeseriptas Literas ipsiiis 
Serenissimi condam Domini 3Iathiae Regis, non abrasas, non 
cancellatas, nec in aliqua sui parte suspectas, séd omni pror- 
sus Vitio et Suspicione carentes, praesentibus Literis nostris 
Privilegialibus de Verbo ad Verbum, sine diminutioue et aug- 
mento aliquali insertas, guoad omnes earum Continentias, Clau- 
sulas ct A.rticulos. cateiiiis, quatenus eaedem rite et legitimé 
existunt emanatae, Viribusque earum Veritas suffragatur. 
ratificavimus ap>probavinius et acceptavimus, ac, pro praéfatis 
Univeisis Civibus et Incolis dicti Oppidi Kevi, eorundemque 
Haei cdibus et Posteriíatibus Universis, perpetuo valituras, 
robotamus hamm nostiamm, quibus secretuin Sigillum no-
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strum, quo ut Bcx Hungáriáé utimur est appensum, vigorc et 
Testimonio Literarum mediante. Dátum Budáé, praedicto in 
Festő Benti Galli Confessoris, Anno Domini Millesiino Qua- 
dringcntesimo nonagesimo, Begnorum nostrorum anno Hungá
riáé etc. primo. Bohemiae verő vigcsimo.

XXXI.

II. Ulászló király, megtiltja Pakosi Albert és Földvári 
Z Ívkor Jánosnál', hogy Keni város polgáraitól adót vagy vámot 
követeljenek. Buda, 1492. júl. 73.

Mami propria Domini Begis.

l’ladislaus. Dei Gratia Bex Hungáriáé et ; Bohemiae etc. 
Fidclibus nostris Egregiis Albeito de Pakos et Joanni Zivkor 
de Földvár, l'niversisque Tri batári is seu Teloniatoribus, in 
Locis Tributorum vestrorum ubivis constitutis et existentibus. 
praesent.es visuris. saliitem et Gratiam. Gravem guerelam pro 
parte et in personis Circumspectorum Judicis et Jurátorum 
Caeterorumque Civium et totius Communitatis Oppidi Kevi, 
corani nobis depositam accepimas, quod guamvis antiqua. eorum 
Libertatis praerogativa. a Divis Begibus Hungáriáé, nostris 
scilicet praedecessoribus. eisdem concessa et per nos Cou- 
lirmata requirente, ab omni Solutione Trilndi seu Telonii 
exeinpti sint et supportati habeantur; tamen cos, non curata 
hujusniodi Libertate eorundem Exponentium. Eosdcm in Locis 
Tributorum vestrorum ad solutioncm tributariam cogi et com- 
pelli. resque et bona. eorum. ratione non Solutionis eorundem 
Tributorum. detineri et arestari Jacerelis. in praejudicium 
eorundem exponentium el derogamen Libertatis ipsorum mani- 
festum. Quia verő nos ipsos exponentes. in ipsorum antiquis 
Libcrtatibus conservare decrevimus. mandamus idcirco Fideli- 
tati X’estrac liarum serie lirmiter. guatenus a modo ct deinctps 
a praejatis exponentibus, hujusmodt Tributum seu Tedonium,

praesent.es


conlra eorundem anliguam Librrtatem, petere seu exigere 
et exigi facéré, aut cosdem, vei eoruin aliqiienn ad Solutionem 
eorundem aretare et compellere. aut Rés et bona eorundem 
arestare et detinere deinceps nulla modo audeatis.pe dcnu< 
iideni exponentes rursus ad nos recurrerc. Nosquc majoiibns 
Rebus intentos. suis querelis molestare cogantur. I’raesent ibus 
perlectis exhibenti restit utis. Dátum Budáé, Sabatho proxiino 
post Festmu Beáthae Margarethae. Virginis etMartyris. Anno 
Domini Millesimo quadringentesimo nonagesiiuo Secundo, Re- 
gnorum nostrorum Anno Hungáriáé etc, Secundo, Dohemiae 
verő vigesimo secundo.

XXXII.

77. Ulászló király, Kéri város polgárainak I. Mátyás 
király által (Lásd a XX K számú okmányt.) adott kiváltság 
levelet megerősíti. — Buda, 1498. már ez. 30.

Manu Propria Domini Regis.

Xos Uladislaus, Dei. Gratia Hungáriáé et Bohemiae etc. 
Kex. Memóriái1 commendamus tenoré praesentium significantes, 
quibus expedit l'niversis. Quod pro parte et in Personis Fi- 
delinm Xostrorum Circunispectoruin Judicis et Juratorum, 
Caeteroruinpue Universorum Civium, hospitum et Incolarum 
Oppidi nostri Kevi, in Tnsula Csepel habiti, exhibitae sunt 
coram nobis et productae quaedam Intterae Serenissimi Prin- 
cipis condam Domini Mathiae Regis, Praedecessoris nostri 
bonae memóriáé, in pergameno sub Sigillo ejusdem, de et 
super certis Libertalibus et Libertalum praerogabivis cisdeni, 
per ipsum condam Dominum .Atathiain Regem gratiose con, 
cessis, inpendenti confectae, Tenoris intraseripti: Supplicatum 
itaque o.x^titit Maiestati nostrae pro jmrte eorundem Civium 
nostrorum. ut easdem Litteras ac omíiia et Singula in eisdem 
Contenta ratas, graías. et acceptas habendo. látterisque no- 
stris Privilegialibus, de verbo ad verbum inseri et inseribi 
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facientes, pro eisdem Civibus et tota Cominumtate praefati 
Oppidi nostri innov'ando, perpetuo ralit uras, confirmare di- 
gnaremur; quarum quideni Lilterarum Tenor talis est;

Nos Mathias, Dci Gratia R.ex Hungáriáé ei Bobemiae 
etc. etc. etc. (Lásd fentebb XXV. szám alatt, 47—18 lapon.)

Nos igitur hujusmodi snpplicationc, pro parte praefa- 
torum Civium nostrorum de Kori. Maiestati nostrae modo quo 
supra porrecta. Regi a Benignitatc exaudita clementer et ad- 
missa , praescriptas Litteras (Heti condam Ilomini Mathiae 
Rcgis, non abrasas. non cancellatas, nec in aliqua sui parte 
vitiatas, séd omni prorsus vitio et suspicione Carentes, Prae- 
sentibusque nostris Litteris Privilegialibus verbotenus, sine 
diminutionc et augmento aliquali insertas, qiioad omnes eorum 
continentias, clausulas et articulos, eatenus, quatenus eaedem 
rite et legitimé existiint emanatae, viribnsqne earnm veritas 
sufifragatur, acceptamus, aqiprobamus cl ratijicamus, casque 
ot omnia in eis contcnta, pro praefatis Civibus et Incolis, ac 
tota Communitate dicti Oppidi nostri Kori, innovantes, per 
petuo valíturas confirmamus harum nostrarum. quas secreto 
Sigillo nostro, quo ut Rex Hungáriáé utimur impendenti, coin- 
muniri fecimus, vigore et Testimonio Litterarum mediante. 
Dátum Budáé. Feria Sexta proxiina ante Dominikáin Judica, 
Anno Doniini Alillesimo, Quadringentesimo, nonagesimo octavo. 
Regnoruin nostrorum Hungáriáé etc. Anno octavo, Bohemiae 
verő vigesimo octavo.

XXXII I.

II. Ulászló király, Kevi város pol(járóinak', Jentebb XI. 
XX í és XXII. számok alatt közölt adomány leveleit meg 
erősíti. Buda, 1501. Jebr. 2.

Manu propria Doniini Regis.

Nos Idadislaus, Dei Gratia Rex Hungáriáé et Bobemiae 
éle. Memóriáé commendamus tenoré praesentium Signili-



cantcs, quibus expedit l’niversis, quod pro Parte et in Peisonis 
Fidelium nostrorum, Pro vi dóriim et circumspectoruin [Jniver- 
sorum Civium Rascianorum Nostrorum, in Possessione nőst i a 
Szent-Ábrahám Teleke, alio noniine Kiss-Kevi vocata, in Insula 
nostra Csepel habi fa coinmorantium, exhibitae sunt nobis et 
praesentatae quaenam/jv/me Litterae, pri ma e scilicet Serenissimi 
Principis quondam Domini Uladislai, Dei Gratia Hungáriáé, 
Póloniae, Dalmatiae, Croatiae etc. I&gis, Ditvaniaeque Prin
cipis Supremi el Haeredis Bussiae, Praedecessoris et Patruelis 
nostri Charissimi. felicis recordationis, in pergameno patentéi’ 
confectae, Sigilloque ejusdein impressive consignatae, quibus 
mediantibus Idein condam Dominus Rex, miserata illa Cala- 
mitate.ct aíllictione, (piám praefati Kasciani nostri, tunc in 
Oppido nostro Kevi ac Villis Bálványos et Skronovetz vocatis, 
ad idein speetanf ibus. in partibus nostris Inferioribus habit is 
commorantes. per c Hídelem Tyrannidem et vastationem sac- 
vissiinoruni Turcornin, Crucis Christi iniinicorinn susceperant, 
eisdem Rascianis noslris, qui eo tempóra de dictis Oppido et 
Villis", propter Tnsultus ipsorum Turcarum, enni Hxoribus t‘t 
Liberis miserabiliter (lufugerunt, in praedicta Insula nostra 
Csepel, Possessionem praedictam Szent Abrahám Teleke, alio 
nomine Kiss Kéri modo praeinissó appellatam, ad inhabitanduni 
et descendendum conőessisse et dedisse Secundae verő, Serenis- 
sinii similiter Principis, condam Domini Mathiae, modo siinili, 
Begis Hungáriáé. Dahnatiae, Croatiae etc. in pergameno Pri- 
vilegialiter confectae. Sigilloque ejusdmn dtipplici et authentico 
inpendenti consignatae. fpubus mediantibus, Idein condam 
Dominns Matliias K.ex, eisdem Haséinnis nostris, ut ipsi tamdiu 
quousque ad praedictnm Oppidum nostrum Kevi jam abolitum, 
in diclis Partilms nostris 1 nlerioribus pc Atetis R.egni nostri 
Hungáriáé praedicti sitiiatum. de quo iidem propter Metuni 
Turcorum, dudum praeteritis temporibus, ad praefatani nő
st ram .Insulain se contulerunt moraturos, cessante scilicet 
hiijusmodi metu Turcorum redire poterunt, in eadeni Posses- 
sione nostra Kss Kevi pacijicc per ma Here, ac Tér r is, Campis 
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el Porta, in opposito ejusdem \ illáé in Fhivio Danubii. exi- 
stentibus cunctis aliis Utilitatibns, ejusdem Possessionis no
strae, séd et omnibus illis Libertatibus, glóbus Praedeces- 
sorum nostrorum 1 emporibus prius in praescripto Oppido 
nostro abolito Kevi, el expőst in diéta possessione Nostra Kiss- 
Kevi itsi sunt, úti et Jrui valeant, atque possint, et ni ipsi 
undique per ipsani Insulam nostram Ingna arida, sicca, atque 
impet.u Ventorum collápsa et ad nullius rei usuni, praeterquam 
ad ignem apta, pro Sustentatione Domorum Suarum et ]>r<> 
usu ignium, enni currubus vei oneratis animalibus aut alias 
quovis modo, liberam habeant dejerendi facultatem, annuendum 
et concedcndum duxisse. Tertiae denique ejusdem condam 
Domini Mathiae Regis, guibus idein Dominus Bex guasdam 
suas Donationales, guibus scilicct mediantibus ipse guamdam 
portionem Terrae, in ipsa Insula nostra Csepel existentem. 
prope diétám Possessionem nostram, cum certis Metis, per 
Nobilem Georgium Fehér, per ipsum quondam Dominum Regem 
ad id missum. Ciuitatis praedictae Civibus. Inliabitatoribus 
praefatae Possessionis nostrae dedisse dignoscebatur, ratas, 
gratas et acceptas habendo, jiraefatam portionem Terrae, eisdem 
Rascianis et Civilms nostris dictae Possessionis nostrae Szent- 
Ábraliám-Telekc, alio nomine Kiss-Kevi. novae suac Donationis 
titido in perpetuum dedisse et contulisse, modo et ordine in- 
ferius in Tenoribus earundem Litteraruin contentis dignosce- 
bantur, Tenoré i111‘rascriptorum.

Supplicatum itaque exstitit Maiestati nostrae. pro parte 
et in personis eorundeni Rascianorum nostrorum de Kiss-Kevi 
humilitcr, ut easdem trinas Jntteras, praefatoruin Uladislai ac 
Mathiae Regum et omnia in eisdem contenta. ratas, gratas, 
et accepta habere, Littcrisgue Nostris Privilegialibus verbotenus 
inseri et inseribi facéré, pro eisdem Rascianis et C-ivibus nostris 
de diéta Kiss-Kevi, ipsorumque haeredibus et Posteritatibus 
universis innovantes^cr/ie/^o valituras confirmare dignarcmur. 
Quarum quidem Littterarnm primarum videlicci ipsius quon
dam Domini Uladislai llegis Tenor talis est:
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Nos [’ladislaus, Del Gratia Hungáriáé, Poloniae, Dal- 
matiae. Croatiae etc. Rex, Litvaniaeque Princeps Supremus 
et liaeres Russiae etc. etc. etc. (Lásd fentebb XT. szám alatt. 

23—24 lapon.)
Aliarum verő, videlicet quondam Domini Mathiae Regis 

tenor sequitur in haec verba;
Nos lyiathias, Bei Gratia Rex Hungáriáé, Dalmatiae, 

Croatiae etc. etc. ele. (Lásd fentebb XXI. szám alatt, 40 4 1

lapon.)
Tertiarum denique et altima rum, modo simili ipsius 

quondam Domini Mathiae Regis continentia verbális sequitur 

et est talis:
Nos Mathias, Dei Gratia Rex Hungáriáé, Dalmatiae. 

Croatiae etc. etc. etc. (Lásd fentebb XXII. szám alatt, 41---- 12
lapon.)

Aros igitur praemissa Supplicatione pro parte praefatoruin 
Rascianorum et Civium Nostrorum de diéta Kiss-Kevi. nostrae 
modo quo supra porrecta Maiestati, Regi a Benignitata exau- 
dita et clementer admissa praeseriptas trinas 'Liter as an- 
notatorum condam Dominorum Uladislai et Mathiae Regum.- * 
praedecessorum nostrorum. non abrasas, non cancellatas, ncc 
in aliqua ipsarnm parte suspectas et vitiatas, praesentibusque 
Literis nostris similiter Privilegialibus, de verbo ad verbum, 
sine diminutione et augmento aliquali, insertas, quoad omnes 
carum centinentias, clausulas el Articulos, eatenus, quatenus 
eaedem rite et legitimé existunt emanatae, viribusque earum 
veritas suífragatur, acccptamus, approbamus el ratificamus, 
easque et nihilominus omnia in eisdem Contenta pro praefatis 
Lniversis Rascianis, cunctis etiam aliis Populis et Jobbagyio- 
nibus. ncc non Civibus nostris, ipsorumque Haeredibus el 
Rost eritaí ibus l niversis, in praefata Possessione nostra Szent- 
Abraliám-Teleke, alio nomine Kiss-Kevi, pro tempore consti- 
tutis et commorantibiis, innovamus, perpeluo valituras con- 

Ju ni'.inius, sal\o .lure alieno, hamm nostrarum, quas Sigillo 
nostro Secreto, quo ut Rex Hungáriáé utimur, inpeiidenti com- 



muniri leeimus, vigoro. et Testimonio Utóra rum mediante, 
.Dátum Dudáé, in besto puriíicationis Beatissimae Virginis 
M.ariae, Anno Doiuini Millesimo quingentesinio primo, Regno- 
runi nostrorum Hungáriáé etc. Anno undeciino. Boliemiae 
verő Tricesimo primo.

XXXIV.

Anna királyné, Kevi város polgárait, a Kevi halárában 
levő halastó birtokában, — mint jogos tulajdonukban — meg
erősíti. Buda, 1503. aug. 18.

Anna, Dei Gratia Regina Hungáriáé et Boliemiae etc. 
Memóriáé commendamus Tenoré praesentium signi.fi cantes, 
quibus expedit Universis: Quod venientes nostrae Maiestatis in 
praesentiain, Fideles nostri universi Rasciani, oppidum nostrum 
Abraliam-Teleke, alias Kis Kevi, in Insula nostra Csepel sitiim, 
inliabitantes, conquesti sunt in huné módiim: Qualiter cum licet 
ipsi et praedecessores eorum certas portiones Terraruni, juxta 
illud Oppidum nostrum Abraliam-Teleke, alias Kiss-Kcvi vo- 
cati, ex Donatione tani praedccessorum Divorum Regiem Hun
gáriáé, quam etiam Screnissimi Principis et Doinini Uladislai, 
Regis Hungáriáé et Boliemiae et Conjugis nostri carissimi, 
ipsis ab antiquo collalas et metaliter assignatas, intra quas 
quidem Terras et metarum destinationes, quoddam Stagnum, 
quod interdum tamquam piscina aquam retinens, interdum 
verő aqua destituta et desiccata jaceret. possederint usque 
modo et nunc quoque possideant, nostri tamen Faclores et 
Ojficiales, in diéta Insula nostra Csepel inpraesentiarum con- 
stituti, idom Stagnum, sive Piscinam pracfatis Oppidanisnosiris 
pacilice úti non permitterent, asserentcs üdém ad Curiam seu 
JDomzim nostram in Csepel habitam pcrlincre; ob hoc nobis 
praeíati Oppidani nostri supplicarunt. qiiatenus Ol’ticialibus 
nostris mandaremus. ne ipsos in hujusmodi eorum possessione 
turbarent. Unde nos volentes, neqiie Curiae Domusquc nostrae

signi.fi
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Jura et Cominoda adnexa facile alienari permittere, ncque 
ipsis subditis nostris vim aliquam inferre, aut eisdem qtiod 
Jure possederunt indebite anferrc. commisimu> <7 anniumus. 
ut tani per Curiae nostrae, quam Itegui magistros et LTotho- 
notarios summarie cognoscerett$r judiccireturque : ad nőst) a mne 
Curiam et Domum, cint ad ipsos Oppidanos nostros praememo- 
ratum Stagnum Jure privatimque pertincret, Convocatis itaque 
in Praesentiam sua.ni nostris Ol'Hcialibus ex ima <4 dictis op- 
pidanis nostris partibus ex alia. nec non et utriusque Parti un i 
Juribus, tűm ex méta rum sitii in facie pörtionis dictae Terrae 
perspecto, tűni etiam Litterarum Instrunientis, eornmque Vi- 
cinorum Testimoniis, diligenter intellectis et discussis, 
modi Stagnum seu piscinam et Jiindum ejusdem, intra metas 
dicti Oppidi nostri contineri et non ad Curiam nőst ram pri Va
lim, séd ad ipsum Oppidum nőst) unt una cum omnibus ejusdem 
emolumentis pertinere de Jure se cognoverunt et judicaverunt. 
Nos igitur tani ad supplicationem praescriptoruni Subditorum 
nostrorum inclinantes. quam Justitiani exequi volentes, saepe 
falum Stagnum, enni omnibus ejusdem emolumentis, eisdem 
subditis nostris de TCiss Kevi et eoruin Successoribus, idein 
Oppidum nostrum pro tomporé in colén tibns, redonavimus, rc- 
concessimusque et remisimus; iino redonamus, reconcedimus, 
et remitlimus, Jure ipsorum perpetuo utendum, possidendum 
pariter et liabendum, salvo Jure alieno, manus nostras et quo- 
rumlibet aliorum OlHcialium nostrorum de eodem penitus 
excipientes, nullum Jus, nullamqiie proprietat^m privatam, 
nobis, aliisque, ad idom Oppidum competenteni, in eod^ni 
reseruantes In quorum praemissum robur et evidens Teslimo- 
mum, has Litteras nostras dedimuS, sigilloquc nostro majori 
impendenti communiri fecimus. Quas post earum lecturam 
semper reddi jubemus praesenlanti. Dátum Budai', Ibéria 
Sexta proxima post Festum assuinptionis Beatae Alariae 
\ irginis. Anno Domini Millesimo qiiingentesimo tértin. Anna 
Jiégi na mp.



XXXV.

/Z (Ulászló király, felelősségre vonja a földvári révészeket 
azon vakpieröségükért, hogy Kevi város polgáraitól erőszakkal 
vámot követeltek. Buda, 1511.

(Jladislaus, Dei Gratia Rex Hungáriáé et Bohemiae etc. 
Fidelibus nostris NobiHbus 'Teloniatoribus in Földvár consti- 
tutis nobis dilectis, salutem et gratiam. Paucis ante diebuSj dívni 
in Oppido nostro Kevi egissemus, Cives ejusdem Oppidi nostri 
nobis graviter fuerunt conquesti, qualiter vos contra nostrani, 
praedecessoruinque nostrorum Divorum Regum, gratiam et 
exeniptionem, ipsis concessam, ab ipsis et rebus eorundem Telo- 
nium inconsvetum et indebituni exigeretis et eosdem variis 
multiplicibusque modis vexaretis. Quam rém, tanquam indi- 
gnam et nobis magnopere displicentem, páti nolentes, nianda 
vimus vobis, ut sub amissione Telonii illius, de caetero ab 
ipsis Oppidanis nostris, rebusque eorundem, Tributum aliquod 
non exigatis. Fos autem non curatis hujusmodi mandatis no
stris, ab exactione Tributi non solum non cessaretis: séd in 
despectum eorundem mandatorum nostrorum, etiam certas rés 
et mercantias eorundem (')ppidanoruin nostrorum detinuistis, 
et confiscastis. Quam insolentiam vestram amplius ferre nolen
tes, Fidelitati vestrae liarum serie firmissime mandamus qua- 
tenus visis praesentibus, statim, omni difficultate postposita, 
rés detentas ipsis Oppidanis nostris restituere, absque omni 
defectu debeatis; vos verő personaliter ad Maiestatem nostram 
absque omni mora et excusatione venire, daturi causam, cur 
mandata nostra observare nolueritis, secus sub poenae Indigna- 
tionis nostrae facéré non praesumatis. Praesentibus perlectis. 
exhibenti restitutis. Dátum Budáé, feria sexta proxima post 
Festum Beati----------- -  Episcopi et Confessoris, Anno Domini
Millesimo quingentesimo undecimo.
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11. Lajos király, Kevi város polgárait, régi kiváltságaik 
alapján, minden adó és vám fizetésétől felmenti. 1524. máj. 18

Ludovicus, Bei Gratia Rex Hungáriáé et Boliemiae etc. 
Fidelibus nostris Universis et singulis praelatis, Baronibus, 
Comitibus, Castellanis, Nobilibus. ipsorumque Officialibus, item 
Civitatibus, Oppidis et Villis, earumque Rectoribus, Judicibus 
et Villicis, quibus praesentes ostenduntur, salutem et gratiam: 
Cum justi pro injustis et innoxii pro reorum Excessibüs non 
debeant aliquatenus impediri, Fidelitati igitur Vcstrae fir- 
miter praecipientes mandamus, quatenus dum et quando ac 
quotiescunque Fideles nostri Circumspecti Universi Cives, 
et Incolae ac Inhabitatores Oppidi Kevi aut honiines et fami- 
Jiares ipsorum, praesentium scilicet ostensores, pro Victualium 
suoruin necessaria acquisitione. diversas partes Regni nostri 
perluslrantes, cum rebus et mercibus suis ad Vestras Terras, 
Tenuta, Possessiones, Honores et otficiolatus ac uestri in mé
diám per vener int, extiuic eosdem ipsorumque honiines et faini- 
liares praetactos, ad quorumvis Instantiam in personis Ju- 
dicare vei vestro adstare .Tudicatui compellere, resque et bona. 
qliaevis mercimoidalia ipsorum arestare seu proliiberi facéré 
nusqiiam praesumatis et nec sitis ausi modo aliquali, signanter 
pro debitis, deíictis seu excessibus aliorum, siqui enim qaid- 
qtiam actionis, quaestionis contra annotalos Cives et Inhabita 
törés dicti Oppidi Kevi hominesque et fainiliarcs ipsorum prae
tactos liabent vei habuerint, hi id in praesentia Judicis et 
Juratorum Civium ejusdem Oppidi Kevi legitimé prosequanlur, 
ex parte quorum ipsi omni contra ipsos querulanti meri Juris 
et Justitiae ac debitae satisfactionis complementum exhibebunt. 
jirout dictabit Ordo Juris: praeterea quia iidem Universi Cives. 
Incolae et Inhabitatores praefati Oppidi Kevi, antiqua Liber- 
tatis corum praerogativa, per I hvos Reges Hungáriáé, nostros 
scilicet Praedecessorcs, ipsis gratiosc concessa requirentc, a
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Solutlone cujuslibet Tr'ibuti, tani de personis propriis, quain 
etiain de rebus et Bonis ipsorum quibuscunque fieri debentibus, 
penitus et per onmia exempti esse perhibentiir et supportati: 
Ideo Vobis Clniversis et singulis Tributariis, nostris scilicet 
et aliorum quorumcunque, in Terris et aquis ubilibet consti- 
tutis et existentibus, praesentium notitiam habituris, similibus 
nostris Regiis damus in Mandatis, quatenus a praefatis Uni- 
versis Civibus Incolis et Inhabitatoribus dicti Oppidi Kevi 
hominibus et faniiliaribus, nec non rebus et Bonis eorundem. 
in Locis dictorum Tributorum sen Teloniorum, tani nostroruni, 
quani aliorum quorumcunque, in eundo, redeundo atque pau- 
sando, contra Libertates eorum in quantum eas habent, nullám 
Tributum tributariamve exactionem seu solutionem petere et 
exigere, petique et exigi facéré nullatenus praesumatis, ubi 
autem quipiam ex vobis secus in praeniissis facéré attcntave- 
rint, ex tunc serie praesentium commiltimus íidelibus nostris 
Comitibus vei Vice Comitdms et Judlium illorum Comitatuum. 
in quibus fortassis hujusmodi mandata nosfra non observa- 
rentur, ut ipsi, scita primuin mera praemissoruin veritate, vos 
et quemlíbet vestrum ad praemissa Jacienda et observanda, 
non sine vestris dainnis et gravaminibus, in talibns fieri solitis, 
arctius compellant. et adstringant, authoritate nostra Regia, 
praesentibus ipsis in hac parte attributa et Justitia mediante. 
Secus non facturi. Praesentibus perlectis, exhibenti restitutis. 
Dátum Budáé, Feria quarta proxima post Festem Pmitecostes. 
Anno Domini Millesimo quingentesimo Vigesimo quarto.

xxxvn.

Szapőlyai János király, Kevi város polgárainak II. 
Ulászló király által (Lásd fentebb XXXH. szá>n alatt, 58—59. 
lapon) és J. Mátyás király által (Lásd fentebb XXP. szám 
alatt, 47—48. lapon) adott kiváltságos leveleket részéről újra 

megerősíti. 1536. oki. 5.



Mami propria Dóm in i Regis

Nos Joannes. Dei Gratia Rex Hungáriáé, Dalmatiac, 
Croatiae etc. MarchioMoraviae ac Lusatiae, et utriusque Si- 
lesiae Dux etc. Memóriáé commendamus tenore praesentium 
signiiicantes, quibus expedit Universis, quod íideles nostri 
Prudentes et Circumspecti Joannes Kaiátson Supi emus ac 
Georgius Bogdány minor Judices et Petrus Kémeves Juratus 
Cívis Oppidi nostri Rácz-Kevi, in ipsorum ac unh eisoium 
Civiuni et inliabitatorum ejusdein Oppidi nostri personis exhi- 
buerunt nobis et praesentaverunt quasdam Littergs Serenissimi 
Principis quondam Doniini Uladislai Regis, praedecessoris 
nostri bonae memóriáé, in pergameno privilegialiter confectas, 
sigilloque suo secreto, quo ut Rex Hungáriáé utebatur, inpen- 
denti coinmunitas, continentes in se confirmative similiter lit- 
teras Privilegiales, Serenissimi Principis olim Doniini KLathiae 
Regis, piac Recordationis, super certis Hbertatibus ipsis Civibus 
dicti Oppidi Rácz-Kevi, ipsorumque Haeredibus et posteritati- 
bus universis datis et concessis, confectas et emanatas, prout 
clarius in tenore earundem litterarum inferius cöntinetur, Sup 
plicantes nobis liumilliter, ut hujusmodi littcras praefati condani 
Doniini Uladislai Regis ratas, gratas et acceptas liabendo, 
litterisque nostris similiter privilegialibus de verbo ad verbum 
inseri et inseribi faciendo, easdein, eisdem Civibus ipsorumque 
haeredibus et posteritatibus universis innovantes perpetuo 
valitúrás confirmare dignaremurquarum quidem Litterarum 
Tenor talis est:

Nos Uladislaus. etc. etc. etc. (Lásd fentebb XXXII. szám 
alatt 58—59. lapon) és Nos Mathias, etc. etc etc. (Lásd fen
tebb XXV. szám alatt, 47—48 lapon.)

Nos igitur accepta praemissa supplicatione, per annotatos 
Joannem Karácsony ac Georgiám Dogdány et Petrum Kev- 
mij'es, in ipsorum ut praefertur, ac aliorum universorum Civium 
et Incolarum praenominati Oppidi nostri Rácz-Kevi personis, 
nostiae, piciit supia, porrccía Alaiestati, regia .Benignitate
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exaudita et clementer adinissa, praescriptas litteras privile- 
glales, dicti quondam Domini l ladislai Regis, non abrasas, 
non cancellatas, nec in aliqua sui parte Suspectas, séd prorsus 
omni vitio et Suspicione carentes, praesentibus litteris nostris 
privilegialibus de verbo ad verbum, sine diminutione et au- 
gmento aliquali, insertas et inscriptas, quoad omnes earundem 
continentias, clausulas et articulos, eatenus, quatenus eaedem 
rite et legitimé existunt emanatae, viribusquc ipsarum veritas 
suffragatur, acceplamus, approbainns et ratificamus, easque ac 
omnia et singula in cis contenta, praenominatis universis Ci- 
vibus et Incolis dicti Oppidi nostri Rácz-JKevi, ipsorumque 
haeredibus et posteritatibus universis, perpetuo valituras con- 
firmamus, praesentis scripti nostri patrocinio mediante. In 
cujus rei Memóriám firmitatemque perpetuum, praesentes lit
teras nostras, Privilegiales, secreto sigillo nostro impendenti 
communitas et roboratas, eisdem duximus concedendas. Dátum 
per Manus Spectabilis ac Atagnifici Stephani de Verbeotz, 
Summi et Secretarii Cancellarii nostri, fidelis nobis sincere 
dilecti,----------------- Secundo die festi Beati Francisci Coníes-
soris, Anno Domini Millesimo quingentesimo tricesimo Sexto. 
Regnorum verő nostrorum decimo.

XXXVIII.

Szapolyal János király, Kevi város polgárainak II. 
Ulászló (Lásd fentebb XXX. szám alatt, 55—57. lapon) és 
I. Mátyás (Lásd fentebb XXIX. szám alatt, 53—55. lapon) 
királyok által adott kiváltságos leveleit, részéről is megerősíti. 
Várad, 1536. szept. 11.

Nos Joannes, Dei Gratia Rex Hungáriáé, Dalmatiae, 
Croatiae etc. Alarchio Moraviae ac Lusatiae et utriusque Si- 
lesiae Dux etc. Memóriáé commendainus tenoré pra- sentium 
significantes, quibus expedit universis. Quod Fideles nostri 
Prudcntes ac circumspecíi Ucorgius Bogdány minor Judcx et
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Petrus Kevmijes nec non Lucas Sóvágó, et Petrus Ethves, 
Járati Cives Oppidi nostri Rács Kevi, in ipsorum ac univei- 
sormn Civium et Incolarum ejusdem oppidi nostri personis, 
exhibuerunt nobis et praesentaverunt quasdam Litteras Seie- 
nissimi Principis condam Domini Uladislai Regis praedeces- 
soris nostri, Felicis Memóriáé, in pergameno privilegia liter 
coáfectas, Sigilloquc suo secreto, quo ut Rex Hungáriáé ute- 
baíur, impendenti communitas, continentes in Se confirmative 
certas Litteras similiter privilegiales Serenissimi Principis öli in 
Domini Mathiae Regis, piae memóriáé, super certis libertalibus 
ipsis Civibus dicti oppidi nostri Rácz-Kevi ipsorumque haere- 
dibus et posteritatibus universis datis et concessis, confectas 
et emanatas, prout clarius inferius in tenore earundem Lit- 
terarum continentur, Supplicantes nobis humilliter, ut luijus- 
modi Litteras praefatorum condam Dominorum Uladislai et 
Mathiae Regum, ratas, g ratas et acceptas habentes, Litteris 
nostris Privilegialibus de verbo ad verbum inseri et inseribi 
faciendo. easdemque, eisdem Civibus ipsorumque haeredibus 
et posteritatibus universis innovantes, perpetuo valituras con- 
firmáre dignaremur, quarum quidem Ditterarum tenor talis 
est: Xos Uladislaus (Lásd fentebb, XXX. szám alatt, 55—57. 
lapon) es Xos Mathias (Lásd fentebb, XXIX. szám alatt, 
53—55. lapon.)

Nos igitur accepta praemissa supplicatione, per annotatos 
Georgiám Bogdán.y, Petrum Kevmijes ac Lucám Só vágó et 
Petrum Kthves, in ipsorum ut praeferter ac aliorum universo- 
rum Civium et Incolarum dicti Oppidi Nostri Rácz-Kevi, 
nostiae quo supra porrecta Maiestati, regia Benignitate exau- 
dita et clementer admissa, praeseriptas Litteras Privilegiales 
antefatorum Dominorum Uladislai et Mathiae Regum, prae- 
decessorum nostrorum bonae memóriáé, non abrasas, non can- 
cellátás, ncc in aliqua sui paite suspectás, séd prorsus omni 
\ itio et Suspicione cáréntes praesentibus litteris nostris 
I. j ivilcgialibus de verbo ad verbum, sine diminutione et au- 
gmento aliquali, insertas et inseriptas, quoad omnes earum
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Continentias, Clausnlas cl Articulos, eatenus, quatenus eaedem 
rite et. legitimé existunt emanatae, viribusque cariuu veritas 
suffragatur, acceplanrns, approbamus et ratificamus, easque, ac 
omnia in eisdem contenta, praenominatis Universis Civibus et 
I.ncolis dicti Oppidi nostri Rácz-Kevi, ipsoruinque haeredibus 
et posteritatíbus universis, perpetuo valituras confirmamus 
praesentis Scripti nostri patrocinio mediante. In cujus rei 
Memóriám firmitatemque perpetuani praesentes Litteras no- 
stras privilegiales, Secreto nostro Sigillo impendenti communi- 
tas et roboratas, eisdem duximus concedendas. Dátum per 
Manus Spectabilis ac Magnifici Stcphani de Verboetz, Summi 
et Secretarii Cancellarii nostri, fidelis nobis sincere dilecti. 
Varadini, Feria Secunda proxima post Festum Nati vitális 
Sacratissimae Virginis Máriáé, Anno Virginis Pár tus ejusdem 
Millesimo quingentesimo 3'ricesimo Sexto. Regnorum verő no- 
strorum deciino etc. Joannes Rex maim propria.

XXXIX.

A győri káptalan átírja, Zsigmond király által Kevi 
uáro3 polgárai részére, kiadott kiváltságos levelet. (Lásd fentebb, 
ILf. szám alatt, á—9 lapon.) 1626. jún. 16.

Nos Capitulnm Ecclesiae Jaurinensis, Memóriáé commen- 
damus Tenore Praesentium Significanfes, quíbus expedit 
Fniversis, quod Prudentes et Circumspecti Michael Bori, 
altér Michael Künn, et Stephanus Kaszkitth Incolae Civitatis 
Keve in Comitatu Pilisiensi existentis et Pclrus Feyes. suis ac 
caeterorum Incolarum et totius Communitatis. Praedictae 
Civitatis Kevi nominibus et Personis. nostram persmialiter 
venientes in Praesentiam, exhibuerunt et praesentavernnt nobis 
quasclam Litteras, Sacratissimi condam Principis et Domini 
Sigismundi Dei Gratia Romanorum Regis Semper Augusti ac 
Hungáriáé, Bohemiac. Dalmatiae, Croatiae etc. Regis Príri- 
legiales, ex commissione jiropria ipsius Domini Regis, űn Per- 
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gameno patentéi* confectas et emanatas, ac Secieto Sigillo 
impendentiEiusdem Domini Regis roboratas, ob maiam eaiuni 
conservationeni aliquot in Locis laceras ac ob id minus Icgi- 
biles, tenoris infrascripti, Petentes nos debita cum Enstantia, 
ut nos easdern Literas Privilegiales transcribi et transsuini, 
praesentibusque Literis nostris Transiunptionalibus inseri et 
inscribi facientes, easdem extradare vellemus. Quaruin quidem 
Literarum tenor talis est: Nos Sigismundus. etc. etc. etc. 
(Lásd fentebb, ILI. szám alatt, 4—9. lapon.)

Nos igitur Praeinsertas Literas, non abrasas, non can- 
cellatas, non Viciatas, nec in aliqua Sui parte Suspectas, séd 
omni penitus Vitio, et Suspicione carentes, sine dhninutione et 
augmento aliquali, in quantum legibiles erant transcribi et 
transumi, praesentibusque Literis nostris inseri et inscribi 
faciendas, praefatis Incolis praedictae Civitatis Keve Juriuni 
suorum pro tuitione necessarias, sub Sigillo Nostro Capitulari 
et authentico, originalibus quoque earundem Literarum in 
spécié redditis et restitutis, Nxtradandas duxinius et Conce- 
dendas, Communi Suadente Justitia. Dátum Feriit tertia 
proxima post Dominicam infra Octavam Sanctissimi Corporis 
Christi, Anno ejusdem Millesimo Sexcentesimo Vigesiino Sexto. 
Lecta in Capitulo.

XL.

A győri káptalan átírja a titeli káptalan által Kevi város 
polgárai részére kiadott (Lásd fentebb II. szám alatt, 2__ 4
lapon.) okmányt. 1626. jún. 18.

Nos Capitulum Ecclesjae Jaurinensis, Meinoriae connnen- 
dainuspei praesentes :• Quod pruclentes et Circumspecti Michael 
liory altér Michael Künn et Stephanus Katzkith Incolae 
Civitatis Keve, in Comitatu Pilisiensi existentis et Mathaéus 
Bogdány, siús et Caeterorum Incolarum ac totius Comunitatis 
praedictae Civitatis Kevi nouiinibus et in Personis, nostram 
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personaliter venientes in praesentiam exlnbuerunt ct praesen 
taverunt nobis quasdam literas Honorabilis olim Capituli 
Ecclesiae Tytuliensis Statutorias, in Pergamen o patenter con- 
fectas ct emanatas, Sigilloque impendenti ejusdeni Capitiili 
roboratas, Alphabeto intercisas, tenore infrascripti. Petentes 
nos debita cum Instantja, nt nos easdem Literas Statutorias 
transcribi et transumi, praesentibusque Literis nostris Trans- 
sumptionalibus inseri ct inscribi facientes, eisdem exlradare 
vellemus, quarum quidem Literarnm tenor talis est.

Capitulum Ecclesiae Tytuliensis. etc. etc. etc. (Lásd 
fentebb, II. szám alatt, 2—4. lapon.)

Nos igitur praeinsertas Literas, non abrasas, non cancel- 
latas, non vitiatas, nec in aliqua sni Parte snspectas, séd omni 
penitus Vitio et suspicione carentes, sine diminutione et au- 
gmento aliquali, transcribi et transsunii, praesentibusque 
Literis nostris inseri ct inscribi faciendas, praefatis Incolis 
praedictae Civitatis Kevi, Jnrium suorum pro tuitione neces- 
sarias. sub Sigillo nostro Capitulari et Authentico, Origina- 
libus quoque earundem Literarnm in spécié redditis et restitutis, 
extradandas duximus et concedendas, Communi svadente Ju- 
stitia. Dátum in Octava Sanctissimi Corporis C'hristi, Anno 
ejusdeni Millesimo Sexcentesimo Vigesimo Sexto. Lecta in 
Capitulo.

XLI.

III. Ferdinand király, Kevi város polgárainak, Zsigmond 
és II. Lajos királyoktól nyert, kiváltság leveleit megerősíti. 

Pozsony, 1646. okt. 29.

Nos Ferdinandus Tertius, Electus R.omanorum Imperator 
etc. Memóriáé Commendamus tenore praesentium signilicantes, 
quibus expedit universis: Q.uod nomine et in Persona I- idei inni 
nostrorum Judicis ct Juratorum. totiusque Comunitatis, séd et 
universorum populorum seu Inhabltatoruni Civitatis Keve, 
exhibitae sunt nobis et pracsentatac cerlae guaedam binac Li- 
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terae, prímáé quidem Honorabilis Capituli Ecclesiae Jaurineiisis 
Transumptionales, in Pergameno patentéi* Confectae et sigillo 
eiusdem Capituli a tergo impressive cominunitae, coiitinentes 
in se transsumptive, certas quasdam alias Diteias Scienissimi 
condam Principis ac Domini 'Domini Sigis nundi, alias Roma- 
norum Imperatoris et Regis Hungáriáé, íelicis reminiscentiai 
Privilegiales, adhuc in Anno Domini Millcsimo quadringentc- 
simo vigesiino octavo, in Vigilia Festi Beati Andreát* Apostoli 
din transacto praeterita in Karansebés confectas et emanatas. 
Quarum vigore, idein condam princeps Sigismundus Imperator 
et Rex, certas quasdam Libertates ac Libertatum Praerogativas, 
dictis Civibus Incolisque seu Inhabitatoribus, nuncupatae Ci
vitatis Keve, universis gratiose dandas duxit et concedendas. 
Et imprimis quidem, ut praefati Cives, Hospites ac Inhabita- 
tores, totaque Communitas ejusdem Civitatis, ab omnibus Col- 
lectis, Gensibus, Datiis et quibuscunque exactionibus, quibus 
ad tempóra Concessorum eisdem hújusmodi Privilegiorum, tani 
in pecuniis et Husonibus, quam etiam aliis quibuscunque rebus. 
Regiis Maiestatibus ac Camerae quomodocunque, qualitercun- 
que ac quibuscunque Terminis fuissent obligati, penitus et per 
omnia exempti sínt supportatique et Líbertatí ín perpetuum 
habeantur. Pro quibus omnibus praetactis Censibus, Collectis 
atque Datiis, non plus, quam duos Centenarius Cerae} in sin- 
gulis Pest ivi táti bús Cireumcisionis Domini, pro munere stremi- 
aruin, Regiis Maiestatibus et ad Cameram suarum Maiestatum, 
dare et administrare: portám etiam R -gium seu Custodiam. 
Portus firmiter et vigilanter tenere et Conservare, in eoque 
Regibus Hungáriáé, omni ipso modo sollicitudine, diligentia et 
fidelitate, quibus usque tunc exstitissent, service teneantur, et 
perpetuis temporibus sint et debeant essc obligati Praeterea 
idem quondam Princeps Sigismundus. Imperator et Rex, ex 
ulterioris gratiae suae munificentia, quasdam Villás Reg ales: 
Bálványos et Zkorenovetz vocatas, in contigiia. Vicinitate prac- 
dictae Civitatis Keve adjacentes, alioquin habitaforibus desti- 
tutas, verum per cosdem Cives Civitatis saepedictae Keve. 
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semota qualibet conditione, dedisset, donasset et Contzdisset, 
eidemque Civitati Keve, in perpetuum adnectendas et appli- 
candas duxisset. Et insuper saepefatis Civibus et Incolis ejus- 
dem Civitatis Keve, séd et Populis in praeattactis Villis 
Bálványos et Zkorenovetz dcgentibus, totum lucrum Camerae 
Regiae, quo suis Maiestatibus Fiscoque Régió fuerunt ex debito 
obligati, penitus et per onmia futuris perpetuis temporibus 
relaxasset, ipsosque et coruin quemlibet a solutione praedicti 
Lucri Camerae prorsus in aevum cximendos et supportandos 
duxisset. Insuper eosdern Cives ac Popul os Inhabitatoresque 
saepetactae Civitatis Keve, per oinnia Tributurum Regalium 
loca, a solutione cujuslibet Tributi, tani de Personis, quam 
Mercantiis et rebus eorundem quibuslibet, in toto exemissef. 
Ubertasset et in perpetuum Supportasset. Ad haec iisdem Ci
vibus et Populis Civitatis Keve, de salvo etiani Condutu in 
perpetuum per omnia Regni Loca, adinstar aliarum Liberarum 
Civitatum, providere clementer dignatus fuisset, eximendo eos- 
dem a. quoruinlibet Judicatu, impedimentis, arestationibus et 
damniíicationibus, signanter autem pro delictis et excessibus 
aliorum. Iteni in Libertatis praefatorum Civinm augineutum, 
id quoque per expressum decrevisset addendum. ut mdlus 
I'orensis et extra Territórium praefatae Civitatatis Keve. 
Commorans Mercator, quemvis pannurn, praeterquam in Nun- 
(linis in eadem Civitate ceiebrari solitis, cum ulnis seu 
minutim, nisi cum integris petiis vendere praesumat. Et etiani 
Caupones seu venditores Vinorum similiter Forenses, Vinum 
eorundem non ad Mcnsuras seu Pintas educillent, verum per 
vasa Integra venditioni exponant. Annuisset praeterea idein 
(jnondain Rex Sigisinundus gratiose praefatis Civibus, liospi- 
tibus, Incolis et Populis, de dicta Civitate Keve. ut ipsi, in 
omnibus Fluviis et. aguis currentibus circumguogue ipsam Ci- 
vitatem existentibus et Circumjacentibus. (exceptis duntaxat 
Piscinis et Piscaturis prohibitis ad Castruin Xostrnm Keve 
vocatum Spectantibus), nbi piscandi securant habcant polc-
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statem. Caelerum ob praeclaram eorundem Civium fidelitatem 
et obsequiorum laude digna merita, ad utilitatem el Goinnio- 
dum quoque Regni, ad praefatam Civitatem Köve, Fórum, etiam 
liberum singulis Feriis tertils in omni hebdomade, stib eisdem 
Libertatém pracrogativis. quibus tora Lioera hebdomadalia 
aliarum Liberarum Civilatuin celebráltul*, modo et ordine in 
praetactis Literis Privilegialibus expressis, gratiose annuendo 
duxisset concedenduni. Demutn Jus etiam Patronatus dictae 
Civitatis Keve dedisset ac in eosdem transtidlsset, ita vidélicet, 
ut quotiescunque eorum Parochialis Ecclesia vacaverit, ac 
legitimo Parocho destituta fuerit, licet iisdem Civibus persoiiam 
Idoneam in Sacerdotio constitutam, Literaturae sufíicientis et 
commendandae vitae in eorum Plebanuni élig ere, assumerc et 
recipere, Episcopo Dioecesano, pro recipienda et habenda Ca- 
nonica confirmatione, praesentandum. Alterae item Literae 
Serenissimi Principis quondam Doniini Ludovlci 'Regis Hun
gáriáé et Bohemiae, praedecessoris nostri Felicis reminiscen- 
tiae, in pergameno pateuter confectae sigilloque ejusdem 
inferiori earundem Margine Communitae, Budáé, Feria quinta 
proxima post Festum Beati Georgii Martyris, in Anno Doniini 
.Alillesimo quingentesinio decímo septimo emanatae. Quarum 
medio praefatos Cives seu Populos atque Inhabitatores memo- 
ratae Civitatis Keve, ab omnibus arestis, praesertim ob debita 
aliorum, séd et -Tudicatu alieno exemisset, ac eosdem Cives, 
eorundemque Posteros et Successores Universos, ab omni 
solutione Tributoruni sívé Telonioricni, tam in Terris, quam 
etiam aquis quorumlibet, liberos declarasset atque denuo in per
petuum supportasset. Quarum quidem utrarumque Literarum 
1.1 ivilegialium exhibitione facta, tandem supplicatum exstitit 
Maiestati uoslrae, nominibus et in personis saepetactorum 
Civium de praefata Keve, humillime, quatenus praefatas Literas 
utrasque Privi légi ales, adeoque in iisdem, modo quo supra 
praerecensitas, a niemoratis quondam Divis Hungáriáé Regibus 
eisdem Concessas immunitates, quoad omnia et singula accc 

ptare, approbare, roborare el ralificare, ac pro praefatis Judice,



Juratis, lotaque Comunitate dictae Civitatis Keve, eoriindcm- 
que posteris et Successoribus universis, perpetuo Valituras, 
gratiose conjirmare dignarenvur. Quoruni nos humillima Sup- 
plicatione benigne exaudita elemeid er et admissa, praetactas 
utrasque Literas Privilegiales, adeoque in iisdem praespecifica- 
tas iminunitates, omniague et singula in iisdem Contenta, ratas, 
gratas et accepta babentes, acceptavimus, ap próba viimis, robo- 
ravimus, ratificavimus, pro iisdemque Civibus et Inliabitato- 
ribus saepefatae Civitatis Keve, eorundemque Posteris et 
Successoribus universis, perpetuo valituras gratiose confirma- 
vimus, imo acceptamus, approbamus et roboramus. ratlficamus 
gue et confirniamus, salvo Jure alieno, Harum nostrarum 
Secreto Sigillo nostro, quo ut Rex Hungáriáé utimur impen- 
denti Communitarum vigore et Testimonio Literarum. Dátum 
in Arcé nostra Posoniensi. die vigesima nona mensis Octobris 
Anno Domini Millesimo Sexcentesiino quadragesimo sexto. 
Regnorum nostroruin Lvomanorum Decimo, Hungáriáé et reli- 
quoruni 21. Bohemiae verő Anno 19. Ferdinandus mp., Geor- 
gius Szeleptséni Episcopus Veszprimiensis mp., Georgius 
Orosy mp.

Praesentes Litterae l’rivilcgiales, S. C. R. Maiestatis 
Domini Domini nostri Clementissimi, Civibus seu Incolis Ci
vitatis Keve collatae, solenniter sunt publicatae, In Generáli 
Congregatione Comitatuum Pest-Pilis et Albensis Sedis Solth 
unitorum, feria secunda proxima post Festum S. Stephani 
-Regis, hoc est die 22. Mensis Augusti Anno Domini Millesimo 
Sexcentesiino quadragesimo septimo, In t’raesidio Filekiensi 

frequenter celebrata.

Pest stb. megyék Fülek várában egybegyült karai és rendci 
átírják Kevi város polgárainak III. Ierdinand király által 
adott kiváltság levelét. Fülek, 1647. nov. 7.
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Nos Universitas Dominorum Magnatum Nobilium Comi- 
tatuum Pestiensis, Pilisensis et Albensis, Sedis Soltli unitorum, 
Damus pro memória per praesentes, quod cum nos Feria Se
cunda proxima post Festum Sancti Stephani Regis hoc est die 
vigesima secunda mensis augusti, anno currenti .1.64/. hic in 
praesidio Filekiensi, loco alias consveto, pro discussione seu 
determinatione quorumdam certorum negotiorum, praefatos 
Comitatus nostros concerncntiuin, convenissemus constitutique 
praefuissemus, Tunc Egregii et nobiles Casparus Kzcnn et 
Joannes Balassa Cives et Jnhabitatores Civitatis Keve, in ipso 
Comitatu nostro Pilisiensi existentis et habitae, — — — e 
medio aliorum praefatorum Comitatuum nostrorum nobilium, 
nostrum exurgens in conspectum, nomine et in Persona prae- 
fatae Civitatis exbibuerunt et praesentaverunt nobis Certas 
quasdam, Litteras privilegiales, sub pendenti sigillo Sacrae 
Caesareae Regiaeque Majestatis Domini Domini nostri clemen- 
tissimi patenter confectas ac emanatas, petendo nos debita 
cum Instantia, quatenus easdem transsunii, transsumta verő 
praesentibus Litteris nostris inseri et inscribi facerenius. Qua- 
rnm tenor sic sequitur:

Nos Ferdinandus Tertius etc. etc. etc. Dátum in arcé 
nostri Posoniensi die 29-a mensis Octobris Anno Domini 1 646. 
(Lásd fentebb, XLI. szám alatt, 73—77. lapon.)

Aros itaque praemissa petitioné praefatorum Civium Keve 
admissa,praeattactas Bittéras Privilegiales et in iis specificatas 
immunitates, nobis úti praemissum est exliibitas et praeseu- 
tatab, piaesentibus Litteris nostris, de verbo ad verbum sine 
diminutione et augmento aliquali inscriptas et insertas. saepe- 
fatis Givibus Civitatis Keve, Jurium eorundem futura pro 
cautela, usitatis sigillis nostris pro more Comitatus extra- 
dandas dziximus et concedendas, communi svadente Justitia. 
Dátum in Praesidio Filekiensi, ex Sede Judria nostra. Feria 
secunda proxima post Festum Beati Emerici Ducis'Anno Do- 
mim 1647. celebrata. Lecta publicata et extradata per me 
Joannem Laszkari mk. Juratum notarium Sedis. (L. S.j
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XLllI.

J£evi vái os polgári ai a pozsonyi káptalan elölt protestálnak 
a peregi lakosok jogtalan bitorlásai ellen. — Pozsony, 1676. 
■már ez. 17.

Nos Capitulum Ecclesiae Posoniensis, memóriáé commen- 
damus tenoré praesentiuiii significantes, quibus expedit uni- 
vérsis: Quod Egregii et Nobiles, Petrus Balassa, et Nicolaus 
Borri, Crves et Inhabitatores privilegiatae Civitatis Keve, alias 
Rácz Keve clictae, inque Comitatu Pilisensi existentis et ha- 
bitae, pro sua ac reliquoriim Civium, et Incolarum, adeoque to- 
tius praerepetitae Civitatis nominibus et in personis, nostram 
personaliter venientes in praesentiam, per módiim solennis 
protestationis, eontradictionis et reclamationis, nec non inhibi- 
tionis et proliibitionis significarunt nobis et detegi curarunt in 
huné módiim: Qualiter llluslrissiml Domini Gomitis Nicolai 
Keglevics de Buzin etc. subditi, incol ie videlicet possessionis 
Pereg in Comitatu Pestiensi adjacentis et situatae, ad portio
nom ejusdem Domini Comitis pertinentes, nescitur unde moti, 
quorumve ad id svasu, aut consilio vei quibusnam ex ratio- 
nibus inducti. contra onine jus et aequum, temerario duntaxat 
ausu, vique et potentia medianle, ([iiartam praeattaclae posses 
sionis partém , subclitosgue et Incolas ejusdem , praenotalam 
Civitatem optimo et indabitatoque Jure concernentem et ab ca 
possessam, in reali et actuali praejatae quarlae partis Dominio 
et usu antcdictos nempe ipsius Civitatis colonos, in praestan- 
dis de more ex oblmamine colonicali, oneribus ac debita sub- 
jcctionc servitiisque arcendo, impediendo et refractorios red- 
dendo, pari quoque ratione bina antelatae Civitatis praedia 
KapuJalva nimirum sive Bálványos, et Izra sive Zkorenovetz 
alio nominc sic diéta, inque pracfato Pilisiensi Comitatu habita. 
et a ducentis et amplius relro actis Annis ex collatione, dona- 
lionegue Begia privdegialder eidem Civitati imperlita, plenoque
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ad eandem jure spectantia, et nunc quoque actualiter possessa, 
complures in iisdem praediis violentias pei excissioneni s\ 1\ a- 
i-uin videlicet et segetum frugumque in iis praediis liabitarum, 
et ad easdem pertinentium, impulsis super easdem 8égetés ac 
fruges pecoribus, pecudibusque suis, in ipsa etiam matui itató 
conculcationem aut omnino depastionem et aliorum similium 
diversorum gravissimorumque incommodorum illationem, enni 
inaestimabili praefatae Civitatis detrimento ac praejudicio 
manifesto exercendo, turbare, molestare et damnificare, taliter- 
([ue a praefata Civitate inique ac praejudiciose avellere, ac 
sibi ipsis vindicare et appropriare, nulla penitus liabita iteratis 
etiam vicibus ex parte antelatae Civitatis praemissarum seria- 
rura admonitionum ac dehortationum ratione, nlterentiir, ni- 
hilquc prorsus pensi ducerent. Ne igitur saepedicta Civitas 
in hujusniodi damna et incommoda, nimiumque sibi ac privi- 
legiali suae immunitati praejudiciosa attentata. damnaque et 
incommoda eatenus illata, vei forte deinceps quoque inferenda, 
per silentium aut taciturnitatem suam quovis niodo consensisse 
praesumi possint, quin potius justis suis juribus et indemnitati 
mature prospectum sít. Ob hoc praemissa ea, qua supra, ge
neráli Juris protestatione contradixissent et reclamassent. 
supradictosque Keglevicsianos Pereghienses Subditos et Inco- 
las ac quoslibet etiam alios ab omni ulteriori praedeclaratarum 
violéntiarum, damnorumque et inconvenientiarinn illatione in- 
hibuissent ac prohibuissent, plenariamque sibi atque oinni- 
modam Juiis aut potestatis Facultateni legitinia .Jura sua, 
13onaque piaeattacta omnibus melioribus, via, niodo et forma 
de lege admissis, etiam (si opus sit, et ita re'quirat necessitas) 
enni moderamine inculpatae tutelae, tuendi, defendendi, et con- 
servandi damnaque accepta vei inferenda rehabendi, et rea- 
quirendi, sibi et suis universis, saepius repetitae, videlicet 
Civibus, ac Civitati per omnia reservassent. Prout protestati 
sunt contradixerunt et reclamarunt, iríhibendo ac prohibendo 
inhibuerunlque et prohibucrunt: protestando, contradicendo et 
reclamando pu'bhce palam ac manifeste coram nobis. Harum
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nostiaiu.ni vigoie et lestimonio Litterarum médián te. Dátum 
Feria Secunda proxima post Dominicam Laetare, Anno Do- 
niini 1676. Lectae in Capitulo. (L. S.)

XLIV.

-F* győri kdptdlan 1. Nótáriussá levele, melyből világos, 
hogy 1628-bdn az Fszterházy Família statutioja ellen JRácz- 
Kevi városa contrdáicált. Győr, 1793. jún. 23.

Nemes Magistratus!
Bizodalmas Nagy Jó Uraim!

Hozzám utasittani tettzett Levelét az Uraknak tisztelettel 
vévén, minekutánna az ezen T. N. káptalanunknak hiteles
ségére bizott három rendbéli Archívumok Actáinak Elenchusit 
Szorgalmatosai! fölkerestem volna, a mi ezen Nemes Városnak 
állapottyát illető Levelet találtam, annak Extractusát • . ide 
zárván íme által küldöm. — Hogy pedig azoknak bővebb ki
keresésében nagyobb világosságot, s könnyebb utat nyerhessek, 
minthogy Actáink egyedül a Famíliáknak és nem az Helysé
gek neveik szerint vágynak regestrálva, szükség volna azon 
Uraságoknak ?s Famíliáknak kik ezen Városnak tulajdonsá
gához valaha Just tartottak, és ezzel némü-némü Traktákat 
‘s egyesüléseket tettek, Neveiket megtudnom. Ezek eránt 
tehát midőn a Nemes Magistratustól bővebb tudósítást kérnék, 
's e dologban az Uraknak bennem helyheztetett, és általam 
híven tellyesitendő bizodalmok Szerint minden kitelhető, s a 
Nemes városnak hasznára fordittandó tehetségemet, magamat 
pediglen Szives hajlandóságaiban ajánlanám, Tellyes Tiszte

lettel maradok
A Nemes Magistrátusnak
Bizodalmas Nagy Jó Uraimnak
Győr, 23-dik Junii 1793.

alázatos Szolgája

Pócza Ferencz, mp.
G
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Anno 1628., Festő B. Luciáé Virginis et Martyris, Ao- 
biles Petrus Feyes, Gábriel Földvári/, Joannes Dómján, altér 
Joannes Pap, Nicolaus sínül i tér Pap, Joannes Érdy, Thomas 

Jankovics, et Georgius Swagovith, Suis et reliquorum Nobilium 
et Agiliuni, utpote Thomae Baykovith, Joannis Zabó, Ni kólái 
et Petri Pap, Joannis Babytth, itidem Joannis Bossany, Georgii 
Maroty, Georgii Feyes, Heliae aeque Feyes, Joannis Swagowyth, 
ac denique caeterorum etiam Condivisionalium et Congenera- 
tionalium Suoruin, totiusqüe Communitatis de Bácz Keiry no- 
minibus et in Personis, super eo: Q.uod totálé antelatorum pro- 
testantium Oppidum Rácz-Kevi nuncupatum, In J. Comitatu 
Pilisiensi existens et babitum, simul cum nonmdlis Praediis et 
eorum Pertinentiis Spectabilis ac Magúi fi cus Doniinus Pa idus 
Bszterházy de Galantha, Eques Auratus, Sacratissimae Rom. 
Iniperatoriae et Regiae Majestatis Praesidii Neogradiensis 
Supremus Capitaneus, in praejudicium ipsorum impetrasset, et 
se in idem introduci, et Statui fecisset, Solenni cum Protesta- 
tione, contradicunt Föl. Proth. 377. — Litt. C. Xro 49.  
Ex Prothocollo V. Capituli C. E. Jaurinensis.
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SKARICZA MÁTÉ VERSEZETE KEVIRŐL 1581.

Kik Keviben akartok be menni, 
Illik nektek először ezt tudni, 
Hogy én rajtam nem kell haragudni, 
Uczáimon hozzám tudtok járni.

Elegy belegy volt az én ülésem, 
Sár, homok ’s viz miatt kerengésem, 
De hogy lön itt letelepedésem, 
Sok horgas köz s ucza juta nékem.

Végy eszedbe azért itt égy dolgot, 
Ha felölem akarsz igasságot, 
Mert halottál tudom hiúságot, 
Régi méltóságomrúl csak álmot.

Jeles dolog mindent számon adni,
Mert az nem hagy soká megcsalatni, 
Személyt, üdött s helyet kell nótái ni, 
Ha akarunk bizony dolgot Írni.

Itt kapitány Kevétül nincs nevem, 
Mint némellyek Ítélnek felölem, 
Sem Görög szó Kew az én nevem, 
Noha vízzel mind környül vétettem.

Eleitől fogva egy Jámbortul 
Neveztettem az szent Abrahámtul, 
Ábrahámnak megy gyes egyházátul 
És Környülem való sok szép fáktúl.

Kovin végre, azután Kis-Kevi, 
Lett nevem az Ráczoktul Rácz-Kevi. 
Azért errül ha mind kezdünk szólni, 
Az magyarokat is meg kell látni.
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Volt pedig három száz hetvennégyben, 
Damasus Romai püspökségben, 
És az Valens császári székében: 
Hogy Magyarok lőnek kijövesben.

Az Scithia volt eö lakó helyek, 
Tíz  száz ezer s nyolcz ezer személyek, 
És mind ezek voltak fegyveresek, 
Házok népe még ez fölött vélek.

Rettenetes mindenütt jövisek,
Sok számtalan barom is jött vélek, 
Kádár vala feö vezér eö köztök, 
Hét kapitány Hadi fejedelmök.

Az Romai vitézek meghallák, 
Hogy Magyarok földöket támagyák, 
És magokat sok felé oszlatják, 
Haddal őket hamar mind elnyomák.

Sött mivel hogy az hét kapitánok 
El hallanak az hadba miattok, 
Attila és Buda rokonságok, 
Végre lőnek Magyari királyok.

Az Attila kemény ember vala, 
Ki az népet öszve verte vala 
És eö vélek egyemben vij vala, 
Azért nagy sok országot eldula.

Rút orrú Bendegúz ennek attya, 
Harmincznyolcz ez az Noétól fogva 
Nem Sem, Japhét, de Chám maradék ja, 
Azért lön az Scithia lakása.

/ 
Ostobaság vala eö vallása,
De mivel hogy nagy lön birodalma, 
Kettő juta törvény házastársa, 
Görög s nemet császárok leánya.



Lön tulajdon királyi Székiben 
Egész negyven négy esztendeiglen, 
Aladár és Ernák azon közben 
Két szép fia lön növekedésben.

Sokat viva Attila nagy messze, 
Mig Buda Sicambriában üle,
S nem az Báttya, de maga nevére 
Egy Feö szomszéd várat épittete.

Csudálatos lön erre haragja, 
Mert Attilát az irigység bántya, 
Azért itthon támada Budára, 
Lön miatta Öcsének halála.

Ám azután hogy eö is meghala, 
Országa két fiára marada, 
De azok nem alkhatának rajta, 
Mind kettőnek hada lön egymásra.

Rácz, Görög, Thótt nemzetség Ernákkal, 
Horváth s Németh vagyon Aladárral, 
Öszve jutván ezek szörnyű haddal, 
Aladár megöleték nagy kárral.

Igen az Ernáknak is ez árta,
Mert két felöl hogy sok Magyar hulla, 
Szomszéd népnek erejétől tarba, 
Azért hordózkodék Scithiába.

Csak maradék Magyarokkal vala, 
Azokba is jó rész elmarada, 
Székelységbe ki meg szállott vala. 
Ök Bendegúzt otthon érték vala.

Elei tül mindent meg beszélle,
És az után nem sokáig éle, 
De hogy Testamentomot is tenne, 
Mindeneket az Istenre kére:
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Vetné reá ki ki mind eö magát, 
Látná meg az beö Pannóniát, 
Hol temetve látta az Attilát 
És csodállyák az földnek beö zsírját.

Sok üdö hogy ezután elmulék, 
Negyedik Eleud megnövök, 
Tőle Emese teherbe esék, 
Ki fiáról ekképen álmodék:

Ágyékából egy patak kiömle
És nagy messze terjede az földre ;
Azért ilyen látásra tekintve 
Lön Almos az kicsiny gyermek neve.

Az Magyarok az Asszony álmából, 
Végezének az kiindulásról, 
És idővel választék Hadnagyul 
Ezt az Álmost eő birodalmokbúl.

Temérdek sok néppel kijövének, 
De hogy Erdélybe beérkezének, 
Hét keő várat szépen épitének, 
Székelyek is mellettük levének

Halála lön ottan az Álmosnak, 
* f

Magva hol szakada Attilának, 
Királyság ott adaték Árpádnak, 
Es mellette hat kapitányoknak

Ekkor immár úgy mint kilencz százban 
írnak vala Krisztus egyházában, 
Hogy Magyarok beö Pannóniában 
Beültenek ismét uraságban.

t

Igen rövid Szóval errül szólván,
Árpád fia lőtt Király a Zoltán, 

Toxus ennek fia még ezután 
Es az Geyza negyed Király osztán
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Romai feö Császár Otthó vala, 
Tizenharmad János nevű Pápa, 
Geyzának lön István első fia, 
Ki lön végre magyarok királlyá.

Az Ur Isten ezt sok jóval látta, 
Mert Sarolta — hogy lön házastársa, 
Az hitre lön céuda fordúlása, 
Huszonöt esztendőket regnála.

Ennek fia Sz. Istvány király lön 
És Koronát szintén Rómából vön, 
Körösztsége Albert Püspöktől lön, 
Végre fia Szent Imre Herczeg lön.

Sokat tenne mind ezekről szólni
Croni kákát kell inkább forgatni, 
Én sijetek csak Kevirül szólni 
És azután abban végett vetni.

Ezt ved azért Summául eszedbe,
Hogy Szent István után mind egy rendbe, 
Huszonöttöd lön király az székbe, 
Az Budai fejedelemségbe.

Nagy hatalma akkor az Töröknek, 
Hetedik Császárnak Mahametnek, 
Romlása lön ott az Görögöknek, 
Ráczországnak és Havasalföldnek.

Ezer négyszáz esztendő jár vala, 
Sigmondot választék s elő álla, 
Buda várát vigan lakja vala;
Mert Török hirt még közel nem halta. —

Kezde gyakran Erdélybe mulatni,
Buda táján vadászásba járni, 
Csepeli Szigetbe is belépni, 
Felsége jobbágyin eö lakozni. —
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Lám egykor ez az vendégség közben, 
Szent Abrahám teleken földünkben, 
Sigmond király monda az szükségben, 
Sokadalmat hogy adna közénkben. —

Egy kápolna Boldog Asszony vala, 
Esztendőbe ott lenne vására,
Sarlós Boldog Asszonynak napjára, 
Tulajdon csak az Falu hasznára.

Megérték ezt sokan meg kedvellék, 
Ábrahám Telekét meg többéték, 
Ko re som a és portó behozaték,
Szomszéd népek falunként tengeték. —

Az Sigmond királynak eök ezután 
Panaszt tőnek, Húsz esztendő múlván; 
Azért hogy a hogy az falu táján
Az árullyon ki ott lakik nyilván.

Több szabadságot is ada nékik,
Hogy bor portó szolgállyon csak nékik, 
Vám s harminczad ki terhes volt eddig, 
Ne legyen ezután nehéz nékik.

Hally szép dolgot immár az Ráczokrul;
Mert fölkelvén önnön hazájukbul, 
Az sok megvett várak romlásábul 
Budát érték mind egy akaratbul —

így szóllának az albert királynak, 
Megholt Sigmond Leánya urának, 
Tudod ura romlását Hazánknak, 
Jó Magyar! királyok Attyának.

Az Töröknek eluntuk ínségét,
El vesztöttük hazánknak jobb részét, 
Türtük eddigh hevét és hidegét, 
Felségednek most értük személlyét.
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Sok nyomoruságinkat tekintsd meg, 
Itt földedbe valahol nyugszunk meg — 
Monda király az hol teczik nektek, 
Ám lássátok telepedgyetek meg.

De az Ráczok pénzessek valának, 
Hazájukból kik el szakadának, 
Elindulván azért föl tartanak

9

Es az Váczi Szigetbe szálának.

Egyébbképen teczik az föld nékik, 
De verradva Vissegrád hogy láczik, 
Monda egy: vész öreggel vesződik, 
Ki várnak, ellenébe láczatik.

Azon felül Esztergomot érék,
Ismét Váczot nem messze sem leiék, 
Egy hajójuk alá igazodék,
És Csepelnek szigetét, hogy érék,

Kitalálják Abrahám telekjét,
Megszállották békességes földét, 

9

Es falunak vevék sellérséget,
De nem szabad tellyes eö törvényét

Nehéznek ez teczék az Ráczoknak ;
Azért ismét királynak szoltanak, 
Király engede köz szabadságnak. 
És úgy néznék sok ház funclálásnak.

Az derékon helyeket vevének,
És hamar keö házakat szerzének, 
Gazdagsággal mert bövelkedének, 
Többen is az után érkezének.

Kovin vala Szendörő megyében, 
Bálványos Skronovez ellenében, 
Honnan valók első kijövésben 
Város nevét hozának közinkben.
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Mórt ez falu Ábrahám teleke, 
Várossá lön és Kis-Kevi neve, 
Azután lön Rácz-Kevi eö híre, 
Kit sok egyébb nép is üregbite.

Ilién módon össze alkuvának,
Hogy Ábrahám kisded egyházuknak, 
Ráczok nagyobb Boltot csinálának, 
És egyembo ott imádkozának.

Nem sok üdö ezután múlt vala, 
ügyességbe, hogy lakozzák vala, 
Más tanácsúi az Ráczoknak juta, 
Hogy övéké lenne az kápolna.

Tűnnek azért ily kötést egymással, 
Hogy csak Magyar birjon Ábra hámma l, 
És az Ráczok az Boldog Asszonnyal, 
Kiki élvén eö Solosmájával.

Itt most illik ezt is elöl hoznom, 
'Dunántúl volt vetésem szántásom, 
- *
Es az Dunát oly kicsinynek tudom, 
Meglábolta az én ékes barmom.

Az nagy Boldog Asszony kápolnáját, 
Ráczok meg épitik mint sajátyát, 
Tud kilenczvennégy esztendő számát, 
Hogy mind véghez vivék eö munkáját.

Még azután mást is épitének,
Az kit eök szent keresztnek neveznek, 
Hatvan négy esztendeje már ennek, 
Hogy abban is véget érhetének.

Borbás nemzet jött vala utómban, 
Az kérkedék egy lakodalomban, 
Hogy mit nyerne egy esztendő tájban 
Költséget, ,ád Templom fundálásban.
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Oly nagy gazdag vala árossága, 
Hogy csak egyik járások mit hozna, 
Elég lön az Szent köröszt rakásra, 
Más ára lön torony csinálásra.

Rakni kezdek az Olaszok szépen, 
De az Török tartalék az végen, 
Az ütközet a mohácsi Mezön, 
Hodulást tön mind az egész földön.

Bomlása lön minden szép rakásnak, 
Mert halála lön Lajos királynak, 
Csak helye lön Ország Siralmának, 
Pusztán álla vára is Budának. — 

így vészé el minden szabadságom, 
Kit adott volt egy nehány királyom, 
Oregbedék csak habos homokom, 
Ki mostan is szomszéd pusztaságom.

Szörnyű veszedelme Fehér-Várnak, 
Toldá ismét népét városomnak, 
Egy uczámat az nagy pusztaságnak, 
Nem engedék hála az Christusnak.

Onnan vagyon most derék örömem, 
Sok Ínséggel noha rakva bélem, 
És sok nemzet láttatik én bennem, 
De kévéstül vagyon segedelmem.

Tágas Piacz, malom Pia ez egyik, 
Széna piacz, Fa piacz negyedik, 
Vagyon bennem kép piacz ötödik, 
Áros piacz, Rácz piacz hetedik.

Veszett dolog én bennem lakásod. 
Uczáimnak ha nevét nem tudod, 
Nagy fel uczát, kép fel uczát járod, 
Mellyék uczát oda fel számlálod
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Romlásából az jó Fehér-Várnak, 
Fehér-vári uczát is adának, 
Veréséről az lenmag-olajnak, 
Olajverö néven edgyet hívnak.

Alátérvén nagy al úcza edgyik, 
Akasztófás, Makófalva másik, 
Oldal ucza, hegy ucza negyedik, 
Szent-Miklós úczája az ötödik.

Nem szükség az uczát lakosoktól, 
Elnevezni avagy az házakról.
Mert ha eök ki múlnak ez Világbul, 
Az úcza neve is el vész abbul.

Akár hol járj az városba szélyel, 
Szélét hosszát először szemléld el, 
Az uczáit asztán olvasd rendel, 
És úgy híjjad örök nevezettel.

Kevinek sok horgas úczái közt, 
Oldal uczát teszed az többi közit, 
Neveztetni mesterséghez képest, 
Ha ki abban életébe nem rest.

Ki fel indulsz az Szent Abrahámtul, 
Szoros köztt és fa köztt érsz azontúl ; 
Rév köz ismét következik antul, 
Köves köz, szénás köz mindazontul.

El alá eredvén ugyan onnan,
Oldal piacz jön elődbe Ottan, 
Ruhás oldal szabókrul mondatván, 
Boros oldal jó borokrul osztán.

Vannak több egyébb közök is bennem, 
De azokról szólni nincsen kedvem, 
A Bíróság köz volt eddig bennem, 
Es köz fizetésben minden népem.
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Eleitül fogván az nagy hűség, 
Polgárimban lakott nagy egy esség, 
Mostan pedig gyülölség s irigység, 
Szivemet szakasztya sok nagy ínség.

Jó Isten te reád nézek, 
Segítséget Szent fiadért kérek ;
Mert csak az te Szent nevedbe hiszek, 
Segedelmet mástól nem remélek.

Éltes minket Szent tiszteletedben, 
Nevelj Atya fin Szeretetben.
Békességes tűrést adj éltünkben, 
Egygyességet jó vallást hitünkben.

Rút kietlen zűrzavar napokban, 
Mindezeket fel irám más honnan, 
Ha egyszer lön sok jég az danában 
Be fagyásban és elindulásban.

Tudom ezt hogy sok jámbor emléti 
De Krisztusra kell inkább mutatni, 
Legyen azért erről meg jedzendö, 
Ezer eött száz nyolczvan egy esztendő.




































































































































































































































































































































































































